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Editorial

Dear reader,

The newest issue of Carnival is in your hands nomofi your screen, in
case of the online edition). For the first timeam long as most of us can
think back, it has been possible to release Cdrmivaue time, that is
within half a year of the Annual Conference, ISHAi®In academic
event. No one is to blame for these delays, asighiby the journal has
always been depending on the commitment of volusteBometimes,
personal matters interfered, or bad luck strokeg-a&s has been the case

with the previous edition which was only finaliseis spring.

But Carnival is on a good way, and so is ISHA tb& president’s letter
right after this introduction). The previous editi@lready introduced a
more professional layout to the publication, anchynafforts have been
taken by last year's editors to ensure a high le¥edlcademic quality as
well. In order to take this good work one stepHart during the last sev-
eral months an informal workgroup within ISHA hasrhed which is cur-
rently debating the future of Carnival; basicallgat means how to im-
prove the journal even more. Personally, | am awerd that publishing
this journal is a very important and rewarding thekause it forms a great
(and rare) opportunity for students to presentrthirk and also receive
feedback by their colleagues from many countried. us, therefore, con-
tinue working together in order to overcome thé tdghe difficulties that

have been limiting Carnival's success in the past.

But back to what you are reading at the very morriEmis issue of Carni-

val takes its major theme from the topic of the AanConference of
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ISHA 2010 in Helsinki: “Integration Throughout Hist/”. We have col-

lected many interesting papers which have beerepted during the con-
ference, or which have been written on the occasfather ISHA events
during the course of the academic year 2009-201@y Tare comple-
mented by two articles that have been written iedelently of the present

issue’s topic.

The previous edition of Carnival already saw theoiduction of a new
kind of contribution: an interview with a specialit is my firm belief that
such interviews can significantly benefit the jaalfe ultimate aim —
broadening students’ horizons by showing them défie points of view
and varied ways of interpretation. Therefore, I\ary grateful that in the
issue at hand a specialist from a different fidldtady has shared some of
his thoughts about his primary field of interesarguage — and about ours

— history, on the background of J.R.R. Tolkienfe hnd works.

As | said before, both ISHA and its journal areaogood way. Many tasks
lie before us, but some very good foundations haready been laid, es-
pecially during the past academic year. This is Whp not only wish to

thank Katharina, Robert, and Rasmus, who have tialpe considerably
with putting this edition of Carnival together, kalso the members of the

very committed and hard-working International Boaf@009-2010.

Hoping that this issue of Carnival will find itsagers’ appreciation,
Viva ISHA and all the best!

Sven Morsdorf
Editor-in-chief, 2009-2010
Council, 2009-2010
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A Word from the President

Dear reader,

It is with much pleasure that | present to you tiesv edition ofCarnival,

the journal of the International Students of Higtéissociation. This edi-
tion contains the academic work of students througlturope who are
connected to our association. Last year we heldynaativities, bringing
our members together at a number of seminars dady@ annual confer-

ence. Please allow me to point out some of theligigis of the year.

Natural highlights are the seminars that ISHA serdi organise year-
round. We had a full agenda this year, including oxdy the traditional

seasonal seminars, but also a first-of-its-kind keee seminar. After dis-
cussing multiculturalism in Pisa at the autumn s@miwe travelled to
cold Vilnius to celebrate New Year while ponderimgnipulation through

history. ISHA Marburg decided to dedicate a smafhsar to the Bologna
system, which fit in well with our newly-acquiredsiciate membership in
the European Students’ Union. Just as the sumnietalgdbegan, Nicosia
served as the venue for a beautiful summer seroiméine concept of war.

Never has an ISHA seminar been witnessed by so painytrees.

A special highlight was the annual conference. Tikishe main event
every year, and every section tries to be presénland showed its best
side, as the spring clearly set in during our yigiting us the chance to
see Helsinki melting down from the icy winter. THeme of the confer-
ence was ‘integration throughout history,’ touchimigely upon the semi-

nar topics.
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We have taken a new step in making ISHA more \ésiol the outside
world. Together with Euroclio (the European Asstioia of History Edu-

cators) and The Europaeum, an association of tirlg European uni-
versities, ISHA contributed to the project ‘Conregt Europe through
History.” In several joint meetings we held rourméa sessions on the
topic of migration as a common feature throughoutoean history. In
Helsinki, the ISHA annual conference very succdlsfaccommodated

such a session together with Finnish history terschied teacher trainers.

As already mentioned, ISHA was accepted as an assomember of
ESU, the European Students’ Union. Being the mofiiéntial student-
run body in Europe, it is a great advantage to fewermal relationship
with them and thereby be close to the Europearestuchovement. This
year ISHA was represented at theit"5Board Meeting in Krakéw. An
ISHA delegation was also present at the Europeadest Summit in Vi-
enna, where the participants combined a criticaessment of the EU
plans for higher education with a celebration of years of the Bologna
process in action. Contacts made during these rardes have led to sev-
eral groups of students around Europe becomingeisited in what ISHA

does and may result in more members joining owdaEson.

An invaluable force behind ISHA’'s advance is theadinus Academic
Network of Clioh-world. This project focuses on tbeverage of world
history and EU history in European curricula. Pif. Ann Katherine
Isaacs, coordinator of this network, should be islgcthanked here for
her ongoing efforts in supporting ISHA and its riessof bringing to-

gether students of history. We have been invite€lioh-world confer-
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ences in Bochum, Pisa, Brussels, and Oulu this gedrhave been asked

to continue attending their conferences.

This just briefly sums up the main achievementthf year, proving that
ISHA is a vibrant community, becoming continuoushpre active and
working together with more and more organisatiottsctv share ISHA's

aims.

I would also like to thank all those, and there m@ny of you, who in one
way or another have supported ISHA this year. Yay fmave helped or-
ganise a seminar or the conference, you may heaem detive as a council
or treasury committee member, or you may have wbt&eut thisCarni-
val together. | am equally thankful to those who ttidir friends about
their experiences in our association, contributimgyreater awareness of
what we are doing. To all of you a big thank-yoviou made this a great

year for ISHA, and | am confident we will have mangre. Viva ISHA!

On behalf of the International Board — the Secyetiisa Maki-Reinikka,

and the Treasurer, Marko Smokvina —

Frerik Kampman
President of ISHA 2009-2010
Cairo, 3% of July, 2010
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Integration Through ART

On Russian-Finnish Interactions of Art
at the Turn of the 20th Century

Anastasia Guzanova
St. Petersburg

“Art is like a border of flowers along the courdectvilisation.”

Lincoln Steffens

Knowing the culture of another country allows atéetinderstanding of
this countryab intra, of its values, ideas and ideals. It provides maay

vantages in respect of better communication anthéursuccessful inte-
gration among two countries. In each historicaliggerand in countries
throughout Europe, the arts mirror societal, tedbgioal and political

events and developments. As surely as ripples emmdnam a stone
thrown into a pond, these influences are refleatethe artistic and cul-
tural output. It is a fundamental inevitability, @sll as one of the glorious
aspects of art, that the fine arts — as well aspérdorming arts — fre-

quently offer insights into the historical proces&l human nature.

My article will illustrate examples of this integi@n between art, culture
and history which provide us with fascinating wimgothrough which we
can better learn and understand more about pass tifhe language of art
— is a universal language that all people can wwtded. Art could act as a
perfect possibility for helping people to iron guisunderstandings and to
integrate’ Examples can be found throughout histoAmong the exam-

10
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ples to be cited, | will consider Russian-Finnishat the end of the 19th
and the beginning of the 20th centuries. | will\whwow art helped people
overcome political difficulties at that time, andvh art became a vehicle
for unification. Below | will examine the unique iity of art to integrate

by means of joining people in a shared vision.

Key events were two exhibitions held in St. Petergbin 1898 and in
1917. Following the chronological order, the fiesent that | will consider

is a joint exhibition of Russian and Finnish arfiBO8.

This exhibition was organised by Sergei Diaghil&8742-1929) — a future
founder of theBallets Russesvhich for twenty years, between 1909-1929,
was one of the most famous ballet companies innitidd. But in 1898,
Sergei Diaghilev was just at the beginning of héseer. He graduated
from the faculty of law of St. Petersburg Univeysiand was thinking
about what to do with his life. All of his friendgere involved in creative
work: Konstantin Somov and Leon Bakst both werisisitDmitry Filoso-
fov was a philosopher and critic; Alexander Beneé&s multi-talented and
working as an artist, art critic, historian, andg# designer. They met
regularly and eventually formed a group which momt the ways of
modern art. Later, in 1899, this same group orgahen official artistic
movement and published a magazine called “Mir Ist# or “The
World of Art".

But before 1886, Sergei Diaghilev attended the mgstwith his friends
without great enthusiasm. It was Alexander Bertusuniversity pal, who
encouraged Sergei Diaghilev to cultivate his knalgk of Russian and
Western Art. At first, Diaghilev was bored with shidea, but he changed

his mind after having made several trips to Eurd¢fe came back to Rus-

11
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sia full of new ideas and with a great determirmatm make them real.

His first efforts in the field of art were the “Eikiition of British and Ger-
man water-colour drawings” in 1896 and the “Exhdbitof Scandinavian
artists” in 1897. They were fine and interestingrg but still quite con-
formist. The real breakthrough occurred with thiibition of Russian and
Finnish art in 1898. It took place in the Stieghtuseum of Applied Arts
in St. Petersburg and lasted from Januafy) tb6February 2% The open-
ing of the exhibition was rather pompous. Hothofleseers were placed
throughout the museum and several members of therled Russian fam-
ily — among them Emperor Nicholas Il with his wifalexandra

Feodorovna and dowager empress Maria Feodorovnan@rag were in-

vited, the orchestra struck up a salute upon theirance. 296 different
exhibits were displayed: paintings, graphics, stuly theatrical scenery,

applied and decorative art.

Thirty-nine artists participated, twenty-one of winiwhere Russian, and
ten of which where Finnish.

The Russian artists and their works included:
- M.A. Vrubel (1856-1910) — “Morning”;
- V.A. Serov (1865-1911) — “Girl with peaches”;
- Alexander Benois (1870-1960) — “Versailles. Prontena
of the King”;
- Levitan (1860-1900) — a sketch to the painting “#o

the Eternal Rest”.

The Finnish painters included:

12
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- Albert Edelfelt (1854-1905) — “A Child's Funeral”;

- Akseli Gallen-Kallela (1865-1931) — ,Lemminkainen’s
Mother* and “The Defence of the Sampo”;

- Eero Jarnefelt (1863-1937) — ,Playing Children” and

“Portrait of Gunnar Berndtson”;

Pekka Halonen (1865-1933) — “Snow landscape”.

The reaction to this exhibition was twofold. On thee hand, it was a
scandal — the public, used to realism, found theeeks strange and
shocking. The press and the supporters of real@ammeented: “corrupting
youth, breeding ugliness, morbidity, and deprawsties™ The most nega-
tive reaction was pointed towards two paintings:egiminkainen’s
Mother“ by Akseli Gallen-Kallela and “Morning” by Mhail Vrubel.But

on the other hand, the exhibition was a great siscdevery piece of art
was sold. For instance, one of them — Konstantim@ods painting

“Rainbow” was immediately bought by the Finnish iNaal Gallery, the

Art Museum Ateneum.

At the end of the 19th century as well as todayP8tersburg had an ac-
tive cultural life and there were around ten orlweedifferent exhibitions
each season. Now, what was so special about tleisvamch lasted a bit

more than a month and saw around 12, 000 visitors?

This exhibit set the stage for new artists andrthadically innovative
works which became known as the Art Nouveau stylehe turn of the
centuries, this style replaced realism and, with &xhibition, Russian and
Finnish art passed through enormous changes. @#ti@astandards were
now denied — these included the depiction of subjenly “in accordance

with secular empirical rules”, and an obligatorgtgh the painting with a

13
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A. Gallen-Kallela: “Lemminkainen’s Mother” (1897)

M.A. Vrubel: “Morning” (1897)

14
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certain technique. New ideas of “pure art” caméeiad. Artistic individu-
alism and a quest for new techniques became therstone of the new

movement.

In this poster, created by the Russian painter Kamtsn Somov, the fig-

ures of two women personify the two nations: Fidland Russia.

The main intention of the Russian-Finnish exhilmtivas to provide a
cosmopolitan outlook and to emphasise the clodalmmiation between all
European arts. After St. Petersburg, the exhibitravelled to Munich,
Diisseldorf and Berlin with great succé§ne of the participants and an

initiator of these exhibitions, Alexandre Benoispte:

“We appreciated the idea of united mankind. This wapecially brightly
represented in our attitude towards art. Any pietart which had «a
mark of the genius» on it was precious to us — atten which nationality

made it".®

The whole exhibition proclaimed the cosmopolitarwsg of its partici-

15
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pants. Even in small details, it was possible ® tbat. The surnames of
Russian painters were written in Russian and iméhe- the language of
the capital of art in those days. Names and sursashé&innish painters

were written in Finnish and Russian.

A brief glance at history. In 1809, after the watween Russia and Swe-
den, Finland was separated from Sweden and becameutanomous
Grand Duchy within the Russian Empire. Finland \gesnted autonomy
(which it did not have under Swedish rule), recdiits own currency and
a new capital, Helsinki. But by the end of the 189inland faced a po-
litical policy of intense russification which of amse caused complaints —
not only from the Finnish side, but also on parRosian intellectuals. In
1898, leading Finnish and Russian artists decidemrdanise a joint exhi-
bition. They wanted to show how two peoples carpsupeach other in a
way of appropriate integration, without force —tjumsutually respecting
each other. And the ideal way to do this was bynmaed this collective art

exhibition.

A similar situation occurred in 1917, when big ches took place after
the revolution in Russia that lasted throughout M/&Var 1. It was a pe-
riod of chaos, political instability and economisthgnationBut positive
change was also taking place and, during this gefiinland became an
independent country. In the middle of all thesen¢ésieagain, as a gesture
of Russian-Finnish mutual understanding and supgespite all difficul-
ties, an exhibition devoted to Finnish art was aigad. Of course, art had
changed a lot since 1898, but the main idea oféhént remained: using

art as an efficient mode of integration.

In April 1917, an exhibition of Finnish art was omel in Nadezda Do-

16
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bitchina’s art gallery in St. Petersburg. Young mad painters partici-
pated: Yrjo Ollila(1887-1932), Tyko Sallinen (181955), Eero Neli-
markka (1891-1977), Ragnar Ekelund (1892-1960).otnhately, there
aren’t enough sources at the moment in order tonddgh paintings ex-

actly were presented. This topic is still waitimg proper research.

In the same year, an exhibition of modern Russiawas planned in Hel-
sinki, but soon borders were closed as the rewitiad reached Finland.
Soon afterwards, a civil war broke out both in &imd and in Russia. This
way, connections through art were interrupted. H@wethis short “art
partnership” had been very fruitful for each coyrdespite its brevity. It
is with good reason that this period around the efnithe 19" and the be-
ginning of the 28 centuries later received names speaking for thieese
In Finland this period is called the Golden Age~afnish culture, in Rus-
sia, the Silver Age of Russian culture. In memofythis period, and in
anticipation of future successful artistic interat another exhibition was
organised in the Ateneum museum at the one hurtdesdtiversary of the
Russian-Finnish exhibition, in collaboration withet Russian State Mu-

seum in St. Petersburg, in 1998.

| conclude this article by affirming that the egiste of cultural interaction
and integration through art, in today’s time oflgdéisation, is undeniable.
By examining similar events in the past, as | hdere above, | believe it
is possible to improve the whole human conditiounctSexercises help us
to learn from history — its successes and its fed+ and to recognise the
importance of art and culture in all societies. Adnwith the ability to

integrate various elements, we can better undetsa® past, nurture a
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richer artistic environment and make processesitefyration more effec-

tive in the present, and thereby create a moregbalacorld for the future.

Notes

] would like to specify that, like every other topit is possible to use art
in different purposes. See for example: GombricB9194118-1120; Fuji-
mura/ Keller 2009; Campbell 1999. But in my artithould like to con-
sider art as an effective way of integration.

2 For instance: Ancient Greek Art, School of PaBisqle de Paris

® Russian painters: M.A. Vrubel “Morning” (“Utr0”)1897. The State
Russian Museum, Saint Petersburg. V.A. Serov “Giith
peaches” (“Devochka s persikami”), 1887. The Sitaetyakov Gallery,
Moscow. A. N. Benois “Versailles. Promenade of t#ieg” (“Versal'.
Progylka korolja”), 1897. The State Russian Muse@aint Petersburg.
I.I. Levitan a sketch to the painting “Over EteriRdace” (“Nad vechnim
pokoem”), 1894. The State Tretyakov Gallery, MoscéwP. Ryabushkin
“A XVIl-century Moscow Street on a Holiday” (“Moskskaja ylisa
XVIII veka v prazdnichniy den”), 1895. The State€Rian Museum, Saint
Petersburg. K.A. Korovin "Hammerfest. Aurora Bdia(*Hammerfest.
Severnoe sijanie”), 1894-1895. The State Tretyal@allery, Moscow.
Finnish painters: A. Edelfelt “A child's funeral"L@psen ruumissaatto”),
1879. Ateneum Art Museum, Helsinki. A. Gallen-Katle
.Lemminkainens Mother* (,Lemminkaisen 4&iti"), 189Ateneum Art
Museum, Helsinki. “The defense of the Sampo” (“Samnpuolustus”),
1896. Turku Art Museum, Turku. E. Jarnefelt ,Playinchil-
dren” (“Leikkivia lapsia”), 1895. Ateneum Art Museuy Helsinki.
“Portrait of Gunnar Berndtson” (“Gunnar Berndtsoninotokuva”), 1894.
Ateneum Art Museum, Helsinki. P. Halonen “Snow land
scape” (“Talvimaisema Myllykylastad”), 1896. Ateneurnt Museum, Hel-
sinki.

* Stasov 1952, 221.

°A rave review of these exhibitions held in Germaap serve as a proof
for their success; featured in “Die Kunst fur Allef’ the last issue of this
magazine of 1899.

® Benois 1990, Vol. 1, 489-490; my translation.

" See for example Soili Sinisalo, the former directb the Ateneum mu-
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Cultural Integration in
Early Modern European Courts

Valentina Caldari
Rome

The wordintegration calls to mind something extremely recent, busit i
quite clear that the current global society, basedimilar needs, is a re-
sult of processes that have roots in the pastu€uis probably the field of
integration where the inheritance of the past isth&vident. My paper
will deal with the integration that started in tReropean royal courts of
the early modern age, especially with regard todtiecations of crown

princes.

Introduction

In general people, literacy, and education areuérfted by the outside
world, depending on social class, gender and backgt. What someone
learns and the way this knowledge is taught is aioenced by the sur-

rounding context and by well-established socialvemtions (Stone 1976).

Clearly the majority of children in the early modexge had an education
based exclusively on learning how to read and wifitany. For example
Bernard de Mandeville, in his “Essay on Charity a@hbarity Schools
(1723), asserts that “reading, writing and mathé&wsare extremely dan-
gerous for the poor.” Since peasants were destioet life of pain and

hard work, they might as well get used to it fromearly age.

But it would be wrong to over-generalise: womeneuess educated than

men and lower social classes were obviously lesgadd than higher
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ones (this had been so since medieval times anhoed in the modern

age because children had to work in order to hghpart their families).

If we pay attention to gender studies, we can baé women had less
chance of improving their knowledge, since thestinction was limited

to religion, sewing, and home economics and onlglyafocused on read-
ing and writing. The low chances that women haddba proper educa-

tion were mainly due to two reasons:
1) The idea of a female weakness and inferiority

2) The use of marriages of convenience as a wagrdate or
strengthen family alliances and the consequentchigilim-

ited possibility of a normal childhood for women.

Before analysing in detail the education of prine@sl princesses, it is
useful to make further clarifications: as a matiefact, during the modern
age we can notice a huge rise in the number of Ipeaigle to read and
write, thanks to an increase in population and endo development but
most of all to the ideals typical of the Renaissaand the Protestant Ref-
ormation. Moreover, universities flourished all oeurope; the printing
process invented by Johannes Gutenberg revolutidrisitural life and
means of communication (Houston 1988).

But the early modern age was also the period irchvfaccording to Ariés
(1962), the concept of childhood as a particulaelihg for childhood”
originated. In fact in medieval society the idea abildhood was not
deemed necessary, as is evident from the facthbet was no knowledge

of the characteristics that distinguished childrem adults.
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These two elements combined—cultural growth anchthe idea of child-
hood—made possible, during modern age, the rescegeh interest in
education and the creation of a widespread and penepus culture that

was similar in all higher levels of society in Epeo

In fact, if there is a kind of education that wen @@nsider as a symbol of
integration, it is clearly the princes and priness&ducations in European
courts. Quite often these courts were differerlaimguage, ceremonies, or
religion, but they were fairly similar in the walyeir heirs were educated.
This small minority was the only one which had &sctw knowledge be-
yond reading and writing. My paper will deal withig small and privi-

leged élite.

Princes’ and Princesses’ Educations
Talking about the princes’ education means deakitg all the problems

that characterised Europe during thecien Régime

Life in European courts required a particularlyimefl and complete cul-
tural preparation. We can see therefore that diffees in education be-
tween men and women, typical of the early modesmn digd not apply to

princes and princesses destined to rule: theiruoson was an element
that united and integrated European courts in thdem age. As a matter
of fact the rule—whether male or female—had tosess an extremely
vast knowledge in order to overcome the difficdtiéf maintaining the

wellbeing of his or her subjects and kingdom.

In fact, in high-ranking families as well as royahilies, even a woman
had to have the means to govern a country or inhetitle! She had to

possess the same capacity of good sense, refineamehtonfidence, plus
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the same cultural background of a man (based oadldissics). Princes and
princesses from all over Europe were often educhiethe same tutors,
who taught them Latin, classical Greek, mathematitstory, foreign lan-
guages, music, and dance. During the early modggritavas common to
consider ananly education for women (for example in the case ifa&l
beth I, Queen of England). This cultural integratio modern Europe is
clearly valid only for these elites, mostly becaosdy great women had
access to an exceptional preparation in orderigmré¢hese women had to
combine moral and social qualities together witkwide cultural back-

ground.

A great variety of people was involved in the peisceducation and the
organisation of his time: doctors, tutors, govesess dancing or fencing
teachers, and friends (rigidly selected). It isadle not easy to teach a
child how to rule a country: the heir had to be smous of his role and
status—the young prince or princess was considerech more intelli-

gent than the other children—and he had to haveopep education in

order to become a merciful and generous monaréagEP83).

Among the subjects commonly studied in various Ream courts, history
had a special place. The young prince had to uae &n example of the
best of what his country’s past had to offer. Theufe ruler particularly
had to know his country’s history for the purpo$egoverning correctly.
In order to do so, images and paintings were furedaah to the child’s
education. These children had to confront themselith glorious kings
of the past, who acted as guides because of dlehoritas images were
useful to capture the heir’s attention, since losing age did not allow

long hours of concentration (Ferrari 1996).
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Institutio Principis as a Literary Genre

Theinstitutio principisis a genre that had huge success during early mod-
ern age. The recipient of this genre is obvioukly prince, but quite often
the Institutiones—written by doctors or tutors—became proper manuals
on how to rule, useful to all court members. Moro\the institution
genre not only deals with the future king’s edumatibut also takes into
consideration the role of his advisers and, in ganef all the people that
stand beside the king during his reign. The ide#hefprince that stands
out in theinstitutionesis that of a regal body that, even though so young
and childish, is already harmonic and perfect, detepin his power and
dignity (Kantorowicz 1957).

TheInstitutio principis structure has, almost always, these three elesnent

- The duty of a Christian king towards God;
- the duty of a king in political affairs;
- the behavior he must have in his private life.

The most famoumstitutiones which influenced European princes’ educa-
tions in theAncien Régimér many years, werknstitutio principis chris-
tiani, written by Erasmus of Rotterdam in 1516, @l institutione femi-
nae christianaewritten by Juan Luis Vives in 1523. Both of theme a
fundamental works in order to fully understand thdtural integration

regarding heirs’ education, typical of Europeanrtou

Erasmus dedicates his work to Charlésavid he writes what he intends to
be the perfect manual for princes, articulatingrewsep of his education.

He uses classical and biblical models, suggestsrhaeh time should be
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dedicated to each subject, and advises the prexior choosing the best

teachers.

Vives dedicates his work in honor of Catherine oagon, Queen of Eng-
land from 1509 to 1536, in the hope that she caritusr the education of
her daughter, Mary Tudor (until that moment she weas only heir to
Henry VIII's kingdom)? The objective of Vives’s work is to train the fe-
male personality in every phase of her life. Vigedescribes specifically
female education, the virtue of chastity, the wayaman should behave

in public, and a proper work schedule for prinddssy’s education.

Case-studies

In order to fully understand what has been saidin now, | would like
to focus briefly on two different cases: the edigatof Henry VIII's
daughters, Mary and Elizabeth Tudor, and the educatf Louis XlII of

France.

There are many historical documents available fath ihese cases, for
example theDe Institutione feminae christianaegarding Mary Tudor’s
education and thdournal, written by Doctor Héroard and dedicated to
Louis XIILI.

A) Mary’s and Elizabeth’s educations

As in other European courts of the time, Mary afidabeth’s educations
at the English court were handled by great humsirasid were similar
with regard to the subjects studied. However gvglent that the educa-
tions received by the two sisters had completeffedint outcomes. To
understand the reasons, we must observe severaftamp differences in

their respective educations.
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1) The relationships with their mothers

Mary Tudor (1516 — 1558) had a very strong relaiop with her mother,
the Spanish Catherine of Aragon, from whom sheritétk her Catholic
faith. Mary felt very strongly her Spanish rootdahe obedience to her
mother’s religion, which plays a constant and int@iarr part in her life. As
a result of her Catholic and Spanish roots, as ssodary became queen
of England in 1553 she wanted to avenge her mbtued married the
Catholic King Philip Il of Spaifi.

Elizabeth (1533-1603) on the other hand, due tdfdabethat her mother,
Anne Boleyn, was executed when she was only twosyald in 1536, had
neither such a strong bond nor any memory of hethero Furthermore,
Elizabeth grew up hearing the constant rumors sadimg her mother
and the feeling of hate that the people and thetdeli for Anne Boleyn,
defined as “the kingdom’s biggest prostitute.” Rbese reasons, when
Elizabeth became queen she never spoke about Anherispeeches in
Parliament, quoting only her Tudor roots: she wasy VIII's daughter

and did not consider her mother an important pianeo ancestry.
2) Tutors

Mary’s most important tutor was Juan Luis Vivesgraat humanist ap-
pointed by Catherine of Aragon to handle her daergheducation. Vives
— as mentioned previously — dedicated his most rapb and original
work, De Institutione feminae christianae Princess Mary. The Spanish
humanist wanted to teach Mary how to defend heifseth temptations
thanks to her education and culture: for this rads® chooses pages from

the Bible or the Church Fathers. In his work, Vifesuses on the way a
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young Christian woman should behave. For this medso starts writing
chapters about virginity, describing the examptefotlow and the way to
behave on public occasions. Then Vives explainsatig in which a girl
should be educated. He outlines a working plan khaty must follow,
beginning with the study of the Latin languagesffiwith grammar, than

syntax, without forgetting to exercise her memory).

Elizabeth’s tutors came from the humanist entouraig€ambridge and

were all Protestants. They were important schaach as Roger Ascham,
who believed that culture is fundamental to outlihe identity and per-

sonality of a human being (Erickson 1983). Elizalsestudies were fo-

cused on foreign languages and history, includindhsauthors as Tacitus,
Demosthenes, and Cicero. Henry VIIlI's second dargiMas highly ad-

mired from childhood on for her extraordinary andqocious skills; what

actually impressed people the most were not hditiabiper se, but the
fact that a woman had such impressive knowledgengatligent and edu-

cated woman in the early modern age was considerexkception, &eak

of nature
3) Religion

Mary was a Catholic from birth: she felt the troailslurrounding her par-
ents’ controversial divorce and the conversion toglicanism; it was a
very upsetting experience for Mary, which scarred for life (Erickson

1998).

Elizabeth, on the contrary, was born in an Anglicantext, without any
influence from the Church of Rome; she would soendme the cham-

pion of Protestantism. There was obviously a palltimotivation behind
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her choice to be an Anglican, since her religioloveéd her to be the
qgueen (because it legalised the divorce betweene@aé and Henry VIl
and her right to the throne).

We must refer to these three differences to unaedstvhy similar educa-
tions could result in such a different outcome icudturally integrated

Europe’
B) Louis XIII' s education

In France, Louis XIlII (1601-1643), son of Henry &d the Italian Marie
de’ Medici, had an education that is a fitting exéenof a prince’s forma-
tion. We have a detailed record of it, thanks ® dwctor, Héroard, who
wrote down the most relevant news on the French kiery day for 27
years. TheJournalis clearly part of a pedagogical strategy whichuithio
accustom the young prince to a life of total andadiite visibility: for this
reason every move of the future king had a spenidning and impor-
tance, highlighted by the words of his doctor. Hédodeals with every
aspect of the Dauphin of France: for example hegygreat importance to
the way Prince Louis dresses, showing how imporgawchild’s clothes
were in his growth and transformation from childault. This transfor-
mation happened quite early, when the prince wasrnsean age consid-
ered right all over Europe to allow the child tortiapate in adult life.
This was especially so in young princes’ livesgsithey had to learn be-

fore everyone else the responsibilities that theirre role required.

In fact when Louis Xlll was seven years old he atmred children’s
clothes (Ariés 1962); according to Héroard he wasmwhile required to

stop playing children’s games so that he couldt $tatearn fencing and
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horseback riding. The key subjects in his educatibthe French court
were history, geography, the art of war, and goahmers. Louis Xl
received the same education that the aristocritis dad and took fenc-

ing and horseback riding lessons from the saméézabe Pluvinel.

The resemblance in the heir's education to thattibér members of court
was a constant factor in all European courts; ¢nided in France in the
second half of the seventeenth century, when thship of the king typi-

cal of absolutism created a deep separation betweemprince and all

other human beings, even members of the nobility.

Conclusions

We can safely say that cultural integration in erstarted and flourished
in European courts during the modern age, sincg gpeke the same lan-
guage, read the same books, and followed the sale®of etiquette. Edu-
cation in European courts became the expressiom refality which in-
cluded very different nationalities, so that couwrts be considered the
expression of cultural and social unity in Europke sons and daughters
of Europe’s aristocracy had the same tutors whghathem the same
subjects: Latin, sometimes classical Greek, matkieséaistory, French,

Spanish, music, dancing, painting.

When the idea of the nation-state was born, esihedm France, those
features belonging to European courts — with pr@mfustments — were
converted into national characteristics (Elias )978 fact, many coun-
tries found guidelines in the heritage of its maadquast to define its iden-

tity of nation-state.
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Notes

! Clearly not in countries where the Salic law pikh where it was im-
possible for a woman to inherit the throne.

2 Charles V (1500 — 1558) was ruler of the Holy Raranpire beginning
in 1519 and, as Charles | of Spain, of the Spamalhms from 1506 until
his abdication in 1556. His realm has been desdritse'the empire on
which the sun never sets."

% Mary was the only child of Henry VIl and his firsife, Catherine of
Aragon, to survive infancy.

* When Pope Clement VII refused to annul the maeriaigHenry VIl and
Catherine of Aragon, Henry defied him by assumimgremacy over reli-
gious matters. Catherine refused to accept HenBuaseme Head of the
Church of England and considered herself, as dist mioEngland and
Europe, the king's rightful wife and queen untit Heath.

® Philip (1527-1598) was the son of Charles V ofttudy Roman Empire
and his consort Isabella of Portugal.

® For example in the speech delivered by Elizatethé land forces as-
sembled at Tilbury to repel the anticipated invasibthe Spanish Ar-
mada, 1588: “I know | have the body but of a wea#t feeble woman; but
| have the heart and stomach of a king, and ohg &f England too.”

"The fact that the educations of the two sisterddeslich different results
should not be considered a sign that Europe wasuttrally integrated
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Old Believer Women‘s Functions in the Novgorod
Diocese in the Second Half of the 19th Century

Cseperke Orsolya Tikasz
Debrecen

The famous American cultural anthropologist Margawead, having
studied different primitive traditional groups, letaated a hypothesis stat-
ing that in any group, community or society, gendges are determined
by social and cultural conditions rather than byldgical factors.
(Pushkareva 2007, 351) In this context anthropstsgiethnologists and
ethnopsychologists claim that the prevalent culagevell as social exer-
cises(meaning different spheres of social activities)tually influence

gender stereotypes.

The hypothesis mentioned above can be connectdd matst religious
communities and groups. Even though Church as suohe of the most
conservative institutions, scientists suggest thks of men and women
in a particular religious community are constarthanging. (Bapuchina
2006, 182)

To understand the reasons of changes in male amaldaoles in any reli-

gious society, we need to consider society as denti@anism. For this,

functionalism is the magic key. According to fulctalism, any culture, in

this context the culture of Old Believers' ethnodassional groups, is a
single organism consisting of various interrelapedts. Each part has its
specific role, its specific function. According tite functionalist school of
ethnography, function is the satisfaction of anamig need in any given
cultural organism.
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In the case of Old Believers communities, whichevbeing built up in
Russia in the 17 century, scientists say Old Believer women hadffard
ent status than the one Pravoslavian women gepdratl (Kerov 2006,
14). In this regard, P. S. Smirnov, one of the ilegdesearchers of the
history of Old Belief, in his book "The Women's Sificance in the His-
tory of Russian Old Belief”, says:

»~Among the researchers there is an interest in wosne

situation. In the situation of the Old Believer wemre-

searchers found the “ancient Slavic equality of tive

sexes” and a kind of liberal women's emancipa-
tion." (Smirnov 1902, 14)

In this article we are going to consider P. Smifaosiewson the follow-
ing functionalist and gender issues: Under whadiams could women
play an important role in Old Believers Communitied/hat functions
were performed by women in the Old Believers' etboofessional

group?What were the requirements for the women'’s funstfon

Answering the first question, it can be said thas$ already a well known
fact that women could participate in the spiritlif@ of the Old Believers.
Ethnographic material shows that Old Believer wormenld participate in
the holy service and that they taught and train@tlien to read and to
learn about their own religion.
For example, in 1907 the ethnographer Abramov wabieut the Old Be-
lievers women in Vetke:

sLay-sisters/converts devote themselves to beingarm

ried women, most of them are middle-aged, they call

themselves "the bride of the Christ". They liveaicellule

(keleika) Many of them are teaching holy hymns and
reading prayer-books to children.” (Abramov 190%) 1
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Old Believer women could take various functions, daample:Psalom-
shik - psalmist, one who sang during the holy servid¢éaeinik —lay-
sister, convert, who lived in a little cell, callgdleika, she read and stud-
ied holy texts, occupied herself with crafts andieaded childrenUs-
tavshik —head chorister, pious and literate lay-woman, whevk well the
church's charter and a lot of holy songs. She coeduthe reading and
singing in the choir during church services (Sthr@xchestvo 1996,
286).

However, we can say that the abovementioned fumetioat women could
perform in the spiritual life of the Old Believessll did not prove that
women played a special role in the community of @id Believers as
such. After all, in other religious groups, womeares able to participate
in and perform different functions during churcingees as well. This, for
example, applies to Catholicism, where the ingitat diaconia already
existed at the time of the Fathers of the Churdér{&zhel 2002, 163); or

in Protestantism, where it was still widespread.

On the other hand, it has to be mentioned thatbel@&ver women could
be nastavnik- minister as wellThe nastavnikwas the spiritual leader of
the priest-less Old Believers, rector of the chunctchapel, head of the
church, performing rites (Staroobriadshestvo 199,). They were lay-

people, elected by the members of the community.

This phenomenon hass own dogmatic reasons: after the Russian Schism
at the end of the 17century, Old Believers argued there was the kingdo
of the Antichrist in the Russian Church. AccordingDIld Believers de-
clared the priests of the Church of the Antichdstld not be accepted.

Therefore, Old Believers introduced the functiontleé mentor which
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could be performed by both men and women. As cailyelbe seen, de-
pending on the Old Believers’ needs, different fiors were created and
performed by women throughout the centuries (Zeskidb2007, 466-
468).

In this regard,from the point of view of the institution’s functis and
needs, it can be established that women in the Ballievers’ ethno-
confessional groups could be mentors in order tfil fu need that had

developed due to lack of priests.

In what follows, we will have to consider in det#ile conditions under
which women could perform functions that have bé&med due to a
lack of priests in the Old Believers' community.r Fais purpose, we are
going to analyse archival documents of the Novgd?toavince from 1853

whichare now stored in the Russian State Historical &ecfRGIA).

Analysing material about the distribution of Oldlig&éin Russia (having
been prepared by the Ministry of Internal Affairgg¢ can determine the
following data: How many chapels were located isidential peasant
huts? How many of them were owned by women? In hwmy peasant
huts being owned by men could women take diffefenttions? (See

Table 1 in the appendix to this article.)

In connection with table one, we first have to eagbe that the Russian
Government limited the Old Believers's right to ateeplaces for public
prayer, cemeteries, houses of worship and to catiebnoly services at
private houses until 1905 (Ershova 1999, 130).

In the Novgorod province, in 1853 the number of B&lievers amounted
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to 57,702 people, 33,507 of which were women. Thmber of chapels
located in residential peasant huts added up taeb®f which belonged
to women. Unfortunately, from these materials, &enot find more infor-

mation about life in these 10 peasant Huts.

However, there is no doubt that in some peasars lowtned by men in-
stead of women, the latter could also take diffefenctions. In this case,
women could take different functions under the gaik of a mentor, but,
as can be seen from the table, the number of swhew was small.
Hence, despite there having been relatively fewthefn, some women
could play a significant role in the life of the dDBelievers' community.
This observation is confirmed by an article in jhernal Tserkovnij Vest-
nik of the Novgorod region in 1877. The article wasutlthe Old Believ-
ers in the town of Krestcah in the Novgorod diocese

.Krestetskie fedoseevtsy [one of the Old Believers

groups] were preparing to pray in the settlememtthie

house of Dmitry Pershin. Their mentarastavnik was

Ivan Kuzmin. The holy service was guided by an old

woman, Maria Yakovleva Haricheva, about whom was

mainly said that she led this Old Believer commu-
nity." (Svashiennik 1877, 9)

Thus, women could take different functions not dmgause of the above-
mentioned doctrinal reason having developed prignatue to lack of

priests, but because of some other reasons, asmbsadear when reading
the journalTserkovnij VestnikThus Old Believer women could perform
their own function and played a significant rolelie Old Believers' ethno

-confessional group, due to, for instance, the orésilliteracy.

We shall now continue asking what kinds of impottaies women could

actually play in the life of Old Believers. Frometbovementioned Nov-
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gorod material, we can retrieve data about womkimgaat least one of
the functions. In order to do this, we are goingtamine Novgorod mate-
rial displaying details of the key/important persdraving had a particular
impact in maintaining the split in the NovgorodskyKrestetskyi,
Kirilovskyi, Danilovskyi and Tikhvinskyi countiedNow we are going to
analyse data about the following issues: what éspioportion of the im-
portant persons in the Old Believers groups? Whatare the important
persons of the female sex? What is the maritalistaf the principal im-

portant persons of the female sex? (See Table 2.)

Concerning the first of these questions, it halseanentioned that in these
five counties the number of Old Believer women amed to 22,865,
among which only 40 women were considered to betonthe main Old

Believer persons.

With regard to the age composition of women, wey drelve data about 37
Old Believer women. Table 3 shows the age commosith the five
abovementioned counties of the Novgorod Provinegec#n be seen, most
often mature Old Believer women could be key pessarthe Old Believ-

ers’ ethno-confessional groups.

If we want to examine the marital status we onlyehdata about eighteen
women: four of them were widows, the others gwisgins? It is obvious
that much more often than not, unmarried women \peirecipal persons
among Old Believer women. Talking about the Oldi®&ar women’s
marital status, we have to explain why so many unegwomen, and, on
the contrary, so few widows were to be found amtmgmost important
persons in the Old Believers’ community. The reafwonthis is that un-

married women had no family and children, accoryinthey had more
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time to deal with other issues, which in this casee religious ones. Inci-
dentally, in this context we can highlight the faleat, before women’s
emancipation took place, in most of the casesiogligvas the area where
women could play a significant role outside the ifgrand household life

(Paert 2003, 26-30).

To get the answer to the question concerning wlilchBeliever women
could take what functions in the Old Believers'netitonfessional group,
we need to analyse the relationship between thggr @mposition and
marital status.

If some unmarried women could fulfil the needs thad developed due to
the lack of priests, can we then perhaps conclodethis was a function
performed only by unmarried women in the Old Bediegroups? Appar-
ently, this is not exactly the case because, cerisig the age composition
and marital status of the main female Old Beliepersons, we can see
that it is impossible to clearly define that onlgnuarried women were
main persons in Old Believer groups. Besides, wiltvave to be taken
into consideration as well. Thus, combining datawalthe age composi-
tion and marital status of Old Believer women, lo@ bne hand we can see
that many of the important Old Believer women wéaiely old. On the
other hand, of course, the relationship betweenaagemarital status can

be interpreted in many different ways.

This raises an important question: what do singlenen and widows have
in common? They have, although for differing reasareither family nor
children. Therefore, if we consider this issue frone perspective of
women's functions, the data presented indicatedriteddition to meeting

the needs of the situation in the absence of griestother function of
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women did exist. This function was children’s pestion, reproduction

from generation to generation.

Thus, we can conclude that in the Old Believeisi@iconfessional group,
as a cultural unit, women had two functions, on¢heim being the fulfil-
ment of various religious needs and the other b#irgsatisfaction of the

most natural need: the birth of children.

We will now come back to Margaret Mead'’s thesigtisy that in any
group, community, or society, gender roles arerdateed by social and
cultural conditions rather than by biological fastoln consideration of
what has been mentioned above, it can be arguedroima the functional-
ist point of view, this thesis is not entirely faince the function of the
birth of children is biologically determined andrpary. Accordingly, it is
only after the satisfaction of this need that aapthne can be fulfilled.
This also applies to the Old Believers communitizere unmarried and

older women could fulfil other needs that develodead to lack of priests.

However, this is only one side of the coin. Witkpgect to the reverse side,
we cannot agree with Margaret Mead'’s stressingrtiportant role of the
various spheres of social and cultural activitiagihg an impact on gen-
der stereotypes. As can be seen from another &maf women in the
Old Believer group, the solving of the problem imgsfrom the lack of

priests, women could indeed take different soaial eultural functions.

All in all, on the one hand women were integrateth ithe Russian Old
Believer society because of the Russian State ladRtissian Schism in
the 17" century. These can be called external factorsth@rother hand,

there were also internal factors such as Old Belietraditions that
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evolved over several centuries, in different terids, and in different Old

Believer groups. But it is the task of the authbanother article to take

these factors into consideration.

Notes
'RGIA. . 1661. p. 1. d. 455. and f. 796p. 136. d.512.
2RGIA. f. 1661. p. 1. d. 455. and f. 796p. 136. d.512.
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County Valdaiskyi | Novgorodskyi| Krestetskyi| Kirilovskyi | Danilovskyi | Cserepovskyl Tikh-
vinskyi
Houses of 10 14 5 5 7
worship
Women's own 1 3 1 2 2
houses of
worship
Women ta- 1 »A few old 0 0 0
king at least virgins*“
one function
Table 1: Women's houses of worship and functions
Compiled on the basis of aggregated data: RGI2661. p. 1. d. 455. and f. 796p. 136. d.512.
"RGIAf. 796. p. 136. d.512. |. 128.

County Novgorodskyi Krestetskyi Kirilovskyi Danilovskyi Tikhvinskyi
Total population 26 28 22 7 29
Proportion of se- 21-5 22-6 14-8 4-3 11-18
xes (m-f)

Table 2: Populations and male-female ratios
Compiled on the basis of aggregated data: RGI2661. p. 1. d. 455. and f. 796p. 136. d.512.
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russkyi Ekzarhat(Russian Old Belief)

Table 3: Age structure
Compiled on the basis of aggregated data: RGI2661. p. 1. d. 455. and f. 796p. 136. d.512.
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Changing Street Names- Changing Identity

Anita Buhin
Pula

Introduction

The 2d" century was turbulent for the city of Pula. Pesiad poverty and
periods of prosperity were alternating. The creatid a stable identity
proved difficult mostly because few families wouddntinuously live in
Pula. Croatians, Serbs, Slovenians, Italians, Huzgs, Germans, Poles,
Romanians, and many other nations passed throutgh Faving their
mark on its history. For more than a hundred yefugitiveness can be
read on everyone’s faces: “No, we are not from .héfe are here just be-
cause .* Every new government tried to invent identity. Gofehe ways

was renaming streets.

Identity

The identity of the city comes out of the identdf its inhabitants. Na-
tional identity is particularly important. To belprio a national commu-
nity covers emotional emptiness, a result of disirdition, disappearance
or non-existence of real communities (Hobsbawm 2C88. National
identity is built on culture, language and custoifise present is justified
with chosen and appropriate parts of history (N2®a7, 141). Historical
science is used for the geographical, political emltlral determination of
nations, and it simultaneously becomes a part dfomal ideology
(Blagoni 2004, 11). It is the most important toséd to establish (an often
false) continuity with a heroic past so that a neaition should be inven-

ted. Hobsbawm defindavented traditionas a “set of practices, normally
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governed by overtly or tacitly accepted rules aha oitual or behaviour
by repetition, which automatically implies contitwi with the
past” (Hobsbawm 2008, 1). At the same time, mefioals on certain ob-
jects erases particular historic events from ctilecmemory (Zerubavel
2007, 170-171). Community becomes homogenous be@ugsy member
has the same experience and the same postula@sng@on 2004, 8).
Further cohesion of a group is achieved by theticreaf new symbols
and rituals, flag, anthem and coat of arms. Thare also invisi-
ble symbols with which we are faced in everyddg, Inamely stamps,
banknotes, names of streets and squares, schablmstitutions, and so
on. These social souvenirs also represent an dttenspve the memory of
important individuals and events of collective bigtfor next generations
(Zerubavel 2007, 182).

Political rituals and symbols, the constructionngfw “old” history and
tradition become important and visible when oneharity is dethroned
and replaced with another (Augustin Rihtman 20@), It especially be-
comes obvious if governance and regimes are charagdly. Memory
detraction is a result of fast transformation ofisty (Connerton 2004,
23). The resulting emptiness is attempted to Bedfilvith “fake memo-
ries”. Hence, there is a need for visual and matsigns, such as boards
with street, square and park names. Citizens g&t tes street names that
are becoming part of their identity, so it is difflt to accept new names,
even if modern anthropology explains identity shitas something not
uncommon (Augustin Rihtman 2000, 229). The exangfl¢he city of
Pula, which changed four completely different auties over the last 150
years, is perfect for research about collectiventitie construction and

deconstruction.
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History of Pula (1848-2008)

Revolutionary events in Venice in 1848 put Puldh@ centre of strategic
and economic interest of the Habsburg Monarchy. fbnmer auxiliary
arsenal was slowly transformed to the main navakhe the Monarchy.
New workplaces were opened, so that many workdtkedan Pula with
their families. For the first time in its rich hisy, Pula was spreading out
of its city walls. The poorest part of the town whe so-callearracks
mostly inhabited with Croats employed in the artehle area above the
amphitheatre with its mixed population of Italiaarsd Croats had Mediter-
ranean spirit, in contrast to the newly built StliRarp district, the Aus-
trian and German elite part of town. The historicate retained its Ve-
netian character, although Central European inflasnwere slowly ap-
pearing thanks to new shops and entertainmenttsesorch as the Marine
Casino (Dudal999-2000, 109). Separation of pulgacs was a sign of
intolerance between different nations. Even thoiidtad often been em-
phasized that Pula was a cosmopolitan town, it @agously Italian be-
cause of culture and language, so everyone wantedgdimilate (Balota
2005, 79). With the outbreak of the First World Wwad 914, Pula became
the centre of military training. In 1918, the Ciieatnational board ruled
the town for a week, but in the end Pula was gieehialy with the inter-
national peace treaty (Bur&005, 230-231).

During the Italian rule, Pula was not the main hdase anymore, and the
arsenal was converted to a private shipyard of haarcshipsCantiere
navale Scoglio Olivi(Dukovski 1998, 87). Pula was of marginal interest
for Italy, and it went through a slow decay. In first few years of the
Italian reign, approximately 20,000 residents ofaPeft their hometown

for political and economic reasons (Dukovski 19980). Those were
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mostly Croats, especially after the triumph of fast The main character-
istic of fascism in Istria was violent and forcibl@lianisation together
with the negation of Croatian and Slovenian idgnfithe capitulation of
Italy in 1943 caused mass euphoria in Pula, butr@artroops soon occu-
pied the town (Bursi2005, 265). The allies started to bomb the town in
1944 and 40% of all residential objects were dgstlqBursi 2005, 274).
At the same time, the People Liberation Movemaélarodnooslobodilaki
pokret — NOP spread rapidly and fought against the occuparegsyeday.
On 7 May 1945, the partisans entered Pula (BW#805, 266-272). Once
again, foreigners were deciding about Pula’s dgsfihe following two
years passed in anticipation of a union with itesnbtand; for one party it
was Croatia, i.e. Yugoslavia, for the other Italyhen Istria was ceded to
Croatia in 1947, the second exodus of populatiartedd, but this time, it
was the ltalians. Reasons were different, from facommunism and
revenge to intense lItalian propaganda. Over thioviihg few years,
around 28,000 Italians left Pula (Dukovski 2004).71

The new public governance strove to reform the stkgstem and to edu-
cate people, but for the entire decade, the Istreti@n dialect was still the
bourgeoisie language (BertoSa 2007, 42-43). Thapgsarance of the
Istrovenetian dialect in the late 1950s was a tedfutatural acculturation,
but the many newly-arriving Serbian officers alsdhan important role
because they did not understand the specific tuah Istria (BertoSa

2007, 48-49). Pula had once again become a miliamn, often called

“little Yugoslavia” (Orbani 2005, 349). The liberalisation of political life
in Yugoslavia in the 1960s was felt in Pula, toouiism started to de-
velop, but it never reached its maximum becauseag impossible to be

military, industrial and tourist centre at the satimle (Dukovski 2005,
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335). While the 1970s were characterised by ingusttonomy, culture,
health and education development, in the 1980samdiial crisis occurred

together with political turmoil.

In the year 1990, the situation drastically changéeyoslavia was disin-
tegrating and a multiparty system replaced totdditasm. War started and
Pula became one of the centres for refugees. Quaia,adrastic simulta-
neous depopulation and repopulation occurred,easéime time identities
and mentalities were changing (Orba@0D05, 356-361). In Istria, the Is-
trian Democratic Assemblyldtarski demokratski sabor — IDSwas

founded and it became controversial because ofemgonal autonomy
program. Politics of separation continued and th&agonism between
Istria and the political centre Zagreb deepened antew, liberal govern-
ment came to power in 2001. In 2008, Pula wasssi#lrching for its iden-

tity.

Architexture of Pula®

The spreading of town and the immigration of theulsaof workers dur-
ing the Austro-Hungarian period made it necessarytie authorities to
give names to more streets (Krizma@D08, 98). Even though they were
mostly in the Italian language, derived from Italiaulture and history
(Via Dante, Via Carlo Franceschi, Via Petrarcag #treets in the city
centre were named after Austro-Hungarian monar€lssfa Francesco
Giuseppe |1, Via Massimiliano, Via Francesco Ferddw Molo Elisa-
betta). The Germans wanted to implant a strongtanylimark on town
(Piazza Tegetthoff, Via Sterneck, Via Radetzky), ibis doubtful if they

really succeeded because even the names of moneechstalianised.

Only a month after the takeover of Pula, the Ital@ministration re-
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named the streets (Krizman2008, 104). Many remained unchanged be-
cause they could be related to the Italian pastentban to the Austro-
Hungarian. Special concern was focused on impodat#s of recent Ital-
ian history, such as the entry of Italian troop#ida (Via V Novembre),
the March on Rome (Via XXVIII Ottobre), etc. In 1®3ascism was cul-
minating and there were further changes in nomémea Some of the
leading fascists got their own streets (Via Ettbheti, Via Italo Balbo).
Italian colonial pretensions were evident (Via i&, Via Libia), as well
as Italian irredentism (Via Thaon di Revel, Via ldaa Sauro). In August
1943, after the fall of fascism, five street ana tsquare names were im-
mediately changed, but as soon as the Germans iedctjula, the old

fascist names were restored (Krizma2008, 105).

In 1948, when the communists took power, they detith wipe out the
memory of fascism, so streets were renamed agaieetShomenclature
was deeply involved with communist ideology (Trgv@ma zvijezda, Trg
Bratstva i jedinstva, Park Marksa i Engelsa, UNdadimira llji a Len-
jina) (Augustin Rihtman 2000, 421-429).The Italidentity of town had
to be deleted, so Italian historical persons wemaced with Yugoslav
and Croat (Ulica Petra Preradoaj Uspon Ruera Boskovia, Ulica Petra
Petrovi a NjegoS3a, Ulica Svetozara Markaoa). The main characteristic
of the period of socialism was the memory of thefd&s Liberation War
(Narodnooslobodilaka borba — NOR About 1,300 persons were desig-
nated as national heroes, and streets, schootsyriés; etc. were named
after them (Augustin Rihtman 2000, 182). Numerougydslav antifas-
cists Pula’s were honoured (e.g. Vladimir Gortamk& Butorac, Rade
Kon ar). This example also shows complex Istrian eftynlmecause even

those with Italian roots were respected (e.g. AMkegri, Mario Lussi,
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Giulio Revelante).

In the end of 1991, the first wave of street remgmivas completed be-
cause of the new political situation (Krizma@i008, 117). All communist
and Yugoslavian symbols were removed (Trg AVNOJ4g) Bratstva i
jedinstva, Trg Jugoslavenske mornarice). The fieabming occurred in
1993 after serious discussions. For the first tinsames did not have to be
ideologically marked. Albeit 49% of the old namesHula were left un-
changed, almost the entire historical centre waamed in the way that
older street names, those in use before 1947, wettened. Experts
thought that the historical centre had to be naafd prehistoric, ancient,
medieval and early modern events and persons (Ngglek ulica,
Flanati ka ulica, Ulica Castropola) (BertoSa 2008, 11)iliatiKrizmani ,
the coordinator of the team for new nomenclatuxplaned that Pula had
to “get a recognisable identity and abundant tiadithrough renewed
urban nomenclature and a kind of historical partriai which its multi-
millennium cultural-historical stratification withe expressed” (Krizmani
2008, 116).

Symbolism of street names

Some streets are strongly marked with ideology.yTdre usually situated
in the centre of town, followed in the first plaog the biggest roads which
connect certain neighbourhoods with the centre, ianthe second, by

parks with monuments.

One of the most important streets of every coastah is the one by its
seafront. In Pula, this street was one of the npagiular promenade
routes. Its first official name was registered 862 (Via della Pescheria)

and did not have any symbolic meaning. It refeteethe main character-
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istic of the street (the fish market), which wasalst that time. Following
the next amendment of official nomenclature in 1886 seafront got the
name that would mark it for the next one-hundredrgeprecisely, until
1991 it would be named after the ruler, regardééaghich type of regime.
At first, it was the Austrian emperor Franz JoséplCorsia Francesco
Giuseppe |, from 1916 Riva Imperatore Francescos&ipe [), during
fascism Victor Emmanuel I, Italian king (Riva Yirio Emanuele III),

and in the end Josip Broz Tito, Yugoslav presid@itala MarSala Tita).

It can be observed that street names from thegeof Austrian rule and
socialism were strongly marked with the ruler'tetifranz Joseph was the
imperatore,and this is particularly accentuated in 1916 witd tulmina-
tion of the First World War; while Tito had alwayeen characterised
with his military title of marshal. It could be argd that not putting the
Italian king's title in the seafront name could &esign that he was not
appreciated as the real ruler of the country, boould also have been just
a result of different Italian customs. In 1991, teet was simply named
by the Croatian term for seafront — Riva. It isettthat it has finally been
freed from ideologisation, but it has lost impodarand specificity be-
cause of a name too simple. “In the end, the ttiveasand year old town

at least has a reserve if a new big boss appeansk(j, Glas Istre 2003).

Case study

In a case study, | examined whether citizens cailyeaccept new street
nomenclature or whether the collective memory it pemes is stronger.
The generation of 1992/1993 was chosen becaudaghehange in street
names was made at that time, so the teenagerditiastegheir whole life

officially surrounded with new street names.

51



Carnival Xl (2010)

It can be concluded that old names have still hessd more than new
ones. The best part of the questionnaire was leftkbor the answer was
“I don’t know”. The number of unanswered questimagies from 23 to
63%. It seems that street names are irrelevantsdmething else is used
for communication in space; it is the facilitiegrsficant for some street,
e.g. a McDonalds restaurant, high school buildirigse, main city phar-

macy, etc.

Conclusion

This paper tried to show the importance of sometimgerceptible sym-

bols like street names. They seem to be very iraporfor every new au-

thority because they include all the culture, tigtdny and the ideology of
the regime. The change of street names can beasemmindicator of gov-

ernment pressure. In less turbulent periods, namees less ideologically

and politically marked. As soon as troubles apparewhen authorities

needed to reinforce their power, street names whamged. Whether a
government was totalitarian or not, it tried toent a new identity for the

city and its inhabitants; but at the same timezeits persisted to adapt to
the new situation. Time will show whether the*2&ntury will bring po-

litical and cultural stability to the inhabitantsRula.

Notes

! Franjo Horvat-Kigistarski puti(Zagreb: 1996), 189; quoted after: Duda
2004, 167.

2 The term architexture was introduced by Maoz Aahuy It refers to the
totality of architecture as signified and to thettas signifier. See: Au-
gustin Rihtman 2000, 51-52.

Sources
Ancelj, Franc: “Bezimena rivaGlas Istre 13 May 2003.
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Czechoslovakia and Poland — Conflicts in a Next-
Door Relationship

Juraj Lepis
Banska Bystrica
The end of the First World War significantly infuged the history of
Central and Eastern Europe. The Habsburg monaralgpsed and in its
place, new countries strived to fill in the powercuum. Their existence
was to be guaranteed by the “Versailles systemichvivas in the words
of one of the most influential economists of theridipo John Maynard
Keynes, “a recipe for an economic catastrophe angd war” (Johnson
1991, 34). It was a system based on unilateralractst between victori-
ous, defeated, and newly created states regardimgecation and the out-
lining of new borders. However, its function waspardised from the
start, due to the United States of America notgla significant part in its
creation. The USA withdrew from the League of Nasiqdespite Wood-
row Wilson being the original creator of the cortcefpcollective security)
and took the stand of isolationism towards Eurdpeeat Britain was also
unhappy with the new order in Europe mainly dught® fact that Ger-
many was severely weakened and its archrival Frguteconsiderably
stronger. It was also frustrated with the disinatign of the Austro-
Hungarian kingdom and the “balkanisation” of Euroffeve keep in mind
that Russia was not part of the League due to hieirgbloody civil war
and that Germany was defeated, France was thecouniytry that guaran-

teed the proper functioning of the Versailles syste

Based on the proper functioning of this system ti@scontinuing exis-

tence of new European states like Czechoslovakih Roland. From a
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certain point of view it might seem that both ssateere destined to work
together rather than fight each other. Howevegaaly at the start of the
Versailles negotiations the main problems poppedunich would outline
the future conflicts of these two countries andembie cause of the failing
cooperation during the interwar period. These polsl were the conse-
guence of the struggle of both these states td thHir power ambitions
in Central Europe. After the disintegration of AistHungary, the weak-
ening of Germany, and the exhaustion of Russiatdude civil war, a
power vacuum was created in Central Europe, whith Bzechoslovakia
and Poland were trying to fill. This struggle cuhafed at the Paris peace
conference when conflict regarding the common harad these states
arose for the first time. Here the conception othbstates differed radi-
cally, mainly concerning three border areas: T€3&szyn, Orava/Orawa,

and Spi8/Spisz.

The ideas behind the conflict were similar in bethuntries. Economic
interests played a big part. One of these was thditional Polish-

Hungarian trade. With the creation of Czechoslowaad mainly due to
the incorporation of Slovakia and Carpathian Ruighémo the new repub-
lic, Poland lost its common border with Hungary.isTendangered the
export of Galician Oil into Hungary because of aftdarrier. The Polish

delegation at the peace conference protested aghamsncorporation of
Ruthenia into Czechoslovakia and demanded its rinétio Hungary. Eco-

nomic conflicts escalated further regarding theif@$ea due to rich coal
reserves situated here. TeSin had been part oC#eeh lands of the
Austro-Hungarian Empire and therefore was suppdsetie a part of
Czechoslovakia in its old borders after the wamwa$l. But the area also

had a strong Polish minority, especially nearef®®atand (approximately
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60 percent of the population), which openly advedahe integration of
the whole of TeSin into Poland. The local self-gomeents of the Czechs
and Poles concluded an interim agreement regatti@glivision of the
area which was signed on Novemb& 5918 (Pelc 1928, 189-197Jhe
division was based on ethnic composition. Howelgr1919 the interim
administrations were dissolved and the official gowvnents in Prague and
Warsaw stated that the division had been illegaparticular, the crucial
railway connecting the Czech lands with Slovaki@i{Bmin-KoSice rail-
way) went through the region and access to thevagilwas vital (a ek
2004, 314). The conflict escalated to the poinemghthe Polish side
wanted to hold elections in the whole area of Te&imch however was
not agreed upon in the interim division. The Czettvak government
answered with sending their army and the Seven\Way started. Its out-
come was that Czechoslovakia gained some of thisHPotcupied terri-
tory, also due to the fact that Poland was predecufighting with the
West Ukrainian republic at that time. A further dam was stopped by the
Entente powers which promised to send in a comons determine the
proper borders. The final border was set on tha @i¥er, which did not
fully follow the ethnic borders in TeSin meaningttfarge communities of
both the Czechs and Poles remained in the otherrdlationship between
Poland and Czechoslovakia remained strained. DuhiadPolish-Russian
war of 1920-1921, the Czechoslovak government egfus let trains pass
through its borders that transported war materfedsn Hungary and
France. Polish emigrants from other parts of thenés Austro-Hungarian
Empire were also presented with considerable olestachen they had to
travel through Czechoslovakia.

On the other hand, the Polish government suppdtedak irredentists
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and proclaimed — although not openly — a commoisP@nd Hungarian
border. The final borders between Poland and Cztohakia were estab-
lished by an official commission in February 19Z4is included the areas
of TeSin, Northern Spi§ and Orava. Northern Spi§ @rava, situated in
the north of Slovakia, were by far not as econoftyigenportant as TeSin
with its population of approx. 400,000. There warenatural resources,
nor was the population high in numbers (approx00@) (Orlof 2000,
160); it was however a strategically important aieahe High Tatras.
Nevertheless, the Polish government actively piowd that these areas
should be part of Poland. It based this assumpmtiotihe proclamation that
the local population that called themselves “Gofad"translation meaning
something like “person living in mountains”) was Bélish descent. This
population was living on the northern borders af Austria-Hungary and
was therefore influenced in language and habitbdif the Slovaks and
the Poles. The people living there were of mixescdat (Germans, Hun-
garians, Ruthenians, Poles), although the vast nhajwas Slovak as
these lands had been a part of Austria-Hungaryreefe First World War
and therefore part of Slovakia as well, if the fernbborders were to be
taken as a guideline. After the commission decitted official borders,
people living in Northern Spis and Orava found tkelwes in Poland,
numbering a total of twenty-five villages in NortheOrava and Spi§, with
a total of 18,000 inhabitants. The local populagmasented their wishes
by an open referendum where 86 percent of the ptipalvoted for join-
ing the Czechoslovak republic; however their wishese not fulfilled
(Miskovi 1941, 62-64). Unfortunate as it was during thaeti no official
referendum was held in the contested lands, sothieatvill of the local

population was not even considered. Everything desided by foreign
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commissions sent in from France, which only wordete situation. Al-
though the Polish community in TeSin was consideraind a different
approach might have been better when deciding thyeep ethnic borders
there, in SpiS and Orava a great majority of pedpdenot want to live in
Poland.

With the official borders established, the questiéintegrating the popu-
lation into the correspondent country arose. Asmemntioned earlier the
inhabitants of SpiS and Orava were influenced ki lloe Polish and Slo-
vak language. Due to this fact they were not seea minority in Poland
but rather as Poles who had partially lost thetiomal identity. The first
step of the Polish government regarding these avaaghe elimination of
Slovak schools and administration. This causedreepmblems with the
local population because this step was seen affahte root out its hab-
its and unique language. Local schools with Sldeaiguage classes were
closed and the teachers were forced either to |IPatish or to emigrate
into Czechoslovakia. Local parsons who had beeachiag in the Slovak
language for years were exchanged with Polish oaed, Polish was
henceforth the only language allowed in churchdag®@a 1995, 12-13).
This situation lasted until the outbreak of the @&t World War. The
situation of the Polish minority in TeSin was sorhatdifferent. The offi-
cial attitude of the Czechoslovak government towamlinorities was
softer, due to the fact that a great part of thealiitants in the whole
Czechoslovak Republic were of different originsefédhwere big commu-
nities of Germans, Hungarians, Poles, and Ukramidio keep a country
with so many different nations together, it wasassary to establish lan-
guage and social freedom for the minorities. Thabded the Polish mi-

nority in TeSin, numbering approximately 68,00kéep their schools and
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also the right to use the Polish language offigitdl at least some extent.
However they were being assimilated into the Czemimmunity as time

passed on.

Up until the 1930s the relationship between Czedolakia and Poland
calmed down a bit, however the new regime in Pglasthblished by vet-
eran army general Jozef Pisudski in the mid-tvesnthad hidden inten-
tions in case the political situation in Europe Vdodestabilise. This how-

ever was not the case until 1938.

Breaking the Borders, 1938-1939

With the rise of Nazism in Germany, the situatinrEurope changed dra-
matically. Hitler openly advocated the revisiontb& boundaries created
after the First World War mainly due to the facattine wanted the Ger-
man population of Europe to be part of a singléestin both Poland and
Czechoslovakia there were considerable German itiesfiving at that
time, and therefore Hitler's aim was to destabiliseneighbours so that he
could annex the corresponding territories with Ganpopulation. His
first step was to put pressure on the Czechoslgeakrnment to cede the
areas in question to the Reich. These lands wdledc&udetenland, and
mostly encompassed the border areas with Germalhyn All approxi-
mately three million Germans were living in theseas. Poland also
joined Germany in this struggle by putting pressamethe Czechoslovak
government to cede the areas, hoping that its stguegarding Czech
TeSin and further parts of SpiS and Orava would ks fulfilled (Baka
2006, 10).

On the September $91938, the Munich dictate was signed by four par-

ties: Germany, Italy, France, and Great BritainpiReentatives of the
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Czechoslovak government were not even invited idbnference, and it
was decided that the lands Hitler requested weletoeded to Nazi Ger-
many. France and Great Britain, the former allie€zechoslovakia, with
their politics of appeasement gave Hitler free Isarezechoslovakia was
now severely weakened and without its former glliesas only a matter
of time before the surrounding states would tryligsolve the state alto-
gether. It was written down in one of the paragsaphthe Munich dictate
that the territorial requests of Hungary and Polamild be dealt with
within 3 months. On Novembef® the Vienna arbitrary commission de-
cided that a quarter of Slovakia in the south wduddceded to Hungary
and that further parts of the areas of Spis§ and®iathe north would be
ceded to Poland (Lacko 2008, 20-23). Czechosloyakidch was now
deprived of a great part of its traditional lanass struggling for its con-

tinuing existence.

Hitler was actively trying to further weaken Czeslowakia to finally
break it up, and started supporting the Slovaldantist movement repre-
sented by the priest Andrej Hlinka’'s Slovak Peofesty. After the Mu-
nich dictate the representatives of this party d$ke a more autonomous
Slovakia to be created within Czechoslovakia, whigs approved by the
government in an attempt to keep the country tagetfihis was not
enough for Hitler, however, who took the decisiorfibally break up the
country. On March 13 1939, Hitler invited the head of the Slovak
autonomous government, Jozef Tiso, to Berlin ardgmted him his ideas
regarding Czechoslovakia. He gave him two opti@isvakia was to be-
come an “independent”, meaning satellite countrgeurthe protection of
Nazi Germany, or it would be divided up betweenaRdland Hungary.

The first option was chosen and on MarcH,1#939, the Slovak State was
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created (Lacko 2008, 29-32). The following day, @erman army occu-
pied the Czech lands and created the Protectofdetemia and Mora-
via. This meant thée factocollapse of Czechoslovakia. The Polish gov-
ernment realised that Hitler would now ask foritery from Poland, but it
was too late as its only potential ally in Europaswno more. Hungary
became an ally of Nazi Germany and therefore ith@méhtention towards
supporting Poland in its struggle. As history shothe resulting conflict

escalated into the Second World War.

The Slovak State

With the creation of the Slovak state, Hitler fisatl the fate of Czecho-
slovakia. The government of Slovakia was underrobmf Hlinka’'s Slo-
vak Peoples Party which collaborated with the Neaigl all other parties
were dissolved. Paramilitary units were createdhisyruling party, the so-
called Hlinka Guards, which helped the ruling padymaintain control.
Naturally, most people were opposed to this forng@fernment as it was
created by a dictate and not by the will of the yagon, and therefore a
strong resistance movement was forming in secretveier, it was not
until 1944 that the situation allowed the resistate openly engage the
army of Nazi Germany in the Slovak National Uprggifror the time be-
ing the official government assisted the Germansmihwas asked to.
The first campaign of the Second World War wasatiack against Po-
land in 1939. Although only a few hundred Slovaltsitook part in it, the
Slovak government received the lands in Spi$ arav&rnot only those
parts that had been lost to Poland in 1938, but this ones lost in 1920.
For the Slovak population of these contested tereis it was a certain
relief (M6S, 1944, 18-19). For two decades it hadrbunder severe pres-

sure from the Polish government, and now this Sdnachanged. Slovak
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language was reintroduced to schools and the aeeas/ed considerable
financial and material support from the governméthough the corre-
sponding areas were only inhabited by 18,000 pedpie was important
to the Slovak government, also due to fact thatiladuarter of Slovak
territory (10,380 krf) in the south had become part of Hungary. The Slo-
vak army also took part in the campaign against3beiet Union, where
two Slovak divisions fought up until 1943. After4®the corresponding
divisions were moved away from the front as greamnibers of Slovak
soldiers were escaping and joining the ranks oft@aslovak units on the
Soviet side. In these five years, the people indteas of Northern Spis
and Orava flourished considerably compared to tbkesPliving under
Nazi occupation. At that time it was thought thae turrent situation and
borders would last for some time, but as historywatd the war ended in

1945, and territorial disputes continued.

History repeats itself, 1945-1948

After the war had ended, Czechoslovakia was redttrats former bor-

ders of 1920, except the territory of Carpathiath@nia which was ceded
to the Soviet Union. Germany lost several of itstean territories to Po-
land while Poland, on the other hand, lost seuvteraitories in the east to
the Soviet Union, so that Poland as a whole movestwards. Hungary
was reinstated in its pre-war borders. Immediatdtgr the war, the dis-
putes between the Czechoslovak government and dPakgarding the

areas of Tesin, Spi§, and Orava were taken up .agaSoviet army sta-
tioned in these territories was a guarantee thaamued conflict would

arise and that the disputes would be solved pelcetine Soviets organ-
ised a referendum in the areas of Northern SpiSGnagta by literally go-

ing from house to house and asking the people wtaeitry they would
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like to belong to (Slovoudu... 1947, 29). The outcome was that 99 per-
cent of the local population wanted to stay as 4 pliCzechoslovakia.
Only 250 persons from a total number of 17,500 vigeatified as Poles.
This was showing that unlike in TeSin, where thees a significant Pol-
ish population, here this was not the case (Ange&®, 83.) Nevertheless,
according to the post-war agreements, pre-Munictath borders were to
be established regarding Czechoslovakia and therdfe referendum was
not taken into consideration, leaving both the Bdiling in Czech TeSin
and Slovaks in Northern Orava and Spis to theasfat

In July 1945, the Soviet army retreated from thesas that had become
part of Poland again and the Polish government fookal responsibility
for them. Nobody expected what would follow. Polisiilitia and army
units immediately started to evict local parsond &rmer government
officials. Slovak teachers were evicted from schoahd Polish ones
started to work in their place. This of course heslin a wave of resis-
tance from the local Slovak population. They présenforty official
memos to the Czechoslovak, Polish, Soviet, Ameriaad British govern-
ments in which they proclaimed that they wantetdeétong to Czechoslo-
vakia. Unfortunately, almost nothing was done iis tegard by the afore-
mentioned powers. This resulted in armed clashtsdam the local popu-
lation and the Polish militia and armed forces. Joly 4", 1945, one such
clash resulted in several casualties on both siglesh clashes continued
throughout 1945-1947 (State Archive Poprad Repoit9/1945). In total
the records speak of seventeen dead Slovaks anerateliundred
wounded. 566 Slovaks were jailed for an extendeibgeof time, 216
were tortured, among them old people, women aridremi. Several thou-

sand were jailed for a short time or beaten. Omptilish side there were 5
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casualties and several wounded militias and sadiBne Polish officials
continued to put pressure on the Slovak inhabitantseveral ways. For
example, they were deprived of the help coming ftbenUnited Nations
Relief and Rehabilitation Administration (UNRRA) igh was sending
packages to people affected by the war. These geskaere distributed
by Polish officials and only to those who preseriteginselves as Poles.

This was just one way to force the population tgbnised.

One further aspect which worsened the situationthier locals was the
partisan group “B yskawica” (Lightning) which wasdl by J6zef Kura
Kura , also called “Ogie” (Fire), started to fight against the official cem
munist regime in Poland. Unfortunately, the partigeoup he formed was
more a band of thieves than an army unit and tb&l jpopulation in north-
ern Slovakia suffered greatly under the attackhisfband. Even the diary
of “Ogie " himself speaks of senseless killing of locals afdtealing the
provisions from these people. (Derg995, 128-151).

Naturally, the local Slovak population could nosist such pressure for a
long time. It started with the local families semglitheir children to the
Slovak side of the border to visit Slovak schodis. the situation got
worse, more and more people started to escap®titested areas and fled
to Czechoslovakia. The Czechoslovak governmentelethese escapees
by providing them food, housing, and work in otparts of Czechoslova-
kia. The Czech government also appealed to thesliPole to investigate
the local situation. In total approximately 5,00vaks escaped from
Northern Orava and SpiS during 1945-1948, almothia of the total
population of almost 18,000. This number would @fdip have been
higher, but in 1947 the situation changed agairRdland the communists
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took power almost immediately in 1945, but in Czestbvakia this was
not the case until 1948 although the communistsduwaiderable power
in the government of 1945-1948. As with all statethe Eastern Bloc, no
political conflicts between them were allowed. Th&ugee waves coming
from Poland gradually began to stop mainly duehi ¢hanged political
situation in Czechoslovakia, but also because tbisHP government
ceased to be overly aggressive against the looab&Ipopulation. Never-
theless, Slovak schools were closed bit by bit poldnisation continued

in the upcoming decades.

Conclusion

The political relationship between Czechoslovakid &oland was full of
conflicts between 1918 and1948. As the situatiak tior the worse with
the rise of Nazism in Europe, Poland did not re@ggthe looming threat
and assisted Hitler in weakening Czechoslovakia988, only to become
one of his victims a year later. The territoriadmlites did not end after the
Second World War and continued with high intensipyuntil 1948. The
Czechoslovak government saw the areas of Northgi:h&d Orava as a
sacrifice for the areas of Czech TeSin. From tpeint of view TeSin was
far more valuable because of its resources andlgtqu (Kami ski 1980,
83-84). Therefore, it saw Northern Spi$ and Orava@newhat expend-
able. Unfortunate as it was, in TeSin a large Ratismmunity existed,
unlike in Northern Spi$§ and Orava. It is clear thath the Polish commu-
nity in TeSin was being assimilated as well asStwak one in Spis and
Orava. Even today, many historians still do nolyfuhderstand what hap-
pened in the contested areas of TeSin, SpiS andca@&ing those times.
As such, these border disputes still divide histasiin Poland, Czech Re-

public and Slovakia.
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The Fatimid Failure against the Crusaders at the
End of the First Crusade

Jan Vandeburie
Leuven
Institute for Medieval Studies - University of Leed

Introduction

This paper was presented at the ISHA conferenc® 20 Helsinki. The

theme of the conference, integration throughoubhys gave me the op-
portunity to look at some important events at thd ef the First Crusade
from another point of view and to discuss the rssoff this research
within the workshop on globalisation and politiéategration. With this

paper, | hope to show how an overconfident largdese one could say
global — strategy of the Egyptian command togettidr the failure of the

political integration of different ethnic groups the Egyptian army, was
one of the main causes for the Frankish victothatend of the First Cru-
sade.

| see my people slow to raise the lance againsettemy, |
see the Faith resting on feeble pillars. For feddeath the
Muslims are evading the fire of battle, refusingbmlieve
that death will surely strike them. Must the Arddampions
then suffer with resignation, while the gallant Blans shut
their eyes to their dishonour?

Abul-Muzaffar al-Abiwardi (Iraqgi poet, 112" century)

The successful First Crusade came to an end watiB#itle of Ascalon on
12 August 1099. While the crusaders besieged tHg Elity, the Fatimid
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wazir, al-Afdal (1094-1121), gathered a formidableny to relieve the
garrison of the city. The unexpected quick victofghe crusaders held al-
Afdal in the nearby coastal city of Ascalon wheeevtas waiting for rein-
forcements and his fleet. The crusader armies gadhfor the last time
and risked a bold pre-emptive attack on the Fatizaithp where they were
able to defeat al-Afdal's unprepared arhfiyseems that there were two
major reasons for the failure of the Fatimid redie¥irst of all, al-Afdal
seems to have been incapable of reaching Jerugalime, and secondly,
the Fatimid armies were unable to defeat the oubared crusaders. This
essay will attempt to explain these two reasonsttiee Fatimid failure
from a military point of view. We will not discuda detail the siege of

Jerusalem, but will focus on the Fatimid goals tradr Egyptian armies.

The march south of the crusaders (France 1994, 320)

For the events of the First Crusade and informatiorthe Frankish ar-
mies, we can make use of the detailed accounteeof &tin chroniclers.

As for the Muslim sources, we are confronted witlsaxious lack of
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sources, especially for the Fatimid period at thd ef the eleventh cen-
tury.3 The most important source for the events in Fati®iypt during

the First Crusade is thH#i’az, a chronicle by al-Maqrizi (1364-1442). It is
remarkable that even as a Sunni historian of thenMl era, he shows a
remarkable interest in the history of the Fatimédgl quotes tenth and

eleventh century historians as Ibn Zulaq, Musabditt Quda’ft
Al-Afdals Campaign into Palestine

To have an understanding of the conflict between Fhatimids and the
Crusaders, it is necessary to outline the geopalitbackground of the
events. In 1066, after a century of prosperityil eirar broke out in Egypt
and at the same time the Seljugs appeared in tel&East and chose
the Sunni side of the Abbasids. The Fatimids lbsirtterritories east of
the Sinai desert to these Turkish conquerors. #8,1Badr al-Jamali, gov-
ernor of Acre, and an Armenian convert from Chaisity, was called to
Egypt to restore the peace with his Christian Arimeriorces. After end-
ing the war, he put aside the caliph and enforcéddany rule as wazir,
Badr was capable of recovering the ports of Sidgme, Acre and Jubayl
in 1089. So he could again establish the Fatimidtmee influence on the
Palestinian coastlt seems plausible that al-Afdal wanted to corgitie
attempts of his father in 1078-79 and 1085-86 tmire control over Syria
and Damascub.
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Geopolitical map of the Middle East at the begignaf the First Crusade
(France 1994, 109)

During the eleventh century, Egypt lost most of itwbours along the
eastern Mediterranean coégi-Afdal wanted to restore the situation and
was able to resume control of Tyre and Sydon ir7198° Ascalon seems

to have been the ideal base camp for a joint lamtisea campaighThe

city was used by the Egyptians to store large atsoahgrain and had a
considerable garrisofi.Hillenbrand states that “It seems remarkable that
no Muslim leader until Saladin saw the need to naeority of the ports
rather than of the cities inland” and that there@emeo joint operations by
sea and land. However, al-Afdal's campaign seems to have begina

operation of a land and naval force and was possilbhed at the ports of
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Palestine and Syria. Lev argues that it is queabtinthat the Fatimid fleet
carried supplies for the armies. He states thattleno evidence of joint
operations with the land army and that they opdrate their owri? But
even though the navy operated apart from the lamy,ait could still be
used to cut off the Frankish supplies and the inéifinew pilgrims. Also,
some of the Latin sources mention that al-Afdal weadting for his fleet
with supplies and reinforcements and that he usedl¢et to escape after
the battle®

The situation for a land campaign into Syria wasaidsince the region was
divided between Ridwan of Aleppo and Dugaq of Daruasafter the
death of the great Malikshafhand both had suffered great losses outside
Antioch in the previous year. The situation in Egypt was also perfect
since al-Afdal succeeded to establish a stabletanjli regime'® This
would explain why his army took so long to orgarlisele had to wait for
larger reinforcements to undertake the campaigsindilar idea has been
pointed out by Kohler who stated that the Fatimigented to keep the
kingdom of Jerusalem as a buffer on the border it Seljugs?
Kohler's argument contributes to the idea that dlaks campaign might
have been directed towards recapturing the Pail@stand Syrian coastal
towns or establishing Fatimid rule again in theng anight not even have

been aimed at Jerusalem at'all.

We still have to keep in mind that except for sadie promises of relieve
that the sources mentiéhal-Afdal’s army never made any move towards
attacking Jerusalem. The scouts of the Fatimid awage not seen be-
tween Jerusalem and Ascalon but on the road taZfalf seems that al-

Afdal was counting on an alliance with the crusadertil the last moment
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before the battle of Ascalon, and that he was brehsillusioned when
they attacked and defeated HihThe persistent attempts to negotiate with
the crusaders show the wazir's determination tdeaehan agreemefit.
According to Raymond d’Aguilers, it seems that fatimids were also
negotiating with the Turks of Syria, but his stagenthat the Turks prom-
ised the Fatimids that they would become Shi'itethey were to ally

against the crusaders seems very unbelievable.

A logical question to pose next is in what way tbésnpaign would have
been practical on the matter of logistics. The edatirough the desert be-
tween Egypt and Palestine did not pose any selagistical problems for
the medieval armies. It seems there was plenty aitEmwalong the route
and possibilities to purchase food from Bedouims.1168, the Franks
crossed the Sinai from Ascalon to Bilb&ym merely two week&® Fur-
thermore, the Fatimids had an efficient water fpanssystem and highly
mobile nomad auxiliarie€. It is also known that the Egyptians had com-

munication lines of carrier pigeons from Cairo iRalesting®

Presumably, the Egyptian army began preparing Heir tcampaign into
Palestine in February-March 1089and needed two months to bring an
army to Palestin® We might assume that if they solely wanted tcexdi
Jerusalem, they could have made it on time witimallgr army. There-
fore, it is possible that al-Afdal needed more tineeause he was prepar-
ing a much larger campaign. But he still must hHagen very surprised by
the speed of the crusadéts.
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Military Confrontation between the Crusaders and the Fatimid Ar-

mies

Characteristics of the Fatimid Army

After the military changes following the civil wétthe Fatimid army was
composed of various groups of different specidbsatethnic origin and
status®® Badr had neutralised the Turks and replaced therGHhristian
Armenians as the military elite. Their main asseése their archery and
capability to serve both as cavalry and as infatftEven after their con-
flict with the Turks in the civil war, the blackesles, orabid, continued to
play an important role as heavy infantry, armechviénces and swords,
until 11713 Black Nubian and Sudanese archers, the main iligntry,
were famous all over the Muslim world.Berber cavalry armed with
lances and the so-called Masamida infantry, theanesnof the tenth cen-
tury Kutamaor Berber army/ from the Western Maghreb, were still men-
tioned in the sources until 1122, but had a matginititary function®
Furthermore, Arab Bedouin forces from Southern Rale played an im-
portant role at the battle of Ascal&himportant to notice is that this Arab
cavalry, which played a significant role in the iFatl armies, was also
heavily armoured by the end of the tenth centlidithough Turkish cav-
alry probably still existed in the Fatimid armid¢isey were not numerous
at Ascalorf! It seems that the Fatimid troops were armed witbrds,
pikes, maces, javelins and crossbows, and therelscea well-equipped
and apparently well-armoured force. Each unit hadwn tactical func-
tion and was organised in ranks with close packeaivj armoured pike
infantry in the first ranks and missile troops mehthem. As in the Latin
armies, the cavalry had several tasks: scoutiridingg assault and pur-

suit.
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A Turkish and an Arab or Berber soldier represegtiwo of the sections
of the Fatimid army, ink drawing on paper, elevecgimtury, Egypt
(Museum of Islamic Art, Cairo)

(Hillenbrand 1999, 445 and Nicolle 2003, 45)

It seems that the lack of cohesion, ethnic stk leadership and insuffi-
cient finance and motivation among the troops, evhibnfronted with the
highly motivated crusaders, was the main reasortheir failure on the
battlefield*?One must also keep in mind that both armies neeéoré
stood against each other on the battlefield ancEthgptians never before
encountered crusader tactfésThese deficiencies were painfully revealed
in the wars against the crusaders, where the gadabkerted the infantry
that was destroyed by the Frankish heavy cavalfierAhe defeats of
1099 and the beginning of the twelfth century, &swonly when Saladin
came into the picture that the Egyptian armiesbgak on their feet!
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Deployment and Tactics

On their way to Ascalon, the crusaders marchechiget lines of three
squadrons deep, cavalry together with infantry.sThiay they could
counter attacks from any sifeCloser to the Fatimid camp, the crusader
army drew up in battle array and formed three gspwythin each group
the archers and infantry in front of the knigttd.he crusader army proba-
bly numbered 2,500 cavalry (including 1,200 knigrasd 9,000 infan-
try,*” while the Fatimid army might have numbered betw&@r©00 and
20,000 merf?

Depiction of the Battle of Ascalon. (Hooper/ Behi€96, 91)

The famous story about the herds of animals arédwsuélon being part of
the Fatimid tactics to distract the crusaders, roaatl in almost all of the

sources, seems a little bit overemphasised in iteeaiure. The herds
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probably simply belonged to local Bedouins who wareviding the army
with meat, and were there merely coincidefitian explanation for the
surprised and unprepared Fatimid army is that thene used to the tradi-
tional Muslim warfare of the Abbasid Caliphate leninth andenth cen-
turies: Caution and elaborate preparations by d@ansie military bu-
reaucracy preceeded very static battles. The Egyfitirces were not used
to being faced with an enemy that made such quidkield decisions and

was rapidly advancint.

Fulcher of Chartres wrote that the pagans apprabtttesr formations like
a stag thrusting forward the branches of his hdrmsbert of Aachen
mentions that the Ethiopians shot a hail of arrérem a kneeled position
and that they also had iron-tipped whips. He furtimentions the use of
lances, arrows, slings and every sort of weaPohhe crusaders also
opened the battle with hails of arrows, followed the knights who
charged into the infantry centre of the Fatinfitié\lthough the sources
differ on the events during the battle, it seenad the Frankish charge was

decisive for the outconm.

However, the horse charge should not be overestitianeither should
the Fatimid army be underestimated. From the gougtine of the charac-
teristics of the Fatimid army it may be clear tthe Egyptians were also a
heavyly armouret and well-equipped forc&.When looking at the con-
frontations between Franks and Fatimids in furtyeairs, it is clear that
bad leadership and the lack of cohesion withinaimy and cooperation
between cavalry and infantry, which reflected tbeia problem of ethnic
strife between freeborns and slavésjere the main factors that caused the

Fatimid failure on the battlefield. Crusader armies the contrary, grew
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after three years of campaigning side by side mtoohesive force in
which cavalry and infantry worked closely togeth&nod leadership can
attribute to a cohesive force, while poor leadgrshily magnifies internal

divisions®®

Norman knights at the battle of Hastings (1066 )dsry Museum,

Bayeux, Francé!

Siege, Fatimid drawing with added colour, twelfémtury, Fustat, Egypt
(The British Museum).Note the similarity betweemdhmour of the
Franks and the armour of the Fatimid warriors inghirawing. Hillen-

brand 1999, colour drawing 13.
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Conclusion

It seems clear that on a diplomatic level, al-Afcésjudged the crusaders.
Convinced of the possibility of an alliance withetkranks to recapture
Palestine and Syria, he clearly underestimatedd#termination of the
crusaders to reach Jerusalem and their speed #hakbs in reaching that
goal. While he seems to have been gathering aarasf at Ascalon to
campaign along the Palestinian and Syrian coast,cthsaders reached
and captured the Holy City far earlier than he expe them to. Still, this
Frankish success seems not to have disturbed allAftd he surely was
not expecting the outnumbered crusaders to be Isbadsao attack him in
his own camp. In this battle it became clear thagn though both armies
had the same level of technology, the lack of mdécohesion due to eth-
nic and social differences in the Egyptian armgetber with bad leader-
ship, caused the abrupt end of this Fatimid canmpaidso in similar bat-
tles in the following years, it becomes clear it Egyptian armies had
lost much of their old splendour and they wereormekr capable of fight-
ing Crusader or Seljuq armies successfullye establishment of the King-
dom of Jerusalem put an end to all hope of a Fdtimetovery of Palestine
and Syria from the Seljuds.

Notes

! Also the Arab historian Ibn al-Athir blames théeimal divisions among

the Muslims for the success of the Franks in thistEErusade. See: Gab-
rieli 1957, 11f. It is remarkable that even in thees of internal war in the

Muslim world, there are scholars who realise thathbfactions should

work together against the Christian invaders. Tdmes kind of appeal is

presented in al-Sulamikitab al-Jihad(1105), in which he calls upon the
whole Muslim world to start a holy war against timasaders.

2 However, the wazir was able to escape to Cairoth@djarrison of As-
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calon was able to withstand the crusaders. Thebgttame the base for
Fatimid raids into the Latin kingdoms for the n&® years. For a general
overview of these events at the end of the Firsts@de form a military
point of view, see: France 1994, 325-66.

3 The Egyptian Fatimid leaders were Shi’ite Muslinmgl dheir enemies,
the Abbasids together with the Seljugs, were Sitaslims. The most
important consequence of this conflict for the egsh on the Fatimid in-
fluence in the First Crusade is the lack of objex8ources since the Sun-
nis became the most important Muslim faction.

4 See: Walker 2002, 164. He also wrote a huge bidgeapdictionary,
the Mugaffathat is still of great importance for Fatimid loist. See also:
Lev 1997, 116.

° Brett 2004, 675-720. On the early history of theirRils, see: Brett

1996, 431-49. On the Fatimid tribal army see dlsw. 1991, 81-92.

® Becker 1960, 869-70. It is ironical that on theesthand, also the Cru-
saders were thinking of first attacking Egypt tonowe the Fatimid threat
upon Jerusalem. They discussed this option wheratiny gathered at
Ramlah (3-6 June 1099) just before the siege afsaézm, but they agreed
that this was not realistic given the conditiorttdir armies. See: Richard
1999, 65. Raymond of Aguilers, p. 115: “Delay tbarpey now and turn

to Egypt and Babylon; if through God's grace weldazonquer the king-

dom of Egypt, we would not only acquire Jerusalbat,also Alexandria,

Babylon, and many kingdoms. On the other hand,eifmarch to Jerusa-
lem and abandon the siege because of a water ghpreae shall never
succeed.”

" Hillenbrand 1999, 562-64.
8 France 1994, 358.
® Hoch 1992, 120.

10 Lev 2006, 202: Lev does stress that the involvenoéritatimids in
campaigns against the Franks was not related tpabsession of Ascalon.

1 Hillenbrand 1999, 562.

12 ev 2006, 202. On the movements of the Fatimid fieging the events
of 1099, see: Lev 1991, 104-10.
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13 Albert of Aachen, 455: Al-Afdal was sailing to Adea with his entire

army bringing weapons, food, herds and apparatuwasf Gertwagen
mentions that the coastal route south from AntitzhPalestine was not
used much by Crusader ships before the conqueBtipdli in 1109 and

Sidon and Beirut in 1110, and that Tyre remaindgaimid naval base
until it was conquered in 1124. Gertwagen 2006,. W3a consequence
the Fatimid navy would still be capable of suppagta land army without
being in danger.

1 Seljug sultan (1072-1092).

15 Also Brett agrees that the situation was ideabfeAfdal, at the head of
a reconstituted Fatimid state and army, to explat Seljug divisions and
aspire to the reconquest of Syria. Brett 2004, 707.

18 william of Tyre writes that al-Afdal was to marchitlbv the army to
Syria, and also that he advanced into Syria andpoednbefore Ascalon.
Since William of Tyre was born in the Holy Land, Wweuld have known
the difference between the two regions. This waudgest he assumed
that the Fatimids were campaigning into Syria. Atbliy of Deed Done
beyond the Sea by William Archbishop of Tyre, 393-9

Y This would explain why he is waiting for the ardiva his fleet, since

this would be a great logistical advantage whemhats to continue his
campaign towards the north. Since some of thems gitere already under
Fatimid rule, al-Afdal had possibly two reasons flois campaign: If the

coastal cities are loyal he could use them to tsngplies and reinforce-
ments through his fleet, if they are too autonomdwgscould use his fleet
and land army to get them back under Fatimid cantro

18 He argues that the Fatimid attacks from 1099 onsvaat! the purpose
of defending or recapturing their ports along tlbast of Palestine, who
were of great strategic importance to the Fatinadynand as a shortcut to
Syria instead of going through the Sinai. K6hleB@9228-39. Also Smail
states that ‘the Fatimids had the incentive to vecdheir losses’, Smail
1956, 84.

19 1f Jerusalem was so important to al-Afdal, he wohédre left behind a
bigger force to protect the city against the cresadBut Jerusalem was
not that important to the Fatimids. Since they watikk a naval power in
the Eastern Mediterranean, they would consider tabasties to be of
more interest to them. Moreover, in the eleventitugy, Ramlah was the
Fatimid capital of Palestine and not the Holy CByett 2004, 702. Also,
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it seems that the Fatimids did not make any prejossin Palestine to
counter the crusader army. France 1994, 327.

20 Albert of Aachen mentions that the crusaders duttfiregsiege intercep-
ted messages from al-Afdal promising the garrisoretieve them within
15 days. France 1994, 334.

%1 Battle of Jaffa: “Seven hundred Arabs, Turks anda&ans from the
army of the amir”, Raymond d’Aguilers, 88. Ralph Ghen mentions
‘innumerable thousands of the enemy’ roaming timel land the roads in
the region. He refers to archers of Damascus, dbgsabia and spears of
Ethiopia. Ralph of Caen, 137.

%2 His father, Badr al-Jamali was an Armenian confrern Christianity,
so al-Afdal had every reason to assume that asnali was possible. The
Armenian Christians also seem to have had quiteeguutitical influence.
Lev 1997, 146. This would explain, together witk fact that the Fatimid
military administration was largely carried out 6}ristian Coptic scribes
— See: Nicolle 2003, 26 — the efforts of al-Afdat fin alliance with the
Crusaders against the Seljugs and the Abbasids. aB®e Raymond
d’Aguilers, 41: ‘In addition, they promised frieddp and favorable treat-
ment, and reported benevolent acts of their kindegyptian Christians
and our pilgrims.” Moreover, the Armenians had sérfor many centu-
ries in the Byzantine army as cavalry and infantgyv 1991, 96. Lev also
mentions that the presence of Christian Armenian8adr al-Jamali’s
army is systematically suppressed by Arabic-Musdiources. However,
the sources mention that the Armenians were suspeatt helping the
enemy by spying for the Turkish garrison at thegsi®ef Antioch. See:
Smail 1956, 47. So even if the Armenians were amisid to be a friendly
force in the beginning of the first Crusade, theghably did not have a
good reputation in the minds of the Crusaders §91énd the fact that
they were the dominant fighting force in the Eggptarmies will not have
made this better. The Fatimid wazir also underesgtih the determination
and black and white visions of the Crusaders whderfaw distinctions
among Muslims. T. F. Madden 2005, 32.

23 During the siege of Antioch, Egyptian envoys ardiva the Frankish
camp and were treated as noblemen. At this pdisgems that al-Afdal
thought the Crusaders to be a Byzantine army, witbm he had alliances
before. He proposed that the Franks keep Syrleeif o not proceed into
Palestine. Even though this was unacceptable CHristians, Frankish
envoys came along with the Egyptians to Cairo. égamentions that ac-
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cording to theHistoria Belli Sacrj the Frankish envoys spent Easter 1099
in the Holy Sepulchre on friendly terms with thetifFéds. See: France
1994, 325.0n the 13of May 1099, while Arga (Akkar) is being sieged, a
Fatimid delegation offered the Crusaders entrancgerusalem for small
unarmed groups of pilgrims. See: William of Tyre,3R5-26. This was
unacceptable for the Franks and the Egyptian envetysned to Cairo.
See: Raymond d’Aguilers, 89-90.

24 Erance 1994, 325-27 and Raymond d'Aguilers, 89.

%5 Via Faqus, Jurjir or al-Qantara, al-Farama, al-Baggal-Warrada and
al-Arish. See appendix Il: map of the route betwRatestine and Egypt.

26 | ev 2006, 200-202.
2" Beshir 1978, 50.

28 Edgington 1996, 175.
29 Lev 1991, 97.

% France 1994, 358. It seems they needed abouathe §me to gather an
army to capture Jerusalem in the previous yearinguhe siege of An-
tioch, after receiving intelligence of the defeéttlee armies of both Da-
mascus and Aleppo in February 1098, al-Afdal caututerusalem from
the Seljugs in July and August with a straagkar (army), and afterwards
returned to Egypt with his army. Sééhe Damascus Chronicle of the Cru-
sades45. This taking of Jerusalem was possibly an atteampave lever-
age in the negotiations with the crusaders.

31 See: Brett 2004, 707. Also France notes the remhdekspeed of the
Crusader army from Tripoli to Jerusalem in contragh their slow ad-
vancing in Asia Minor. France 1994, 327.

32 See on this matter: ‘A Century of Military Wazirsh Walker, Explor-
ing an Islamic Empirepp. 65-76 and Levstate and Society in Fatimid
Egypt pp. 48-56 and 65-78 (‘The Ruling Circles’).

33 Lev 1997, 147. On the different groups in the Fatisrmy, see also:
Beshir 1978, 37-56.

34 The sources mention them as mounted archers amtigfarchers fight-
ing form pitched positiondtti'az, IIl, 161, 313.

% The Fatimids, like their predecessors in North-&driused the human
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resources of sub-Saharan Africa as slave manpowethéir army. See
also: Pipes 1980, 87-94; Bacharach 1981, 471-9%6;2006, 186-93. Im-
portant to mention here is Lev’s notice that blaekvy infantry could not
flee from the battlefield. When they were desetvgdheir cavalry, they
had the best chance of survival when they mainthme&lose formation.
See: Lev 1991, 99 (note 21).

36 |ev 2006, 189f. See also: ‘The Militarization oftiaaid Politics’, in
Lev 1991, 122-30 and Lev 1997, 146.

37 Lev 1997, 142.
38 | ev 1991, 81-92: Sanders 1998, 154-55 and Lev 1945,
39 Nicolle 2008, 25.

% Hillenbrand 1999, 511-512. The author of thesta Francorunseems
to have been very impressed by the armoured hofstbe Persian heavy
cavalry, then still unknown in the West, of whidietFatimid army had
similar units.Gesta Francorum49: ‘The Agulani (...) fear neither spears
nor arrows nor any other weapon, for they and theises are covered all
over with plates of iron.” See also: France 199%5f1 See also: France
1994, 359.

“1 In the one battle (Ramlah, 1105) for which the ats mention the
presence of a regiment of Turks, they helped diefigalhe Crusaders. Ful-
cher of Chartres, 413.

42 Another reason for internal problems was the faat tmost of the sol-
diers were Sunni Muslims, while their Fatimid leesdevere Shi'ite Mus-
lims. Nicolle 2003, 25.

43 Hillenbrand 1999, 512. See also: Lev 1997, 134, Otithe civil war:
Lev 1991, 43-46. On the negative consequencesliémislavery in Me-
dieval Islam, see: Crone 1980, 82-91.

a4 Only in 1171, when Saladin restructured the armg antorporated
regiments of (Turkish) mounted archers and cavéiny,Egyptian armies
regained their strike force. Saladins cavalry asmiere small but cohe-
sive and under good leadership, and were succassfighting the Cru-
sader armies. Saladin destroyed or dispersed hethheggiments of Black
slaves and of Christian Armenians when he defettiedFatimids. The
new Egyptian army created by Saladin was mainly pmsad of Turks
(including the ‘black servants’ or Mamluks) and Ksrand was an exclu-
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sive cavalry force. Instead of quantity, as wite Batimids, Saladin chose
for quality with a small and expensive but veryassful army. See Lev
1997, 149 and William of Tyre, II, 431. On the shd cavalry armies in
the 12" century, see also: Lev 2006, 197-207. Saladin aseew system
of income to pay for his expensive cavalry armtbs, so-calledqta, see
also: Lev 1999, and Lev 2006, 197f., 207.

4 William of Tyre, 1, 393-397 and France 1994, 361.

46 Gesta Francorum95; Fulcher of Chartres, 126; Albert of Aache®34
465 and France 1994, 126.

“”Raymond d’Aguilers, 134; J. Riley-Smith 2002. Weusld bear in mind
that since the crusaders started marching alongdast, they were able to
gradually make up for the loss of horses in thet itages of the Crusade
with the “gifts” they received from the coastal twsvif they would leave
them alone. There were also more possibilitiedrimte and although they
suffered considerable losses again during the siederusalem, they were
able to capture the horses of the garrison. See Bleince 1994, 130f,,
141, 356.

“8 Hillenbrand 1999, 444; Beshir 1978, 45. Although might assume that
al-Afdal gathered considerably more troops if heswanning to cam-
paign along the coast. William of Tyre, I, 393-97he numbers of the
enemy were beyond counting and additional reinfoe@s were received
daily.’

49 Lev 2006, 200-202. There might however be a glempktruth in the
accounts of the herds marching with the army aimghtiening the Egyp-
tians.

*0 Nicolle 2003,84 and Beshir 1978, 49-50. Also Beshir mentions the
elaborate and efficient Fatimid logistics in thegarations for Djawhar’s
expedition to capture Egypt (969) and in the tweid@ycampaigns of ca-
liph al-Aziz (982-983) where supplies were patigmgghthered for months.

®1 Fulcher of Chartres, 126. This agrees with theimg#t on theJihad of
the Fatimid historian Qadi al-Nu’'man who tells hattthe army should be
divided into a centre of archers and infantry wiith commander, and two
wings of cavalry. When the battle begins, the itfashould charge while
the cavalry covers their flanks. Beshir, ‘Fatimiditary organization’51-
52. We have to bear in mind that the battle of Astavas fought more
than a hundred years after the death of Qadi afridn’ (d. 974) and after
the military changes of Badr al-Jamali.
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52 Albert of Aachen, 465.
53 Fulcher of Chartres, 126 and Albert of Aachen, 463-

>4 Oman gives a good outline of the deployment andetlemts during the
battle, making use of the Latin sources: Oman 1988;291.

%5 Smail 1956, 85-87. On the discussion on when tlelkskactics with a
couched lance came into use, see also: France 1837176, 166-168.
See also: France 2000.

% France 2003, 159f.. France stresses the importdatof the foot sol-
diers. However, he mainly looks at the confrontaiavith the Seljugs,
when the availability of horses was problematic.

" None of the sources mention the Egyptian heavyloavither they
fled the battlefield when seeing the infantry beitejeated or they did not
have time to prepare themselves for battle.

°8 \Witness of this is the account of Fulcher of Clertwho writes that the
rear of the Franks was threatened by Arab cavaldylad to be rescued
by Godfrey. Fulcher of Chartres, 126.

9 ev 2006, 190-192.

0 Housley 2008, 125; France 2000, 60; Lev 2006, ZR4@n general

crusader tactics in the early crusades, see adsolth but still very valua-
ble work of Oman 1998, 270-95. The opponents ofRhtmids seem to
have had a very low opinion of the military capdiei$ of the Fatimid

army. William of Tyre mentions that in the 1160sir8hh described the
people of Egypt as ‘devoted to luxurious living dgdorant of the science
of war’. See: William of Tyre, II, 313.

%1 France 1997, 163-176, 168f.

%2 Although the knights and some of the heavy infantere probably

armoured much like the warriors on the Bayeux Tapewe should bear
in mind that most of the infantry lacked metal patton and that the qual-
ity of chain mail is under discussion. It seemg tha equipment was of
the same level on both sides, presumably even radwanced in the
Fatimid armies, with heavy armoured infantry andaty together with

light-armoured infantry and the similar use of wexaqy. On the specific
characteristics and use of armour and weapons,Saece 1997, 163-
176; Nicolle 1976; Nicolle 1999: DeVries 1992.

53 Brett 2001, 433.
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The Basaglia Act and the Integration of the
"Mentally llI" into Society

Giovanni Garufi Bozza
Roma

In Italy, until the 1970s, the so-called "mentally were always regarded
as persons that were to be marginalised to thgesrof society and kept
in institutions such as asylums. The walls of thglims as closed space
granted to them, all forms of exchange with thesiolgt world were made

impossible, regardless of the individual kind cfedise.

The protest against all forms of institutionalieati promoted by the social
movements of 1968, and the contemporary work op#yehiatrist Franco
Basaglia led to a major change in the conceptualisaf the patient. The
act that was named after Franco Basaglia is thell@®vof 1978 on the
closure of mental hospitals, which a few montherldatansformed into
Law 883 of 1978, the formation of the “Italian Meatal Health System”.

This change had enormous impact on political clmioa health, on social
and psychological studies as well as on languagicit, in today’s Italian
we do not speak of the "schizophrenic" or "psyaiiadir "neurotic”, but of

a person “with schizophrenia” or “with psychosig” “with neurosis”, to

underline that every individual has got specifi¢ides, but also specific
resources, which enable this person not only tintegyrated into society
but also to avoid being separated from it. Todhg, dltimate goal of the
treatment and cure mental illnesses is not to tedlae sick from society

any more but to lead to a progressive re-integnatito it.
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This article will examine the following issues:

- The social movements of 1968, which constitutehiseorical con-
text from which the journey for renewal and intdigna started;

- the condition of patients in the institutional asyks;

- the life and work of Franco Basaglia and of othéhars who have
inspired the Law 180 of 1978;

- the social changes that occurred after the pasfitigis law — the
closure of mental hospitals and the opening of ldleHealth Cen-
tres (CSM);

- the changes in the care of the sick and the adfemtw therapeu-
tic approaches that do not aim to isolate but tegrate the patient
with company and with his proximal social sphegssyell as

- changes in the use of language that can be observed

“Madness is a human condition. There is madness i@nd it is as present
as reason. The problem is that a so-called ciwietp should accept mad-
ness as much as reason, but instead it entrusseteiace, psychiatry, to
translate madness into sickness in order to elimiitaHere lies the asy-
lum’s raison d’étre ” (Basaglia 1968, own translation ).

This discussion wants to give an account of théotical, cultural, and
societal changes that occurred in the second Halieo20th century re-
garding the definition and the treatment of the takgnill. One gradually
arrived at integrating the patient into societywiich he or she used to be
isolated through forms of containment such as th#éswof the asylums.
We will focus in particular on the Italian case,esh the years of social
disputes (1960-1970) and the Basaglia Act havedaduadical change.

In Italy, until 1968, the patients were seen atigough their mental ill-

nesses which defined them in their entirety. Thly possible treatment,
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regardless of the specific pathology (schizophren@urosis, alcoholism,
etc.), was the isolation from society, inside thallsvof the psychiatric
hospital, also called “asylum”. Exchanges betwéwmnihside and the out-

side of these structures were few or nonexistent.

In the asylum, there were gates, railings, dootswimdows, locked at all
times, chains, padlocks and locks everywhere. Thst mommon thera-
pies were segregation in cage beds, the straitjattke cold bath, the lo-
botomy and the electroshock (which is still usedame cases). Different
methods of restraint as well as heavy and invasiedication were also
applied. The patients were segregated from thedwubs/ four walls. They
could not get out, could not be among other peopléheir family, who
were permitted to visit the patient only inside #sylum. Each patient was
considered a dangerous and unnecessary persomtisate isolated, re-
gardless of the individual disease. This mentaliiginated in the Early
Modern Period. For Foucault, it is from the disagp@ce of leprosy in
Europe, even if on an unconscious level, that thgegence of isolation
and internment started to make its way into medieentality (Foucault
1961). In the Middle Ages the insane is seen apdissessor of a dark and
forbidden knowledge, able to see supernaturaltyedliding mysterious
secrets or religious revelation. It is with the adivof the Early Modern
Age and with Descartes’ and Montaigne’s reflectidingt the medieval
horizon of madness begins to restrict itself, amal authority of thought
prevails over allegorical interpretations of madnelsladness began to
drift away from community, and the cultural priygles and power of sug-
gestion of the insane left space for the visiothem as a threat, or simply

as unnecessary individuals, to be removed fromasoonsciousness.
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The structures that used to contain the lepersdfa@w use in accepting a
broad number of people rejected by the city, beognhioth hospitals and
jails for people of all types and all social baakgnds. The emblem of the
new structures dedicated to isolation is the “Ganklospital” of Paris,
founded in 1656, which is defined by Foucault & 'third state of repres-
sion". Patients were treated without respect, dedwhole organisation
resembled a prison. It is from here that the repkegence of internment
comes, fated to be emblematic of the whole wayhiofking and reacting
to madness during the Early Modern Age. Correctidaailities begin to
spread soon in France and Europe, and become nrestta of power,
which does not hesitate to resort to arbitrary messof internment: one
out of every one-hundred citizens of Paris becanwdosed in these struc-

tures.

It is necessary at this point to take a look atHistorical period in which
the first changes in the treatment of patients vben@. We are in 1968, a
very famous year in Italy and in the world. In ytathe protest was the
result of a profound social malaise, accumulateth1960s, due to the
fact that the economic development of the bourgedtee so called eco-
nomic boom) had not been accompanied by a commatesincrease of
the social and economic level of the lower clasSdse explosion of
strikes by factory workers joined the student mosetrthat challenged
the contents of education and claimed the extensiche right to study
also to those without extensive financial means; fibst hints of what

would become 1968 started to reveal itself in 1966.

The challenge was implemented with forms of probegtnown until then:

schools and universities were occupied and denaiitts were organ-
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ised, which, in many cases, resulted in clashek thié police. Among
other things, the institutionalisations of the sikd of prisoners were
challenged. It was demanded to break down the wgalimrating certain

types of people from civil society. But this didti@ppen only in Italy.

In London, from July 18 to July 3¢, 1967 , the conference "Dialectics of
Liberation took place, in which many psychiatrists and psgctadysts
participated. Here, they tried to find a commorcdigse between cultural
criticism and revolutionary themes. They arrivedutalerstand that psy-
chiatry and psychoanalysis have only one possibitgéporting society’s
hidden violence (they create a link between sagptession of and vio-
lence against the mentally ill). In few words, assérico (1986) wrote,
1968 shows itself in its most profound way as autal revolution which

affected customs and societal attitudes much niane politics.

It was during this time and in this context thaaieo Basaglia was taking
action in the psychiatric hospital of Gorizia. Hehe started his work of
changing the system which culminated in the Law/28@hat was named
after him. But before speaking about his work, \agento speak about the

man himself.

Franco Basaglia was born in 1924 in Venice and diedrain cancer in

1980, two years after the approval of Law 180. Itedgated in medicine
in 1949. In 1953, he specialised in nervous andtaheliseases. Basaglia
was offered the opportunity to teach psychiatri 8. In 1961, because
of his revolutionary, innovative, and political @& he decided to leave
college and to accept the position of directorhef psychiatric hospital of

Gorizia from which he started his work to improve tconditions of the
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sick, opening the hospital to the city, despit@rsgr criticism. He wrote
about the asylums in 1964

“The patient enters a new dimension of emotioradi v... ; he is intro-
duced into a space that was originally createdigalbde him and simulta-
neously to nurse him; paradoxically, it is constiedcas a practical place
for the complete destruction of his individualigs a place for his total
objectification. If mental illness is, at its veryots, the loss of individual-
ity and of freedom, then in the asylum the patfamds a place where he
will be permanently lost and made the subject efdlsease ...” (Basaglia
1968b, 28).

Basaglia was not the only one at that time who gholike this and who
hoped for a political change. Before the refornheélth care, mental ill-
ness was a remit of the provincial governmentss Hlaid made it possible
for the province of Livorno to begin the deconstimt of segregating
structures. The Director of the Clinic of MentalsBases in the Province
of Livorno of that time started a big campaign nder to improve aware-
ness of the complex of themes concerning “asylurasd “special
schools” together with the staff of Mental Healtlbubselling. Livorno
was in part favoured because it had no psychibt@pital on its territory;
instead, together with Pisa it managed the Voltéwapital which had
about 2,500 patients, among which mentally retardecsons, dements,
people suffering from trisomy 21, a number of tegma, and about 300
patients with severe mental illnesses. Many peoamlee hospitalised for
amoral behaviour (for example prostitutes) or flmoholic problems. Pa-

tients could not decide for themselves.

In 1970, the tragedy of Antonietta Bernardini, wkas burned alive on a
bed of restraint in Pozzuoli, broke the curtairsitdnce which surrounded

the criminal asylum. The accusations were grave \wark being docu-
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mented from inside: the poet Alfredo Bonazzi, irs hiook "Ergastolo
Azzurro" (1970; “Blue Life Imprisonment”) and then "Squalificati A
Vita" (1975; “Banned for Life”), described what hggmed in correctional
facilities, prisons and criminal asylums. In RegHimilia, in an old build-
ing in Martiri Street, Bonazzi remained in bed $ixty consecutive days:
he wrote "There were people with a muzzle, ondeifit had been with his

ankles tied for eighteen years."

On May 13, 1978, Law 180 “Verification and Voluntary and Coutsory
Medical Treatment”, better known as the Basagli A@as passed. It is a
well-known and important law which imposed the al@sof mental hos-
pitals and adjusted obligatory medical treatmentatdishing the Public
Mental Health Services; it was subsequently meligaa Law 833/78 of
December 28, 1978, which established the National Health Servi

The intentions of Law 180 were to reduce drug thiesaand physical con-
tainment by building relationships with the stagfvaell as with a renewed
human society that fully recognised the rights aeéds of the patients
monitored and treated in the local clinics. Indeéedyas only after 1994,
with the so-called "Target Project” and the ratlmadion of the mental
health care system as well as its transformatiotié¢onational level, that

the actual closing of mental hospitals in Italy waspleted.

At this point, patients’ integration into societaded, or rather the mainte-
nance of a patient-society relationship, whichrisspnt in the current sys-
tem. This cultural change began slowly, startinghuanguage; today, we
don't speak about patients with a reference onlthtodisease: we don't

talk about “a” psychotic or neurotic “an” alcohglibut instead about a
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person “with” anorexia, “with” psychosis, etc. Inig way, we emphasise
the humanity of the person and begin to consideonty his or her defi-

cits but also his or her present or potential reses!

Also, the type of treatment began to change duth@onew legislation.
Today, tying patients or enclosing them, for exanps considered a
crime because “Law 180 included the insane in thaa contract and
made them citizens"There is a growing reliability of the system inian
the patient is integrated, using the spheres oflyaamd friends, of work,
school, etc. as therapeutic means. New methodssidtance emerge: for
example the “relational system model” in which thigcomfort of the indi-
vidual is seen as a discomfort of the whole graggroups, of which he
or she is a member. Now it is in a group wheretthatment of the indi-
vidual's pathology starts. The medical staff's wiagk conditions have
also been reorganised, forming multidisciplinargnes and developing

different forms of diagnosis for psychic suffersngfazzoleni 2008, 3).

Not only is the individual taken care of, but atbe family or group in
which this individual lived. This is necessary besa family can have a
therapeutic effect through changing its behaviowl adapting it to the
individual's problems. This is also necessary idesrto avoid the occur-
rence of other diseases among members the familge can think, for
example, of the stress that can occur in a fanhidy has to deal with the
problems of anorexia, or schizophrenia, etc. Thisss does not promote
integration of the individual and the family, buistead can cause new
deficits for other household members, and imparabnditions of persons
with diseases through inappropriate actions on @iatheir family mem-

bers. The same argument can be extended to theradas, to working
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groups, or to other context-friendly groups: diagjo is not only to be
made for the individual patient if one wants to mpote that integration
which is the necessary base for the treatment arel af the patient, a

basis that may not be neglected any more.

A change of the structures which deal with the sickurred as well, in-
cluding attempts to avoid (forced) hospitalisatishenever possible. Dr.
Mark A. Seltzet writes that hospitalisation is necessary wheneths a
clear difficulty in establishing a collaborativelatonship that would al-
low treatment at home. Instead, intermediate sirast between family
and hospital are used, such as day-care centréwesttal hygiene cen-

tres”, now renamed Mental Health Centres.

Finally, a change towards contextualisation witthia study of pathology
took place: it is well understood now that whapésceived as a disease in
a given society may in another be considered nobmhhviour (see, for
example, hallucinations in the West and in Africauntries; Scharfetter
2004, 9). This development is of course not a tesuthe Basaglia Act,
but a general change which permeated the West fhheni970s until to-
day. Just like in Italy, change was introducedh® ¢oncept of "health" in
the West, for example by the World Health OrgammatWHO) (Grano /
Lucidi 2005, 10). Health is not seen as a simpleséace of disease” any-
more, but as the degree to which an individual graup is able to exe-
cute its needs and aspirations and to use itslspeesonal and physical

resources in the changing contexts of its life.

We have seen that, within few decades, a progeessithough not yet

fully completed, integration of mentally ill persoimto society has devel-
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oped. Gradually, one came to regard such persofegiisnate members
of society that should not be marginalised, buheatwelcomed and

helped in a affectionate context of family and caumity.

Of course, forty years are not enough to modifyr foenturies of beliefs
about the need to isolate the mentally ill. Evestatg there is the common
belief that a psychiatrist is only a doctor of trazies, and that going to
see him means to be categorised as a crazy, arakr@simple person in
distress. Even today, there is a natural tendem@void a person with a
mental illness, almost for the defence of persovell-being. Much work
will be necessary to change these parts of “comsmrse”. Beliefs like
these often affect requests for help by those wifieisfrom a kind of psy-
chological discomfort. As Benedetto Saraceno, Direof the Mental
Health Department of WHO, indicated:

"Public health authorities say that stigmatisationl the discrimination are
major obstacles that people with mental disordexgehto face today.
There are few families who did not encounter medtabrders, and yet
shame and fear is almost universal, preventing lpedm seeking
help." (Grano / Lucidi 2005, 12)

Still, a lot has to be done. In Italy, for this gressive integration we are
strongly indebted to the social context of 1968chhattacked the institu-
tions and institutionalisation, and we are alsoebtdd to people like
Franco Basaglia who were able to go beyond theadiseand to the hu-

mans themselves.
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Notes

! The Italian magazine that followed the conferengas "Quaderni
Piacentini".

2 These are the words of Peppe Dell’Acqua, the Bireof the Depart-
ment of Mental Health of Trieste, in an interviear the Italian Newspa-
perLa Stampay Anna Poma.

% Quoted after Conte 1998, 286.
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Zygmunt Bauman’s Concept of Social Engineer-
ing Reconsidered

The Early Swedish Welfare State
and its Sterilisation Programme

Karen Bahr
Berlin — Uppsala

“The Holocaust was as much a product, as it wéailare, of modern
civilization,” says Zygmunt Bauman in his work “Mechity and the
Holocaust” (1989, 89). Sweden is a modern socidtickivhas developed
an own societal model, the Swedish Welfare Stateedgn did of course
not participate in what we call Holocaust todayll, auman depicts cer-
tain preconditions of the Holocaust and conceptealia system of charac-
teristics of modern societies that can not onlyused for analysing the
Holocaust. He states that “if there was somethinouir social order which
made the Holocaust possible in 1941, we cannotube that it has been
eliminated since then” (Baumann 1989, 86). In gaper, | want to apply
these factors and characterisations to the Stidis Programme of the
Swedish Welfare State between 1935 and 1975.

The German sterilisation programme carried out betw1933 and 1945
is a part of the Holocaust and differs from the &iale one. Unlike in Ger-
many, in Sweden the legally competent could nattbdlised against their
will, which is an important difference of the Gemmand Swedish socie-
ties at that time. This was not the same for tigallg incompetent. This
group was not forced physically to be sterilisetidmt under pressure until

they gave in. To understand why this sterilisatmogramme has been
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implemented we have to take a closer look at theeot of Social Engi-
neering. Bauman stresses the picture of a garderptiain the concept of

Social Engineering in a modern society:

“Modern culture is a garden culture. It definelitsas the design for an
ideal life and a perfect arrangement of human dand. [...] Modern

genocide, like modern culture in general, is a gaed's job. [...] If gar-

den design defines its weeds, there are weeds wdetigere is a garden.
And weeds are to be exterminated. Weeding outdseative, not a de-
structive activity. It does not differ in kind fromther activities which

combine in the construction and sustenance of énfeqt garden. All vi-

sions of society-as-a-garden define parts of th@abdabitat as human
weeds. Like all other weeds, they must be segrdgatentained, pre-
vented from spreading, removed and kept outsidesblogety boundaries;
if all these means prove insufficient, they muskitied.” (p. 121).

The killing was not needed in the Swedish caseyemton from spread-
ing formed the main goal. Who were the “weeds” thatl to be cared
about to achieve a “good society”? This group veaméd by people suf-
fering from “mental-iliness, feeblemindedness, tlieo mental defects”;
people that were “incapable of caring for childrem”people that could
“transmit mental-iliness or feeblemindedness” (Bng#Tydén 1996,
103)}

But sterilisation was not the only tool of the gamdrs: people suffering
from mental-illness, mental retardation, or epilepgere not allowed to
marry according to a law dating from 1915. Partshef group mentioned
above were also kept out of society, just like BuBvan’s garden picture;
sent to special schools, hospitals, or facilit@sdhildren and the disabled.
But how did this development come into being ang whs it not stopped
by society? Bauman states that the system of chattsalances which

modern states erected to defend the people frolande failed. The more
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the population felt secure, the easier it becamkiltmr mistreat them:
The only real power seems to be the gardener télte that cares about the
needs of the garden. As Bauman says, violence edistributed through-
out the process of civilisation, leading to a canaion of violence in the
hand of the state. But plants do not talk, theynoarsay what they want
and we consider them to have no dignity or rightsnethough they are
beings in their own right. People, however, cak tald they need more
than water, sun and air. People are not and ddhaet to be objective
because the state is there to provide the basthéofulfiiment of their

subjective needs.

In contrast, the Social Engineers of the early SstetlVelfare State tried
to “create a society that is objectively bettemtliae one ‘merely existing’
— that is, existing without conscious interventiqBauman 1989, p. 91).
This objectiveness lead to dehumanisation, a famtazircumstance that
Bauman sees as necessary for organised mass ntikedar the case of
the Holocaust. Science provides an “objective meamstrument” for the
quality of men to find out who the “inferior humabeings” are
(Befolingskommissionen 1936). The reduction of sicknferior “genetic
material” and the release of society from this tan” were accepted as
objective, reasonable aims in order to improveetgdbecause they were
formulated by an educated elite and based on mseard reports. The
declaration of such aims started a bureaucraticga® characterised by
dissociation. “All division of labour [...] createsdistance between most
of the contributors to the final outcome of colleetactivity, and the out-
come itself,” writes Bauman (p. 98). The Swedisbec@ven if the system
of hierarchy was different, possessed this shaplssbciation. In order to

obtain permission for sterilisation, either theguen, its parents, guardians,
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or institutions like the Child Welfare Committee oredical institutions
applied to the National Board of Health. The deciswas therefore not
made by the person or institution carrying out élcéual operation. This
bureaucratic act was also used in order to martpw@ad “persuade” un-
willing patients. An example from that period canfbund in the Swedish

Medicinalstyrelsen:

“Often, it appears, the knowledge that a decisiad heen taken by the
National Board of Health will convince those whoresgreviously reluc-
tant to submit the operation. As a rule, the besf to treat those patients
would seem to be to consider it more or less satfemt that the operation
is to be performed once the board has given peioni$s.]”

Here we can see again that the feeling of secaritiythe belief in the state
and the authority of bureaucracy lead to the vidiacceptance of this
violation of its rights. “The replacement of sharade with obedience to
authority” affected the measure and its acceptégdeoth the victims and
the perpetrators (Bauman 1989, 90). The “weed” cenagcept its extrac-
tion for the beauty of the garden. The state’s mpoho of power came

into play: “What we see is the blurred use of aritadan measures and
anonymous violence. The treatment of the mentatgrded and the so-
cially maladjusted was removed from public view aadried out without

interference.” ((Broberg/Tydén 1996, 138).

Another facet of this bureaucratic aspect is thasuee’s character of effi-
ciency. Sterilisation made killing needless, beeatkle “inferior human
beings” could not reproduce and would, sooner tarlalie out on their
own. “Bureaucracy is programmed to seek the optismltion,” says
Bauman (1989, 104). It is a very modern method|uetkeg direct hatred
or violence and modelling itself according to taelin order to achieve its
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goals.

The last aspect which Bauman considers is this mesgkof civil society,
unable to prevent this violation of human rightsnfr coming into being.
In his view, the fear of degeneration and extertdmalead to a civil soci-
ety that called upon every part of it to fulfil theocietal role instead of
pursuing their personal happiness. “The designsgivggenocide] the le-
gitimation; state bureaucracy gives it the vehieleg the paralysis of soci-

ety gives it the ‘road clear’ sign.” (Bauman 198%4).

The early Swedish Welfare State asked a pricetfosarvices. The redis-
tribution of goods made everybody seem concernedt thie decisions,
behaviour and also the physical constitution ofrgvedy else. Even if our
morality today allows more respect for the indiatjusome questions re-
main: How to handle parents that are not capablise their children?
How to bear the costs of redistributing wealthhe tnon-profitable” be-

ings within society?

Today, the happiness of the individual is not seégrior anymore to the
happiness of society as a whole, and no one isidenesl “inferior” by
laws of the state anymore. This forms the basehiersolution of the still

existing problems and is the only answer our sgaan give.

Notes

1 Members of this first group were also targettefiisation without con-

sent if they were considered legally incompetertese groups can be
neither defined as national, ethnic, racial, orgielis groups; therefore,
under the United Nations Convention on the Prewensind Punishment
of the Crime of Genocide (1948), it cannot be cdeid genocide.
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Sources
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The First Among Peers

The Depiction of Augustus in Virgil's Aeneid

Katharina Rein
Berlin

Virgil's Aeneidis one of the most important antique Roman epienp
Apart from telling the prehistory of the foundingf Rome, it reflects as-
pects of Augustan Rome and tells us about Auguptapaganda. The
Aeneidwas written between 29 and 19 BC, Virgil died with having the

opportunity to revise the final version. On his tikb&d he wished for the
unfinished poem to be burned (Vita Donati, 154}156hich was obvi-

ously not granted to him: Emperor Augustus hadAtbeeidpublished.

As a character, Aeneas completely subordinatepeaonal interests to
fulfill his duty and obeys the divine directives et guide the hero on his
way to Italy and instruct him until the establishmheof a settlement.
Throughout the epos, deities give Aeneas and his sigms, talk to the
hero in person or discuss the mortals’ fate amauiy @ther. But prophe-
cies and divinations are also very important iniffecknt way, as they
point beyond the mythological narrative and embedustan Rome at the
time of Virgil in the epos.

In this text, | want to analyse the role of thenBeps (such was the title
Augustus chose for himself, wisely avoiding “dictdf princeps meaning
“the first one (among peers)”) in the divinatiorfstee Aeneid using Jupi-
ter’'s Prophecy (I, 257-296) as an example. Aftat thwill take a closer
look at the character of Aeneas himself as a puediipn of the Emperor

Augustus.
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The Aeneidbegins with a powerful, thrilling scene: After timvocation of
the Muse we learn that the goddess Juno, wife pitehy is angry and
longs to destroy the Trojans who sailed out afterdacking of Troy. She
persuades Aeolus, the god of winds, to evoke arstorcause their fleet to
crash. Thus, in the very beginning of the epic podra reader is already
confronted with a threat to the heroes’ lives. Witlenty ships the Trojans
head for “the Latian realm” (Vir. Aen. I)2their promised new home land,
unaware of its precise position, under the guidasfc@eneas, son of the
goddess Venus. Although he is referred to in tiny VYiest verse (“Arma
virumque cano, Troiae qui primus ab oris ltaliamtof profugus, Lav-
iniaque venit litora...”; Vir. Aen. 1,1-3) and his &gonist is named in the
very beginning, the name of the poem'’s protagasisbt mentioned until
verse 92. Here we finally get to know who he is #mat he is chased by
Juno because she received the prophecy that aorinffsof the Trojans
shall destroy her beloved Carthage (Vir. Aen. I219- Although her as-
sumption that the divination refers to Aeneas isngr, the prophecy is an
allusion to the Third Punic War in which the Roméamdeed destroyed the
city on the northern African coast. The proem (B3) also foreshadows
the end of the story: according to the will of Jepifather of the gods,
Aeneas is indeed to found the city of Rome. Nowt tha reader knows
the back story and the outcome, the epic poem &scas what happens in

between.

Jupiter’s Prophecy
After the storm struck the Trojans, Aeneas’ mothénus, fears for her
son’s life and complains to Jupiter about his veifefforts to kill Aeneas.

Smiling, the king of gods comforts his daughterwtie words “neque me
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sententia vertit” or as John Dryden translateserafteely “The fates of
thine are fix'd, and stand entire* (Vir. Aen. 1,@9. To convince Venus of
his goodwill, Jupiter introduces his plans for lsen, which do not only
include the foundation of Lavinium, but even theefaf Aeneas’ descen-
dants for several centuries after, until the re@nAugustus, the time
Virgil actually wrote the epos by order of the Emgrehimself. After the

proem, Jupiter's Prophecy is the second histopcaliew, and the first

one of the four main divinations in the epos.

An Outlook on the Romans

Once they have arrived in ltaly, as Jupiter tellsdaughter, the Aeneads
have to wage war, from which they emerge not omtyovious, but also
civilising. After three years of fighting, Ascanjuseneas’ son, “cui nunc
cognomen lulo” (Vir. Aen. |, 26) takes over control. We are not allowed
to know what happens to Aeneas in the meantime,cbasidering the
curse pronounced by Dido before her death (Vir..A¥n611-629 ), we
can assume that he falls in battle. Ascanius/lalw founds the city of
Alba Longa, where his family rules for the next 3@ars, as intended by
Jupiter. The father of the gods furthermore tellBn\s about the twins
Romulus and Remus, who are breastfed by a she+dghe former of
which finally seizes power over the people, whontakks “Romans” after
himself. Jupiter grants them an “imperium sine fi(éir. Aen. |, 279 ),
which refers not only to a huge geographical teryit but also to power
without a temporal limit. Even Juno supports theriaas at a later time,
together with all the other Olympians who all meaell by them. The
Romans are also destined to conquer the area @rieks, which can be
seen as revenge for the destruction of Troy, thadtand of the Romans’
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ancestors, by Menelaos and his allies. Finallypitneer and glory of Cae-
sar, “nascetur pulchra Troianus origine” (Vir. Adn.286), is only re-

stricted by the sea and the stars, as Jupiter $dngsdictator himself is
admitted into the society of the Olympian gods avatshipped by the
mortals after his death for having brought peacéisopeople after the
centuries-long war. Having ended his prophecy, tdugecures Aeneas’
near future by sending Mercury to Carthage, the s@p of the Trojans,

to assure the queen’s hospitality.

The Peak of Destiny

According to Jupiter's prophecy, the Romans areamy designated to
rule over other peoples, but are even destinea tsodby the father of the
gods personally. They are to bring “moresque \gtisnoenia” (Vir. Aen.
I, 264), that is men’s common decency and morality as aelthe law
and order of a civilised and fortified city. “Caesas the bringer of peace
appears at the zenith of Roman history — but torwvkdoes Virgil refer by
that name? Gaius Julius Caesar (100-44 BC) addptsedreat nephew
Gaius Octavian Thurinus (63 BC-14 AD), who latecdome known as the
first Roman Emperor under the name of Gaius Jullassar Augustus.
“Caesar” is a title which was later adopted byfallowing Emperors as
well and which eventually evolved into several ottiges that were used
throughout Europe for a long time after the coléap$ the Western Ro-
man Empire, such as the German “Kaiser” or the os$sar”. However,
especially before he received the honorific “Augsst(“the revered one”)
by the Roman Senate in 27 BC, Octavian was oftfemresl to as “Caesar”
without any further affixes — as was his adoptiathér, too. It is possible

that Virgil intentionally uses this particular name a possible reference to

113



Carnival Xl (2010)

both rulers in order to leave open who he is altdalking about. Never-
theless, | would argue that he is speaking of theptive son and not his
great uncle for the following reason: Augustushis bne who is often de-
scribed as the pacifier who ended the civil waritigbroken out after his

predecessor’s murder (cf. Gall 2006).

However, as Augustus was still alive at the timegWiwrote his epos, it
seems puzzling that he is said to have ascendttt®@lympus and been
worshipped as a god by his people. Yet by writihig,tVirgil predicts
Augustus’ own divinisation that would supposedlycuc— and actually
did occur as we can tell with hindsight — after désith (cf. Kienast 2010),
just as his adoptive father was worshipped posthusigoVirgil obviously
does not have to explicitly say whom he means bge&r” as the con-
temporary reader would know who it was who broyggdce and unity to
their land. Furthermore, the current Emperor (aodhis adoptive father)
thus appears at the high point of the prophecythatefore as the final
fulfillment of Jupiter’s plans. He is the one emglithe conflict begun by
Paris centuries earlier and directly resultingha tlestruction of Troy by
finally establishing the Roman Empire in continuane the Trojan king-
dom. Thus it appears that not Aeneas but Augusttisei final goal of the
gods’ concept and the former was only one of thamsdeading to the
reign of the latter. As a descendant of AeneasliusICaesar before him
also liked to point to the goddess Venus as hidlygsmancestress — Au-
gustus fulfills his half-divine (Aeneas’ father washuman) family’s des-
tiny. For that matter, it obviously made no diffece whether Augustus
was the natural son of Julius Caesar or not: Hédcsimply ignore the
fact that he was adopted and refer to the samestaiase as if there actu-

ally was a biological relationship.
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Following Homer

In Homer's lliad, Poseidon says that Aeneas would eventually escape
from Troy, found a new city and rule over the remvag Trojans for a
long time (Hom. II. XX, 300-308 That Rome must be the city mentioned
in this prophecy was already pointed out by Gréekse 5" century BC,
and Virgil picks up this idea. However, he hastoaunt for a gap of sev-
eral hundred years — Troy was destroyed in tHeat213" century BC and
Rome was founded in 753 BC. Moreover, the foundather of Rome
according to Roman mythology is Romulus, who killgd twin brother
Remus and named the new city after himself. Virgglolves this problem
by saying that firstly, Aeneas and his men wererooed with the prob-
lem of not knowing where exactly the land of théestination was lo-
cated, so it took them a while until they foundDuring that time, they
visited Carthage, where Aeneas started anotheticiotiiat would eventu-
ally lead to the Punic Wars in thé’Znd 29 centuries BC. Secondly,
Virgil integrates Romulus and Remus in his versibthe founding myth
by simply inserting them into the family history Aeneas’ descendants
born in Alba Longa 300 years after its foundingtiy son (Vir. Aen. |,
267-277). Virgil thereby connects the status quo of his time¢he mythi-
cal Roman prehistory as well as to the Emperomsilfahistory and fur-
thermore provides a link to the most legendaryldatt classical mythol-
ogy and thus to the renowned epos by Homer. Hestlyi the Romans
conquered Greece in th&2entury BC, thus — as descendants of the Tro-
jans — avenging the legendary Trojan War that hadnbwon by the

Greeks a thousand years earlier.
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Augustan ldeology
Augustus showed great interest in theneidand supported its composi-
tion by supporting Virgil financially. The Emperbad the author come to

him and read already completed passages of the (§h@sburger 1983.
72-79, and he is even responsible for it being publishédr Virgil's
death and against his wish to have it burned asesgpd in his will
(Avery 1957, 228 et. gl. The Aeneidwas so important for the Princeps
because it contained very subtle, artfully incogted propaganda for the

morality and value system established by Augustusell as for the Em-

peror himself.

In Augustan Rome, an ideology based on traditioth piety was inten-
tionally introduced by the Princeps, who very eanlyis reign recognised
the importance of propaganda. Soon after his seiatipower, Augustus
began to cultivate his image as the avenger ofaltlier's murder (as men-
tioned above Caesar was not his biological fat@etavian nevertheless
used to refer to him as such). Although he mostlrigtseized the oppor-
tunity to eliminate his antagonists and rivals witthe Empire, Augusts
managed to present his acts of vengeance as degdssing his esteem

of traditional, heroic values and his will to edisib peace and justice
within the Empire (Christ 2003, 168-169The civil wars were interpreted
as the gods’ punishment for a preceding declineesppect and apprecia-
tion of religion (Christ 2003, 160; Gall 2006) tat had to now be re-

vived again. The early Roman period was regarded @®lden Age: a
high time of morality and virtue that the Empiredhi@ return to. Piety,
decency, fidelity and hard work as the early petsgatues, and the exis-

tential need to obey the will of the gods were eagided during the Au-
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gustan reign (cf. Christ 2003, 168 or the latter, the observation and in-

terpretation of signs and divinations of any kindsverucial.

Virgil's Aeneidreflects the longing for peace and unificatioreafthe civil
war as well as the Augustan way to search for tebéfe in the past,
drawing attention to more conservative values aaditions. The epos
provides historical background for the contemposityation and thus an
explanation for the preceding suffering: For ceeithe Romans had to
fight according to the will of gods until, finallyaugustus was to bring
ultimate peace. Having seen that direct self-regmtegion as a god and/or
as a dictator eventually lead to the murder ofadigptive father, Augustus
avoided public displays of hubris and provocatiohshe Senate. He ob-
served traditions and religious practices, accutadlareligious titles
throughout his life (until he held all of them sittameously) (Christ 2003,
160) and instrumentalised religion among other things His personal

propaganda.

Aeneas, the Perfect Ruler

Using arts and literature for political purposesiwery skillful way, the
Princeps was well aware of the dangers of ostentatdisplay of pride.
Not only did he not claim a right to godlike wonshbut he even prohib-
ited it by law and repeatedly pointed out that eflenemperor was a mor-
tal who could become godlike through his extracadinachievements;
however, he could not actually become a god duhigylifetime (cf.
Christ 2003, 166f.). After his death, a Roman empeavas likely to re-
ceive theconsecrationnamely a cultic adoration as a god if he was popu

lar; if not, thedamnatio memoriaavas imposed on him (Peppel 2003,

117



Carnival Xl (2010)

78f.). In the latter case the emperor’'s name would beteelfrom inscrip-
tions, his portraitures removed and so forth ineoitd erase the memories
of him — in contrast to the divinisation that woyldceserve the memory of
the emperor forever. This would only happen if draperor served his
people well: The divinisation was seen as a revi@ardhe emperor’s deal-
ing with his outstanding responsibility and awassnef his obligations

towards his subjects in a proper manner.

Aeneas, being a dutiful ancestor of the ruling seigm, is described as a
responsible ruler in the sense pointed out above €&ample of his ex-
traordinary willingness to self-sacrifice is to fieind in book IV of the
Aeneid where Virgil inserts the highly popular love stancluding Dido,
the queen of Carthage. Apart from providing a rotigazind tragic narra-
tive, this episode primarily serves to demonstiader Aeneas as a man
subordinates his personal desires to his fate asnamded by the gods.
Having fallen in love with the local queen Didogthero seems to be
happy in Carthage, until Jupiter sends Mercuryito to remind him that
his destiny is to go found a new city (Vir. Aen.,A\19-299. And Aeneas
does so without considering his own or his belosddelings. He leaves
Dido, who is passionately in love with him, to sail and search for the
promised land of Italy; the queen burns hersethatstake and curses Ae-
neas and his people with her last words. In thit giethe story, Aeneas is
perfectly acting out Augustan values and appeas ftesvless forerunner

of the emperor to come.

He is the child of Venus and a Trojan shepherd mlechises (Hes.
The. 1008-1010; Hom. Aph.; Hom II. I, 819-832thus he directly origi-

nates from a goddess, which suggests that hisigivennot only based on
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personal qualities, but is also assured by gengalMggil modeled the
character of Aeneas in a way that he would not shigre characteristics
with Augustus, but was also likely to be identifiedth the emperor.
Among other things, the mythic hero serves to distaugustus’ divinity
without actually calling him a god. Besides, thefemor's deceased adop-
tive father had already received ttensecrationand that allowed Augus-
tus (as his lawful son) to adopt the epittie filius, son of a god (Will /
Rupke 2010).

Whereas in thdliad Aeneas is depicted as an esteemed man and a feared
warrior; the fact that Vergil does not name histagonist before the 8%
verse shows that it was not necessary to do soubechis story was
known in Italy from the sixth century on. (Hom. W, 239-251, V, 377-
378, V, 432-433, Xl, 58, XVII, 513, XX, 79-82, XX158-339; Heckel
2010; Rieks 1981, 786; Suerbaum 1999, 204).As tly¢th rvas also
adapted by several other authors, the reader weglngnise the protago-
nist from the content. Virgil'sAeneidespecially stresses the role of Ae-
neas as the ancestor of thens lulia(Heckel 2010) andocuses on the
character as a prefiguration of Augustus himsedf. this purpose, Virgil
had to create an authentic hero, to point out hisies and to establish
similarities between Aeneas and the Princeps. Tditiadally dramatise
the character, the poet merges several mythicakelsanith Aeneas: he has
to travel for a long time before arriving at hisimtoof destination (Vir.

Aen. Ill) like Odysseus, he leaves his beloved worfa socio-political

considerations (Vir. Aen. IV, 219-583ike Jason, he defends his camp as

Hector fights for his home city in tHgad (Vir. Aen. IX-XI1), and he kills

Turnus in a duel as Achilles kills Hector to avettige killing of his friend
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(Vir. Aen. Xll, 887-952. Through such parallels and associations, Aeneas
is constantly moved closer to other well-known nigdhheroes, and also
to the Princeps himself: Although there is no cstesit identification, we
find Augustan virtues combined and acted out by e&sn He is often
characterised as a religious person, which alldde&ugustus’ role as a
priest (although he did not becomentifex maximudefore 12 BC, he

already occupied several religious positions attthee the Aeneidwas

composed) (Christ 2003, 1B0In 1V, 143-150, Aeneas is compared to

Apollo — Augustus liked to point to Apollo as hatlier (Suet. Aug. 94to
identify himself with this god, and he even livamhé¢ther with him in a
way, by having added a sanctuary for Apollo nexand connected to his
own residence (Peppel 2003,)91Horace describes the relationship be-
tween Augustus and the Roman people like the otveele® a mother and
her son (Hor. Carm. IV, )5— similarly, a familial relationship is estab-
lished by Virgil, who refers to Aeneas as “patengas” (Vir. Aen. |, 699,

I, 2, 1, 343, 1ll, 716, V, 348, V, 461, V, 545/, 700, V, 770, V, 827,
VIII, 28, Xl, 184, Xll, 440). Aeneas is also thetHar of the Romans, be-
ing not only their ancestor, but also the first dmeule and to protect the

people.

Aeneas is also the one to communicate with the,godsterpret (or have
interpreted) their signs and to perform their wiski€ir. Aen. |, 314-410;
I, 99-117, VI, 26-67, VIII, 520-536, VIII, 60819, IV, 42-900 ). The
rational and decent Aeneas is without doubt theroapr character in the
epos (in contrast to thiliad where he is only one of many heroes men-

tioned), the raw and passionate Turnus his humgaganist (Juno being
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the divine one) and both thus symbolising the figbtween the civilised
Romans and the Barbarians. Furthermore, Aeneaslfilirfg Jupiter’s
plans, thus appearing as a representative of therfaf the gods on earth.

Similarly, Suetonius renders Augustus as a ruleeivéng his power by

Jupiter who treats and trusts him like a son (Seg. 94).

Conclusion

Everything that happens does so according to tHeofvihe gods, man is
there to merely interpret the gods’ signs and toimcorrespondence to
their plans. One of thAeneids major issues is the conflict between the
will of the gods, or fate, and personal interessneas is rendered as a
man who is able to subject his own desires to this'grequests. In con-
trast, Homer'dliad deals with people’s personal interests and thaltieg
conflicts: although fate is always underlying evtbiyg that happens, the
men in Homer’s epos do not realise they are detexdhio act in such and
such ways by fate but regard their conflicts asqeal discords with other
individuals. Virgil tells us the story of an outsting hero who serves a

superhuman, divine plan and strives to achieve@Bsation.

The epos takes place in the Roman-Italic earlyogenhich was idealised
throughout the Augustan reign and whose virtuesraadhls we find rep-
resented by Aeneas as the forebear of the Romanstiéning as an etio-
logical narrative and as a depiction of the Augudtene (i.e. contempo-
rary to the author and readers in antiquity), Alemeiddepicts the current
ruler as the idealistic and relational successahefglorious hero. Augus-
tus is thus located within a long tradition of pafué rulers fighting for

the same virtues and going back to a time beforadreven existed. Fur-

thermore, the line of Augustus’ ancestors is pairdat as a very ancient
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one, being even represented in the most famous eforser’slliad, and

originally deriving from a goddess.

The Princeps is also personally named inAbeeid— he is referred to in
prophecies and divinations and in a way, he is@ata with and thus
acts through the protagonist within the poem. H® alppears to continue
and complete Aeneas’ deeds at the time of the lpiog written, looking

back and glorifying the early Roman-ltalic perioddareestablishing the

virtues of this so called “Golden Age”.

Virgil himself was dependent on Augustus, who supgabthe poet finan-
cially — in return, so it seems, the Princeps warte be honoured and
praised within his client's works. While criticisman often be found
within the seemingly Augustus-friendly literaturespecially in the poets
of Horace), the fate of Ovid shows that it was v@aygerous to displease
the Princeps by neglecting the virtues he positetheless, it would be
wrong to dismiss théeneidas mere propaganda of the author’s sponsor.
Even though Virgil certainly implemented Augustpsaise intentionally —
whether all this was his personal opinion, we walver know — but apart
from that, he created an elaborate Roman natigma$ evithout merely

reproducing his Greek and Roman predecessor’s works
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Josip Broz Tito as a Factor of Political and Ideo-
logical Integration in Yugoslavia

Marko Bagi
Osijek

After World War II, Yugoslavia was a country of gtedifferences, with
many religions, nations, and views about what kihdovernment should
be established. For example, in the village of &roj in East Bosnia,
there were people from 26 different nations. Itofeen mentioned that
Yugoslavia was one of the most diverse countrieSurope. On the terri-
tory of Yugoslavia, there were three great religioGatholic and Ortho-
dox Christianity, as well as Islam, together witfenty smaller religions.
The Yugoslav Federation comprised six republicoéfia, Slovenia, Ser-
bia, Bosnia and Herzegovina, Montenegro, and Maueyioand two
autonomous district§Vojvodina and Kosovo), five larger nations and a
number of smaller nations. There were two ways fivg in usage: the
latin and cyrillic alphabets. In a way, Yugoslavigith all those differ-

ences, looked like the Austro-Hungarian Empire.

From a cultural point of view, there was a huge gapween the north and
south of the country. In Slovenia, back in 1918ydour percent of the
population had been illiterate; in Kosovo, in 198%re were 30 percent
of illiterate people (Simi 2010, 63). Differences in mentality were quite
obvious, and this could be seen in the financiabrds, as well — the
northern countries always had a bigger income andose developed

economy than the southern ones (Sig010, 64).
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The myth about Josip Broz Tito started during WWithen he was a par-
tisan leader. He was an authority which nobody ¢alény. Nevertheless,
he was an ordinary man who had his good and bas.side had done a
lot of great things and many more mistakes. Sontheryfi were crucial for
the destruction of Yugoslavia at the end. In hidyelife, Tito was a dedi-
cated communist, he was involved in forming the @amist Party of
Yugoslavia and because of that, police were in teatidookout for him.
Tito formed the partisan movement with its missiorovercome fascism
in Yugoslavia.

Tito had the support of the Soviet Union, wherehlad spent some years
for political education. But this support was owlsal because Stalin cal-
culated with his own military strength. When Hitkend Stalin concluded a
non-aggression pact in august 1939, Tito had ndamil backup from
Stalin and during 1941, when Hitler invaded YugesaTito had to im-
provise. He had a choice; to be a good patriotfayind the Germans or be
a good communist and do nothing. He stayed in geltadionship with the
Soviet Union, but also formed a small group of sesice forces. Tito’s
small army could not defeat the larger German frdeerefore, he used
guerrilla tactics to fight back. During WWII, Titeforces grew in strength
and quantity, and started to be recognised by fliesAvho were looking
for forces strong enough to overcome the GermatatinQlidn’t approve
Tito's actions against the German occupational dsrbecause of the
agreement, but when Hitler broke the non-aggregsamt with the Soviet

Union, Stalin gave full support to Tito’s partisan@ovement.

However, Stalin’s support was not extensive in gohsupplies or man-

power because he had his own big war to fight. &hveas little help on
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part of Red Army during the final year of WWII tesast in operations in
the northeastern areas of Yugoslavia. In recentigadered documents,
we can see that on few occasion, Tito tried to nakeace deal with Hit-
ler (Despot 2009: 67). It shows that Tito was alsv@ty contact with the
other side to achieve a better position for hims€ifo also had contact
with Churchill because he needed British help fmmfing the new gov-
ernment after the war (Biber 1981, 98). Tito iruratpromised Churchill
that post-war Yugoslavia would be a democratic bdiptand not a com-
munist state. Churchill hoped to spread westernénte further east and

thereby to limit Stalin’s communist reach.

By the year of 1945, Tito's partisans had liberatealst of the occupied
area in Yugoslavia, (Juevi 2000, 142) and just a few months before
Hitler's final defeat, the whole county was in T#dands. After winning
the election in November 1945, in which the oppositefused to partici-
pate, Tito’s authority had been strengthened atwtaditarian communist
system modeled on the Soviet Union had been esiedali In most parts
of Yugoslavia, there was a significant religioudition. Tito attempted to
establish relations with the Catholic Church, haytrefused to participate
in the government because the condition was tleaCdttholic Church in
Croatia had to separate herself from the Vatica:m.aAresponse to this,
Tito acted with repression and conducted trialsireggaleading priests
(Jur evi 2006, 205).

Although Tito encouraged a close alliance with Swviet Union and the
countries of "national democracy"”, particularly kvBulgaria and Albania,
his autonomous actions and efforts regarding thelég of the socialist

countries and communist parties in early 1948 achuSmlin’s and the
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Cominform’s attack on the Yugoslav leadership oarghs of ideological
diversion and anti-soviet activities. Tito, in resge, denied the existence
of an ideological disagreement, but stressed tip@itance of the relation-
ship between two states, thereby both defendinghistry’s independ-
ence and the autonomy of the Communist Party ofoslayia and resist-
ing Stalin’s claims of hegemony. However, in Yuge$h, he used the
same methods as Stalin to control his people inpgkages. Tito wanted to
create a strong independent economy, and deviseechnomic develop-
ment plan independently from Moscow, which resulteca diplomatic
escalation followed by a bitter exchange of lettéiereover, Tito initi-
ated economic and political reforms which allevibigeological and state
repression, decentralised government, dissolvedsgmacooperatives,
introduced a commodities market and introduced ifiigmt change to
social and political life (Ridley 2000, 208). Faagith an economic block-
ade and threats of a Soviet military interventiorvugoslavia, Tito asked
for the economic and military support of the Wesghtjch he promptly got.
Balancing between East and West became Tito’s sbyloy for all 35

years that he ruled Yugoslavia.

There is still a big question surrounding Tito*s/olvement in war crimes
of partisan units in a field near the town of Blaitp in Austria and during
the travel back to Yugoslavia. The defeated Ustagay and some civil-
ians tried to surrender to the British and Ameritiamops in Austria, but
the latter refused to take them as prisoners anthétyaction put them
straight in the enemy’s hands. Only a very smatt phathe defeated army
came home alive. In his speeches, Tito proclainadéety for the prisoners
of war and the civilian supporters of the defeategime, but secretly he

gave out orders to liquidate all enemies of the gewernment. The num-

128



Carnival Xl (2010)

ber of people killed between 1945 and 1946, victih$ito’s mass shoot-
ings, death marches and concentration camps, hea bwre than
250,000. (Jurevi , 2005, 36).

After WWII, Tito held the title of Prime Ministerfdrugoslavia and from
1953, he was President of the Socialist FederauBl&pof Yugoslavia.
He also held the rank of Marshal of Yugoslaviaysey as the supreme
commander of the Yugoslav military. Although he wasn in Croatia,
Tito called himself a Yugoslav, but when he visitdtes in Yugoslavia
he occasionally changed his nationality to theeshet visited, thereby giv-
ing support to the local community. He would allsame freedom in ex-
pression of national feelings, but would quicklaceif it compromised
the Yugoslav state unity. He would often use faetits involving outside
enemies who supposedly threatened to invade Yugaslso that all peo-
ple had to be in constant fear of the invisiblerepeThe events at home
and abroad which took place in 1968, above alktbdent demonstrations
and the Soviet intervention in Czechoslovakia, awakl the old commu-
nist fears of counter-revolution. Implementing arfef counter-revolution
had the same motivation as with the fear of anroeemy, an approach
which played with the fears of the unknown and ledirege (Simi 2007,
42). Every deviation from the path which the goweemt had set — politi-
cal or ideological — was marked as counter-revoiutir even nationalism.
The accused were vigorously punished. After thi gth Stalin all those
who were suspected to be pro-Soviet communists, braestof the Com-
munist Party of Yugoslavia who were alleged Stat®iand even regular
citizens accused of exhibiting any sort of sympathjeaning towards the

Soviet Union, were sent to the prisons or in labmamps.
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After the failure of Stalin’s collectivisation, $ehanagement was a mid-
dle way between the Soviet system and capitaligtf-rBanagement was
a type of independent socialism that experimentia pvofit sharing with
the workers in state-run enterprises. By 1953,-ws@ihagement had be-
come the basis of the entire social and econoroictdr in Yugoslavia. In
that way, Yugoslavia was open for business forwhest and for the East
(Mandi 2005, 97).

In 1961, Tito co-founded the Non-Aligned MovemerithbwGamal Abdel
Nasser (Egypt), Jawaharlal Nehru (India), Sukarhaddnesia) and
Kwame Nkrumah (Ghana), also known as The InitiatiVEive, for estab-
lishing strong ties with third world countries. Blyis act Yugoslavia im-
proved its diplomatic position. Tito also became fhist Secretary Gen-
eral of the Non-Aligned Movement which had 25 memtmuntries at that
time. Twenty years later, there were 75 member t@msand 24 countries
observerving. In essence, the purpose of this memwémwas to create a
third block, neutral to the two hostile blocs iretl@old War. Tito had a
reputation of a fighter for independence, peace emekistence among
those countries. Their first conference was helBeéigrade, the capitol of
Yugoslavia. Opinions differ about the significanck the Non-Aligned
Movement; some historians do not pay much attentiiothe it, but the
majority of them recognises the important rolehd Non-Aligned Move-
ment in a world divided into two blocks, giving tbpportunity for a third
way, a peaceful one (Siin 2007, 362). Its strengths lay in all those
"small" countries who by joining the movement gairee more important
role in dealing with the world’s current events.nSequently, both of the
opposite blocks tried to have better relations wlth movement because

of the constant battle for more influence in theldio
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Always balancing between the two great powers, 'Jiforeign policy

maintained neutrality during the Cold War and ie tmeantime estab-
lished close ties with many developing countriesilé/all the other com-
munist countries imposed travelling restrictionsiggslavia had a liberal
travel policy permitting foreigners to freely trdtbrough the country and
its citizens to travel worldwide. For the Easteoumtries, merely Soviet
satellites, Yugoslavia was a good example for hotive better in social-
ism, how to have open borders, and how to haveaagon in the rest of
the world. Western media portrayed Tito as a gleader in spite of his
communist background and the dictatorship in his cauntry — the West

was looking for an ally so close to the borderhaf Soviet Union.

During the last years of Tito’s rule, Yugoslaviavdaerself in big financial
problems. Yugoslav banks couldn’t repay their debtoreign banks due
to the inefficient managing within Yugoslavia’'s t&taeconomy. There
were no investments in new technologies which wddde needed less
manual work because the whole idea of economy igoglavia meant the
employment of all workers regardless of the priffit a company should
make. Some companies were in constant loss, butdfile operated be-
cause every worker must be employed. That kinditoaton could not
last for long, and in late 1970’s, inflation rosgthe day. In his speeches,
Tito would always say that the situation was norarad that there would
be no reasons to worry. By the last years of His and life, Tito became
lonelier. Because of his old age he could not abire country any more.
Neither his ideas, nor his authority and reputationld change the situa-
tion. He and his associates were expecting a misaution because they

had not thought of alternatives for decades, angkaally the self-
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management system was not to be changed. AftelsHaath, the desper-

ate situation became more obvious (SkrBD06, 74).

The death of Josip Broz Tito marked the end of ergein the history of
the Balkans and soon after his death, Yugoslaki@attificial country he
had built, collapsed. His funeral was, at the tithe, largest state funeral
in history (Simi 2009, 124). Politicians and state delegations fA#28
countries were present; among them four kings,psirces, thirty-one
presidents, , twenty-two prime ministers and fagyen ministers of for-

eign affairs, from both sides of the Cold War.

In the 35 years of his rule, Tito managed to iraggmolitical and ideo-
logical elements both from the East and the Wastieby making Yugo-
slavia a significant factor both in Europe and #erld. By avoiding to

become just one more of Stalin’s satellite stadesa pure capitalist state
over-influenced by USA, Tito went on a third waphetNon-Aligned

Movement, enjoying the benefits of a placementhim middle of the two
great powers. The myth of Tito was the integrafiactor that joined six

different nations in one state — the artificial oty of Yugoslavia.
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Yugoslav Regime Rhetoric and Legitimation
Strategies

The Response to the Cominform Resolution

Marko Fu ek
Zagreb

Causes and Interpretations of the 1948 Soviet-Yuglas Split

Before 1948, the Communist Party of Yugoslavia (CR¥s generally
considered to be among the most loyal to both théngt form of Marx-
ism-Leninism and to the Soviet Union. However, sagsions among
Soviet-Yugoslav relations existed back from thesdafythe Second World
War, when the Soviet instructions to other CommuRarties emphasised
the war’s antifascist and liberation aspect, netrvolutionary and com-
munist one, in order to maintain good relationshvilie Western Allies.
Although this earliest conflict was not very proeim itself, it demon-
strated an early tendency of both Tito and the @Pllow a path some-

what independent of the official Soviet line.

Another important outcome of the war was the fhat the partisan move-
ment, led by the CPY, managed to liberate and reu¥iugoslavia
(broken into a series of quisling regimes followithge Nazi invasion in
April 1941) mostly on its own. The Red Army onlyaged a marginal role
in the liberation of Yugoslavia and the revolutidrhis fact and the fact
that Tito achieved extremely strong personal pagylauring the war
later enabled him, together with the leaders ofGRe, to rely on popular
support during the conflict with the Soviets. Thatidnal Liberation

Struggle, along with socialist ideology, became thest important ele-
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ment of legitimation in post-war Yugoslavia. Sintt& communist parti-
sans were the only ones during the war who unftedwo goals of libera-
tion and ending ethnic conflicts, they achievedhtigvels of popular sup-
port independent of, or even despite, their comstudeology (Spehnjak
2002, 20-21).

In the period between 1945 and the Soviet-Yugoslait, there were a
few more factors of tension, but because they ateas important for an
account of the Yugoslav legitimation strategiesyill offer just a basic

outline. In the immediate post-war years, the Teeguestion between
Italy and Yugoslavia was a matter of tensions betwEast and West as
well as between Yugoslavia and the Soviet Unioaliisdid not want to

provoke the western allies, at least not in thet fpears after the war, and
therefore advised Tito to back down — Trieste andtof the surrounding
area were to be Italian. Tito, on the other haed, 4n aggressive anti-
western policy on the Trieste question, which waerpreted as Stalin's
initiative and the probing of western defences datkrmination. Current
interpretations differ. Tito either didn't realitieat his Trieste policy was
thus perceived and caused tension between EasWastor, as a passion-

ate communist, he did not care.

Another and even more serious matter was the quesfia Balkan Fed-
eration (i.e. the unification of Yugoslavia, Bulgaand possibly Albania
into federal or confederal state). Stalin did nopase a Balkan Federation
as such, probably even suggested it, but strorighpgroved Tito's goals
and methods. Tito wanted a Yugoslav-dominated fae, formed with-
out direct involvement of the Soviet Union, an agumh which was guar-

anteed to cause Soviet opposition. The Balkan Bdiderproject did not
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succeed, but caused additional tensions amongdhietSyugoslav rela-
tions.

Yugoslav assistance to the communist fraction ex@neek civil war was
another hot issue. Stalin, as with the Trieste tpesdid not want to
cause further tensions between the blocks, andhaidvant to break the
wartime “percentages” agreement with Churchill. YAgyoslavia was con-
sidered loyal to the Soviet Union, any Yugoslaviattvas bound to be
perceived as a Soviet one by the West. Tito wamadand to or ignored
such considerations. Finally, the different causethe 1948 split can be
put into one question: Who will be the dictatoryafgoslavia, Tito or Sta-
lin? (Rusinow 1978, 22-24).

The Soviet-Yugoslav conflict developed througho®48, but a key date
is June 28, 1948, when the Cominform Resolution was adopteisa
Bucharest meeting. CPY was accused of departingn fidarxism-

Leninism, exhibiting an anti-Soviet attitude, magticriticism with hostil-

ity and rejecting to discuss the situation at tleen@iform meeting. Natu-
rally, the CPY rejected all accusations as inadeusmd the results of
defamation. The real surprise of the Yugoslav raspowvas making the
whole thing public, including the Yugoslav-Sovietrespondence leading
up to the Resolution. The logic behind such a meas to let people see
both points of view and decide for themselves wisicle was right, but it
also illustrates the confidence that Tito and thHeYdeadership had in
their popular support. Still, “letting people deeitbr themselves” did not
exclude repression of those who supported the vigfwthe Resolution.

However, it can also be seen as an early signperiomd of liberalisation

between end-1949 and mid-1953, facilitated amorigerothings by the
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support demonstrated throughout Yugoslavia forGRer and her brutal
dealings with potential opposition during the fitl8 months after the
Cominform Resolution. Both are an important contfitn to the confi-

dence of the CPY in the strength of Yugoslav comismanwhich was a
necessary precondition for liberalisation. It waghat period of liberalisa-
tion that the Yugoslav regime distanced itself fribra Stalinist model, not
only rhetorically but also ideologically and instibnally. Those changes
facilitated the changes in political discourse andsequently of legitima-
tion strategies (Lilly 2001, 166-170).

Official Yugoslav Rhetoric before the Cominform Reslution

After the liberation of Belgrade on October™20944, the primary goal of
the party's rhetoric was to maintain and reinfatseauthority. Commu-
nism was not a prominent topic before the summer9df7 because it had
a strong potential to cause resentment and oppositispecially among
the rural population, the power base of both theima partisan force and
the immediate-post-war party (Goldstein 2008, 434dwever, at that
time some of the most important foundations oftlegtion were laid.
Above all, that included the “National Liberation tr&gle”,
“Independence”, and “Brotherhood and Unity” (betwdaée nations of
Yugoslavia). The importance of class struggle wageul down in official
rhetoric. Class confrontation did take place, theurgeoisie” was accused
of wartime collaboration, not of being class enemigugoslav foreign
policy, as it was proclaimed, was almost exclugivigbviet orientated, but
this was not explained with an ideological conragtibut was rather
founded on 19 century pan-Slavism — this was convenient becaiuse
avoided the topic of communism. For example, initfsructions for the

Mayday celebrations in 1947, issued by Agitprope (©PY Bureau for
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Agitation and Propaganda), all slogans and cormedipg articles in news-
papers put emphasis on Slavic unity, not commudésilogy (Lilly 2001,
77-81).

The mass media played a crucial role in buildingama maintaining
popular support for the regime. In the immediatestyear period that
meant almost exclusively to control the newspapeduding both their
staff and the content that was or was not alloveetet covered. The first
law to this effect dated from October 1945 and lednall wartime col-
laborators from publishing, as well as any contbat might incite racial
or national hatred. As has already been mentionetthe first years of the
communist regime, the importance of class strugge played down.
Hence the terncollaborator was used to justify the nationalisation of
many private enterprises and — more importantlytfis essay — to ex-
clude all potential political opposition from publife. That approach had
the twofold advantage of maintaining public support such measures
and of discrediting the accused in the eyes optmple. As for the news-
papers that remained, they were brought under éggerop supervision.
Agitprop issued directives about news and topicthiae categories: “can
write about”, “just for internal information” and cannot write
about” (Radeli 2006, 155-158).

Communist Yugoslavia was a new state, based upbdistinct from the
former Kingdom of Yugoslavia. That distinction wascessary because
many sources of national hatred, ethnic confliate] economic inequali-
ties had their origins in the former, largely Sedminated kingdom. The
importance of the new Yugoslavia was strengthernetthé introduction of

new historical myths and prominent figures, repnéisag past connections
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between the South Slavs and where possible deftarfoeeign powers, or
socially advanced goals. An important part of thigjoslavian “newness”
were the state holidays which tended to be intredwt days without long
historical traditions and were mostly based onitest important events
of the National Liberation Struggle. The ones thatl longer traditions
were usually of international communist origin; thest prominent exam-
ple for this latter group is Mayday, the Internatb Workers’ Day
(Radeli 2006, 16-169).

The “Stalinist” period of Yugoslav communism wasnparily founded
upon the rhetoric and official imagery of the reginkconomic and social
politics, however, were consistent with other “pletp democracies” of
Eastern Europe. Yugoslavia was one of the fastestyrsocialist coun-
tries to nationalise its industries, but this was proclaimed as nationali-
sation in the interest of building socialism butcasifiscation of property
which belonged to traitors and quislings from thees of war (Radeli
2006, 178-179). However, the fact that the Yugoslammunists came to
power without Soviet aid reflected the strengthYofgoslav communism
and reinforced the “Stalinist” image it had. Thansafact, indigenous
communist power, was in reality one of the rootsesuof the split with
the Soviet Union. Nevertheless, rhetorical Stafinsf that time was very
prominent. Pictures of Stalin were displayed atlipupatherings parallel
with, or even dominating, Tito's own portraits. iBegs of the Soviet Union
as the motherland of communism and the first amsnjalist countries
were common, and foreign policy news were almostusively covering
the Soviet Union and its bloc. In general, befo®d8.there were no signs
of tensions between the Soviet Union and Yugoslavieny of the Yugo-

slav publications or within the public regime rhéto
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Yugoslav reactions to the Cominform Resolution: Chages in indoc-
trination, official rhetoric and legitimation strat egies

The Cominform Resolution refers to the resolutioncgaimed on June
28" 1948 in Bucharest, condemning the CPY for depgifiiom Marxism
-Leninism, exhibiting an anti-Soviet attitude, magtcriticism with hos-
tility and rejecting to discuss the situation dttBominform meeting. Di-
rect confrontation lasted in many aspects until ibginnings of Soviet-
Yugoslav rapprochement in 1955/56. As has alreanbmentioned, the
most interesting and long-lasting changes in Yumaal took place be-
tween the beginning of 1950 and the middle of 19%3)ce the bulk of
this part of my essay will deal with that time [eti

When talking about Yugoslav defence from Sovietuaations, it is im-
portant to remember that responses published irspe&pers were pro-
duced primarily with the domestic audience in mihte responses of the
first eighteen months after the resolution wereepudefensive. The CPY
at first interpreted the resolution as an atteroplirhit its independence
and create a more obedient satellite. The accusati@re rejected as un-
true and result of slander and misinformation abdugoslavia in Mos-
cow (Lilly 2001, 21). There are two basic reasoos this standpoint,
stemming from domestic considerations and foreiglicp. On the foreign
policy front it was still expected during thesesfieighteen months that the
conflict would not last, in large part because dsvdifficult to imagine the
stable existence of a communist regime isolatech filte Soviet Union, to
which no alternatives had been previously consitleBomestically, it
was not possible to switch overnight from praiseshe Soviet Union to
criticism and rejection of its model of socialisin.a sense, the people of

Yugoslavia had to un-learn their “love for Stalinhile keeping their love
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for communism, the CPY, and Tito. On the 1949 Mgydarade slogans
reflected those topics and rejected unspecifieddslg clearly pointing at
the Cominform Resolution, and combined this witlgeneral wish for
peace (Jakovina 2003, 392).

Interestingly, and seemingly paradoxically, thogg&en months follow-
ing the resolution represented the height of thgosélav Stalinist policy in
at least two important aspects. The first aspethésbrutal dealing with
real or potential pro-Cominform opposition. In p#rat was the response
to the Cominform's calls on Yugoslav communistddpple the current
“reactionary” leadership, and in part the final raaw secure the CPY's
position in power in the now radically changed amgkcure international
situation. The second Stalinist aspect of thisqaewas the rapid and coer-
cive collectivisation of agriculture, a step prexéty avoided because the
power base of the CPY that largely consisted okaets. This move is
often interpreted as a practical demonstratiordeblogical loyalty to or-
thodox communism, but it was also made possiblehbynew and power-
ful “tool” for dealing with opposition that now canrin the guise of deal-
ing with the “Cominformists” (Goldstein 2008, 468%). Alternative ex-
planations include the honest ideological thougtitthe CPY leadership
which dictated the need for collective agricultuaed the pragmatic one,
the effort to make Yugoslavia self-sufficient iretlight of international
isolation (Lilly 2001, 163-164).

The rhetoric of that time remained largely the sawéiefore the resolu-
tion when dealing with the topics of ideology ahé building of commu-
nism and of socialist society. New developmentseweanited to refuta-

tions of Soviet accusations. However, some trenelsvarth noticing even
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in those eighteen months after the resolution. I@nane hand, this is the
role of the CPY and the communist partisans inlitheration of Yugosla-
via and subsequent revolution. It had always be®ortant as a legitima-
tion basis, but as soon as some of the Soviet attous downplayed the
relative importance of the partisans for the Yugediberation, while put-
ting emphasis on realistically relatively smalleadf the Red Army, it
acquired new importance (Lilly 2001, 187). If thBXChad allowed reduc-
ing the role of the partisans in the liberationg asf its most powerful
claims to power would have been removed. Afteriahas to be remem-
bered that the role of the CPY in liberation andfication was by far
more popular than its communist ideology. Also,tlas fighters of the
National Liberation Struggle had enormous politipalwer, and most of
the party's cadre including its leadership at teey\top had been in fact
active partisan fighters, any government that wowt recognise the full
extent of their role in liberation would almost slyr fall. Wartime dis-
agreements between the CPY and the Soviet Uniotil, now almost
never mentioned, also entered the sphere of pudlidicourse. These in-
cluded both the conflicts over the communist characf the struggle and
incidents that had happened among partisans and\Reyl soldiers in the

liberated Belgrade.

Increased repression following the Cominform Resmtuwas by the end
of 1949 replaced by the liberalisation of the Yugesegime. The Third
Plenum of the Central Committee of the CPY (CC CH¥¢Jd in Decem-
ber 1949, can be considered as the beginning sfpiiod of liberalisa-
tion. One aspect of liberalisation is the openiogdrds the West, politi-
cally, economically and culturally. In particuldhe new cultural policy,

open to influences from the West while remaininghiea communist con-
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text, played an important role in the forming ofanileological founda-
tions for the Yugoslav regime. Cultural policy g period was not con-
cerning itself with the prevention of ideologicaistakes. Instead, those
mistakes were to be discussed and analysed, atiteiend to result in
correct conclusions, with more powerful persuagjuality because they
were seen as not just forced from above (Lilly 200d1). However, even
after repression was somewhat relaxed some wabest anticommunist
or Cominformist enemies within Yugoslavia remainédr example, on
December 18, 1950, the top political body of Croatia, the Balreau of
the Communist Party of Croatia (CPC), expressedams that “activities
of enemies are being connected, or even organiségilance against the
Cominform is lacking. Hostile radio stations [Voioé America] are lis-
tened to openly” (Zapisnici Politbiroa, 562). It sva common concern
after the Resolution that the Cominformists and rihgonalistic opposi-
tion would act together, and that at least thesttaftnot both would gain
support from the West. However, the example justtegl is quite anach-
ronistic, as at that time — December 1950 — Yumadalalready received
financial aid from the USA. The threat of a Sowueiditary intervention
was at that time also considered very unlikely pitessome concerns of a

possible proxy-war like in Korea.

Since the conflict with the Soviets had a strorepidgical component, the
top ideologists of Yugoslav communism turned taeading the basics —
Marx, Engels, and Lenin. This work had started safter the resolution,
but new interpretations of Marxist ideology weret mublished before
1950. The return to ideological basics was onehefdources of political
and cultural liberalisation. Convinced again of thevitable triumph of

communism, the CPY leaders felt confident enougfrémt greater liber-
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ties for ideological discussions. The culminatidrthos liberalisation pe-
riod is the Sixth Party Congress, held in Novem®g2, and although its
liberal conclusions were limited by the middle @358 it had a long-
lasting effect on the shape of Yugoslav communishe CPY had theo-
retically renounced its monopoly on political démis making during its
sixth congress, and took on a role of ideologichloator and carrier of
true socialist spirit. Symbolically, that changeswaflected in the renam-
ing of the Communist Party of Yugoslavia to LeagdieCommunists of
Yugoslavia (LCY), reflecting the name of the fiisternational Marxist

organisation (Rusinow 1978, 76).

Self-management or worker managed socialism quicktame one of the
most prominent features of Yugoslav socialismiritfoecame important
as an ideological and rhetorical tool, both fortiegation within Yugosla-
via and during the ideological conflict with the &t Union. Since the
theory of self-management was first officially fartated late in 1949 and
put into legislature in mid-1950, the most commateiipretation is that
the motivation behind it was primarily propagandisdeed, there was a
rather long delay between developing the theory lagilature for self-
management and its implementation on anything reobstantial than the
symbolic level. Nevertheless, it can be argued tiiatis in part the result
of the new post-Stalinist ideology as well as thagmatic need for an
economic system that would allow Yugoslavia to €8s a communist
country open to western economies. Market compartbiat were planned
and later implemented were also meant to improwallvefficiency. The
delay between developing the idea of self-manageued its real imple-
mentation can be interpreted as a careful and gtstiwapproach in re-

forming the regime. In any way, the first importamention of self-
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management was a speech by Milovan Djilas at thedTPlenum of the
CC CPY in December, 1949. Filled with phrases sagtsocialist democ-
racy”, “free exchange of opinions”, “ideologicalsggle” and of course
“self-management”, the speech marks the real béginof Yugoslav re-

forms in the early 1950s. Most of those phrasesumecimportant in offi-

cial rhetoric in that period, but self-managemetainds among them. It
became, along with “National Liberation Struggleida‘brotherhood and
unity”, one of the most important pillars of Yugaslself-identification

and the regime's legitimation. As such it becaméntagral part of public
discourse in Yugoslavia (Lilly 2001, 200-203). Lam worker's self-
management was passed in July 1950, and from 1@g@stavia can be
considered a workers’ self-management economy #litye(Rosser /

Rosser 2004, 400). As one of the basic elemenlisgitfimation and self-
identification, self-management was one of the fpestulates of the
Yugoslav regime that could not be called into goestven in the periods
of liberalisation and relatively free speech. Thimself explained the im-
portance of self-management, connecting it withlieitpcriticism of the

Soviet Union by condemning state ownership overrntig&ans of produc-
tion as a first and lowest form of social ownerstiRpsinow 1978, 59-61).
In contrast, he called Yugoslav self-managememiragpy, important, and

decisive step towards true communism and the dgimgy of the state.

Cultural production was, in the context of sociadiscieties and the build-
ing of communism, considered primarily a tool foeating the new so-
cialist people and society. It was among the maim$ of communication
between the socialist regime and the populatiore bntrol of culture
also meant the control of most topics and themésimvihe public sphere.

For that reason, there were three basic requiremfentcultural produc-
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tion. Firstly, it had to be ideologically corredlthough from 1950 in
Yugoslavia that requirement was reduced and thelagecal role of art
could be fulfilled even if a work could be interprd in a broad Marxist
framework only or be seen as corresponding to daddview. Secondly,
cultural production was expected to be of hightegat and artistic qual-
ity. In part, that requirement stemmed from an idgizal background, the
elimination of class struggle; with it, the distiionn between high and
popular culture should also disappear, ideally &iging the artistic level
of popular culture. At the same time, the thirduiegment was that cul-
tural production remained popular in order to readarge number of peo-
ple, also a prerequisite for its social role. Tleeand and third require-
ments shaped not only the expectations of art atstsabut also that of
the audience. Because education was seen as ¢he gbals of building
socialist society and eventually true communisristizally high and also
popular culture fitted well into that framework. Wever, those three re-
guirements were often, if not always, contradicagh other (Lilly 2001,
92-94). For example, an ideologically correct wofkart can be of high
aesthetic quality or it can be popular, but raczy it be both. Similarly, a
popular work has to be entertaining and that lintits possibilities for
ideological content and even more for high artigtitue. Art for art's sake
was discouraged because it could not fulfil theisdomle that was ex-

pected of it.

Social realism was adopted in Yugoslavia, althonghier as the exclu-
sively allowed form of art. Even so, its officiahdorsement was short-
lived; the speech by a most prominent writer, MawasKrle a, on the
writer's congress in Ljubljana in October 1952 isyabolic break with

social realism and communist instrumentalisationadf (Radeli 2006,
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161). The foundations of the socialist-realist ajggh were shaken even
before the beginning of the reform period in 1956 had been practically
destroyed by the time of Krle a's speech. Howevealism remained im-
portant in official Yugoslav evaluation of art besa of the logic behind it
that is similar to social realism: Realism does metn photo-realism, but
a realistic reflection of broader or more geneealiseality (Lilly 2001,
93). Yugoslavian ideological art critique requestedimilar kind of real-
ism — not a representation of reality without iptetation, but a realistic
grounding in social context. Realism was, in vasioeviews of domestic
and even western cultural production, in fact adpserequisite for posi-
tive evaluation. The reason for that was the behet a work of art not
based on reality also cannot reflect or contemplasand as such of course
can not fulfil its social and educational role. @more basic level, the
CPY'’s ideological expectations of art of the CPYwisll-represented by
Vladimir Bakari's definition of literature's role in December 194Bhe
role of writer was always to reveal the truth, nggire the masses with it
and give a new zest for further advancement” (Negyi01/01/1950). An-
other explanation of literature's role, again pnése in the official weekly
of the Communist Party of Croatia (CP®aprijed this time in January,
1951 by Branko uti, contrasted the literatures in socialist and edipit
societies. While in capitalism, uti claims, the book is a commercial
good just like any other and the only goal of psitilig is a monetary one,
in socialism the book is a tool for building so@akonscience (Naprijed,
01/12/1951). These remarks concerning literatuaadstin pretty much the

same form, for all other cultural production.

Obviously, the fact that Yugoslavia was very opemvestern culture after

1950 does not mean that this culture was not it when it was
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thought to fail any or all of its expected rolesowever, positive reviews
are just as common as negative ones. It seemsltinaig the reform pe-
riod between 1950 and mid-1953 the authors in iafficewspapers were
eager to find at least some positive aspects erprgtations of imported
works. Among the best examples are two articles)astentialism, one by
Mateti and another by Barkovi of 1952 (Naprijed, 01/01/1952 and
09/19/1952). The first one deals with Sartre antctales that existential-
ism is on the whole incompatible with Marxism besalit extracts the
person not only from its social but from its natweavironment and postu-
lates the person as only and absolute value”. Rarkerote from a very
similar position, but expanded this according te ibject, Camus and
absurdism, which in his view “speaks of utter adgyrof any action for
the benefit of another person”. Of course, thaquré of individualist phi-
losophy is expected from the communist viewpoinhat\is interesting is
that both reviewers welcomed the translation ardipation of works that
they were criticising on a philosophical basis. Ageom the artistic qual-
ity that they praised, even works that were considleso far from what is
essential to Marxism could be interpreted in arbidgical correct” way.
In these cases the solution was that the authouéstion with their
works represented “the mirror of bourgeois societyid that critically
interpreted they would offer an “overview of thaiciety in its turmoil”.
With this example the flexibility of cultural crita in Yugoslavia can be
clearly seen. Ideologically, those works cannohdtéy themselves as
positive in Marxist worldview, but interpreted as expression of prob-
lems within capitalist society they fulfil the idegical role of culture. The
ambivalence towards existentialists also stemmenh fthe stance of the

existentialist circle surrounding the journads Temps Moderndisat they
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“cannot be anticommunist, but also cannot be conistiurMateti ex-
plained the latter part of this statement purelpggosition to Soviet poli-
tics. Because of that he proudly cited the intettestl es Temps Modernes
showed for Yugoslavia, and even expected their emmion to the Yugo-
slav ideological and philosophical interpretatioh communism. Such
pride and overstatement of the Yugoslav role inwoeld, and more im-
portantly in the developing of Marxist tough, wasranon within Yugo-

slavia and served as an element of legitimation.

Testament to the openness towards western culterenany harsh cri-
tiques of various works of literature, music, mevac. that, even though
expressed in official CPY media, were not followsdbans. Movies pro-
vide the best example, as they were often inteipdeely as entertainment
without ideological or social commentary and reachevide audience. A
good example iRRoad to Utopiaby Norman Panama and Melvin Frank.
Although the movie was nominated for an Oscar i#6l8nd is considered
a good and innovative comedy, judged by the stalsdaf Yugoslavian
critiques it represents the very bottom of film gwotion. Realism, a key
precondition for any positive review is absent, thevie contains scenes
like talking fish or bears, a real Santa Clause sman. Even worse, the
movie does not aspire to offer any insight intoteomporary society, nor
does it assume any educational role. In shortrehéewer I. Vidan con-
cluded that it is among the worst “shallow cometi@sd demonstrates
that this genre “lost its stock of true humour émekefore tries to keep the
audience interested with ‘surprises’ outside thet piself” (Naprijed,
08/04/1951). Some movie genres were consideredabaal whole, most
notably musicals and westerns. However, both werestantly imported

and attracted large audiences to the theatres.mbeacuof movies, theatre
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plays, and books received extremely bad reviews fofficial party news-
papers, and even some questions were raised di@opititpose of showing
such works and who decided to import them in thgt folace. Even so,

they were not removed from repertoires and werédaohed.

There is one important exception, the moAgphalt Jungldy John Hud-
son. Because of its “privileged” status in thisdiperiod, a close examina-
tion of what was not tolerated even in these lilimed and permissive
times is in order. IdeologicallyAsphalt Junglewas acceptable because,
even though it was not indented as such, it coalkteen interpreted as
an expression of failures, alienation and “intercahtradictions” of capi-
talist society. Artistically of course, it is notithout considerable merit
and Yugoslav reviewers recognised it as such. Vdichtget the movie
removed from repertoires is best expressed thraghwords of one re-
viewer, Zora Dirinbach: “[The movie suggests] ararahic attitude to-
ward ethics and social morale [and as such] preseserious obstacle to
the normal upbringing and education of our youthRagrijed,
10/26/1951). This opinion was not formed becausatbvie shows crimi-
nal activities and violence, but rather becausddssness and violence
were not considered properly socially contextudliseere not and con-
demned within the movie. Apparently, ideologicansgressions and ar-
tistic failings were tolerated but criticised, whiny perceived threat to
the upbringing of the youth was not. It may seemagaxical in the light
of Marxist worldview and communist ideology, butita Yugoslav inter-
pretation in the early 1950s it was not. Ideologswvef course important,
but reviewers constantly if implicitly showed a pev belief in the even-
tual but inevitable triumph of communism. Even thbuhat allowed for a

passive approach, where the triumph of communiginndit have to be
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forced because it could not be hindered, any threttte education or up-
bringing of children and youths was considered &tnserious transgres-

sion.

The education of children and the young was constief utmost impor-
tance, and as mentioned, the perceived threatdratha was the only rea-
son to employ “administrative measures” and remave western movie
from the Yugoslav repertoire of the early 1950sef%0, many books,
comics, and movies that were considered bad exanfiptechildren were
permitted. The CPY, it appears, chose to rely anstated approach of
allowing mistakes and correcting them through etlonaand discussion.
As a matter of official rhetoric it is worth exanmg some of those discus-
sions and critiques of works considered inappropriar children and
youths. How seriously such works, categorised afp™pand “trash”, were
considered can be illustrated with an opinion, agadipressed in the offi-
cial newspaper of CPC, about such works publishegré-war Yugosla-
via. In Naprijed “V. L.” states that pre-war youth magazines, watted
only by profit, published crime, adventure and kivallove novels, which
were considered one of the sources of crime amdhgsfouth (Naprijed,
04/20/1951). The publication of Friedrich NorfolkCgsare Borgiaby the
youth magazinéiorizontin 1952 was considered much the same like this
kind of pre-war literature by Zora Dirinbach, bathcontent and motiva-
tion (Naprijed, 05/16/1952), but still was not riked or banned. Comic-
books were also criticised very harshly but thateptial as educational
tool was recognised and encouraged. Ideology wagedl down in such
considerations of children’s literature, focussolgthe communication of
more general positive values. As such, it was ptss$d praise the icon of

capitalist production, Walt Disney, who accordingohe reviewer “unites
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the noble with the lovely and directs children'sagimation to pleasant
feelings”. Disney is also praised as almost achiguhe perfection in
comics and a role model for Yugoslav auth@aprijed, 04/20/1951).

All this does not mean that children and the yowege excluded from the
regime's effort to convey ideological content aedelop a strong sense of
Yugoslav patriotism, Tito's cult of personality,daloyalty to communism
in its self-managed form. Culture and entertainmeete recognised as
necessary for the young, as was their need to agmehst older genera-
tions. Youthful rebellions were tolerated as lorgythey were expressed
purely in culture and entertainment. In such a waynter-culture did not
acquire political and anticommunist tones. Indaettion with socialist
principles was to be conducted through schoolsaiher educational and
political forums (Lilly 2001, 241). The Union of &eers of Yugoslavia,
more commonly known as Tito's Pioneers, was a mtwborganisations
in which children were enrolled parallel with thesf grade in elementary
school. The transmission of ideology to pioneeegjitning at six or seven
years of age, was of course problematic. “Socidlistirotherhood and
unity” and the later-included “self-management” e/ée most prominent
ideological terms included in the pioneers’ oatll abviously those terms
and their meaning in Yugoslav-Marxist discourse evaot really under-
standable at that age. More age-appropriate tdpmsded in the oath
were a promise to study and work hard, to respaans and elders, hon-
esty, and the value of freedom and peace, areenttier hand very gen-
eral notions and not ideology-specific. In thathtigthe most important
parts of the oath and the whole pioneers’ orgaioisatvere loyalty and
love for Yugoslavia and its personalisation in gaernalistic figurehead

— Tito. On that foundation of Yugoslav patriotismdaTito's cult of per-
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sonality ideological content was built later, thgbuother youth organisa-
tions.

The People's Youth of Yugoslavia was the most ingmirinstitutional
base for political and ideological youth activismline with the regime's
doctrine. Education in the bases of Marxism-Lemmniwas of course an
important part of the work of such organisationst bot necessarily the
most important one in the 1950s. Those activelywlved were, for the
most part, already communists, and education wasete not to impart
ideology on them but mostly to put already acceptkblogy on sound
foundations. In the immediate post-war years amihduthe early 1950s,
the CPY leadership in fact often felt compelledctob the radicalism of
the communist youth (Lilly 2001, 91). Overly radi@pproaches would
have alienated too many people throughout manyatelistages of estab-
lishing the firm bases of the Yugoslav regime. e for collectivisa-
tion in agriculture before 1950 and the anti-r@ligs campaign in early
1950s are both examples of policy implementatiohsre youthful ideal-
ism and radicalism was potentially damaging torégime and its popu-
larity. The CPY adopted a pragmatic approach irliggavith youth or-
ganisations and using the enthusiasm of the yobuigwhat was thought
practical changed over time, sometimes rapidly. &diately after the
war, reconstruction was a top priority, so voluntgeuth work brigades
were organised and participation strongly encoutag®metimes even
undermining the voluntaristic principle. Soon, thavere complaints that
while commendable, extensive participation of ysuit such work bri-
gades was interfering with their education, bubrestruction remained a
top priority and the complaints were ignored. Tlohiavements of the

work brigades were highly publicised and praisedsMvere concentrated
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on infrastructure, transportation above all, and tlompletion of some
railroads or highways became important topics ofjd&lav communist
tradition. Among the most publicised actions of kvtarigades were the
building of “Brotherhood and Unity Highway” betwe&elgrade and Za-
greb and the Bko-Banovii railroad (Lilly 2001, 121). The first change
of this overall development came about in Noventt®47 as education
was proclaimed most important. The work brigadesevetill commended,
especially in the educational and ideological seafeconnecting the
young with the goals and ideas of the CPY, butigipgtion had hence-
forth to be strictly voluntary and must not integfevith regular education.
The Cominform Resolution of 1948 brought about baotapid change.
In a drive for economic self-reliance, work was iageonsidered more
urgent. The long-term goal of educating a new distieommunist people
had to be postponed in order to ensure the shontgarvival of Yugosla-
via. After that, in the early 1950s, a final ramldange occurred. Again,
education as a goal triumphed because the econanhoéen stabilised.
Throughout later decades, youth work brigades neethimportant as a
tool for ideological education since the spirit @@mmunism was to be
reinforced by volunteer work in large groups. Ia thore developed econ-
omy, such work was even recognised as economicallyterproductive
because it often would have been cheaper to paynales number of
workers with proper skills and equipment to fingsfob faster then to feed
and house a large number of unskilled young voknstéLilly 2001, 128-
130). However, the institution of youth work brigedwas kept because it
had a strong ideological and propagandist poteatidl helped to connect

young people with the regime on a solid and reaéba
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Conclusion: long term consequences of the Tito-Sia split and the
liberalisation period in the early 1950s

The importance of the Cominform Resolution for tthevelopment of
Yugoslav ideology, its political and economic systeand its self-image
can hardly be overstated. To properly evaluateré¢elution tensions be-
tween Yugoslavia and the Soviet Union before 1948 frequently nega-
tive experiences with the Stalinist model in Yugesh as well as the inde-
pendent strength of the CPY have to be kept in mitdse factors, espe-
cially the latter two, are the real origins of tteforms in the 1950s and
gave them their shape. However, some tropes of Slagoccommunism
and its self-image are more or less direct resfitthe resolution itself,
most notably a sense of independence which |eoetidea of a “Yugoslav
mission”, especially after the forming of the Nofighment Movement.
The results of the reforms between early 1950 aitd1®53 are symbol-
ised and embodied in the name change of Commuaisy Bf Yugoslavia
to League of Communists of Yugoslavia. Mostly syfitgaas was self-
management when first introduced, both were degpbunded in the
work of Yugoslavian theorists of Marxism and ashsdeveloped into real
staples of the regime, both in the sense of rieetord legitimation and in

a pragmatic, political, and economic sense.

The most obvious and immediate change in offictstoric after the
Cominform Resolution was the break-up of praisitgi§ and the Soviet
Union. This was however not followed by the abandent of Stalinism
as an approach to organising a socialist socidbyec@ons to the Stalinist
model and ideas about alternatives were not pybpobnounced. Some
time was needed to construct a new, complete, ahdrent interpretation

of Marxism-Leninism that would both differentiateuyoslavia from the
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Soviet model and fit the specific needs of Yugasiafor this a return to
the classics, early and later Marx, Engels, anch éemin was needed and
on their foundations a new kind of Marxist modeadttbould be called Ti-
toism was developed. The worker-managed economypn@daimed to
be the true culmination of Marx' historical dialectlt was promoted as
combining the best of capitalism, efficiency in guetion, and of social-

ism, the end of class struggle (Rosser / Rosset,Z).

The liberalisation of the early 1950s was enabhgdhle resolution and by
the consequent break with Stalinism and remaina asucial period in

which new ideas could be refined and implemented ugoslavia. The

end of that liberalisation period came about moa#ya reaction on part of
Tito and the top LCY leadership to prevent the pemed threat of reforms
going too far and undermining communism itselfll Stven after the end
of the liberalisation period, its legacy was keph@st until Yugoslavia

itself fell apart. Testament to its endurance thfomany changing cycles
of liberalisation and heightened repression tharatterised communist
Yugoslavia’s history is a remark which Tito madel®@i71, at the begin-
ning of a more repressive period. Tito criticisedny conclusions from
the Sixth Congress in 1952, and most prominently ¢hange of the
LCY’s role from ruling Leninist party to Marxist ssciation of progres-
sive communist. But even then no complete revamsalre-1950s condi-
tions too place; the criticism of the Sixth Congrés 1971 was in fact
anachronistic, in reality aiming at another libevation period during the
second half of the 1960s.
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The largest ship under the Croatian flag

VIRIBUS UNITIS and the last bastion
defending the Croatian coast

Dubravko Aladi
Osijek

When it comes to Croatia’s coastline, most of usktlof it as a tourist
destination. But more than a hundred years age cttastline was guarded
by one of the most powerful ships of that time. ie¥kough some may
think Austria-Hungary was a weak dual monarchy Wwhiegetated until
the end of World War |, they are not completelyhtigin fact it was a
multinational and multicultural monarchy mostly hay problems in
dealing with the Croats and the Czechs. But atitsisaa different story,
this monarchy having been one of the strongesth&n world in that
respect. The ship that commanded over 50 vessggislyefore WW1 was
calledViribus Unitis meaning «with united forces» which was a motto of
emperor Franz Joseph | himself. In this expositiaiill try and show that
this, indeed, is an interesting topic for readimgl aliscussion since the

ship’s history doubtlessly deserves to be discugssed again.

Battleships of the Tegethoff class

During the early 20th century Austria-Hungary, Gany and Italy formed
a mutual defence pact against their possible eriafance, Great Britain
and Russia, bound at this time in an alliance datatente. In spite of
this, Austria-Hungary and Italy were not ready éogkt their rivalry on

the Adriatic and the news published in the Germawahreview "Marine
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Rundschau”, in 1908, that Italy would soon bergythe keel of its first
"dreadnought” were causing a severe reactiomenAtH naval circles.
During a meeting of delegations of both parliamemt$-ebruary 20, 1908,
Commander of the Naval Section at Vienna and C-Ibf@e A-H Navy,

Admiral Count Rudolf Montecuccoli Polinago, annoeddhe building of
A-H Battleships with design displacement of 18.@019.000 tons armed
with all main guns of the same calibre. First desjgdrawn by the Naval
Technical Committee at Pola, were representingsusitned with eight
305 mm guns in four twin turrets. Former Chief Desr of the A-H

Navy, Engineer Popper, thought these projects wareveak. After his
retirement he worked as a consultant for the wetvikn STT shipyard,
and soon he began to develop his own designs far gstéps with a

displacement of 20.000 or 25.000 tons, armed witiinte ten or twelve
305 mm guns and the secondary battery of 150 mh9@mm guns, all in

twin turrets.

The characteristics of theegetthofttlass shipg

Length 152.83 metres

Width 27.336 metres

Draught 8.741 metres

Displacement (full) 21, 595 tons

Top speed 20.3 knots

Range 4,200 Nm at 10 knots

Complement 1,097 (31-38
officers)
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Service and fate oiViribus Unitis

Viribus Unitis was launched on July 24, 1911, in presence of duké

Franz Ferdinand, who, for this occasion, was im@ally missing the
crowning ceremony of the English king George V.sThias due to the
crisis that arised following Germany’s sending thenboat Panther to
Agadir because of which another personality of lowank was sent to
Great Britain, Archduke Karl Franz Josef, who, bg tvhim of fate, later

became the last Austro-Hungarian Emperor, Karl I.

In 1912, Viribus Unitis was the world’s first completed battleship with
triple turrets (despite the fact that the Itall2ante Alighieris keel was
laid earlier), and from June 13 to July 18, 1918 glarticipated in the
international blockade of the Bojana estuary, arswem to the
Montenegrin occupation of Skodra or Scutari. Thip shturned to Pola,
but the blockade was renewed in autumn. Afterwatts was sent back
via Gravosa, Spalato, Sebenico and Abbazia to earat Pola on

September 7, 1913. The sister shiggethoffwas commissioned in July

1913 and both units participated in the summerases. Together with
the battleships Zrinyi and Radetzky they made thaing cruise in the
Mediterranean from March to June 1914, visiting tdlahnd several

harbours on the Levante.

In the last days of June 1914 the Austro-Hungademy was holding
exercises in Bosnia and Herzegovina in the presehdrchduke Franz
Ferdinand, who had come from Pola to Rlevith Viribus Unitis in order
to proceed to Metkoviaboard the steam yadbalmat After the exercises
the heir to the throne and his wife Sophia werkedtiat Sarajevo on June
28, 1914 by a Serbian assassin. Their bodies wéwened to Ploe aboard
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the Dalmat and with theViribus Unitis to Trieste, to be brought to the
Castle of Arstetten by train afterwards, where plagr was buried. War
against Serbia was proclaimed on July 28, 1914tlamd\ustro-Hungarian
Navy Admiral Anton Haus raised his country’s flag diribus Unitis
Soon state of war was proclaimed between most efctiuntries of the

Entente and the Central Powers, but Italy remaireadral.

During the war, the new dreadnoughts mostly renthatethe anchorage
at Pola, because Admiral Haus was holding his gtk for the expected
war against Italy that was finallly proclaimed oray123, 1915. In the
same night the Austro-Hungarian fleet attacked AagoSenigallia,
Rimini and Porto Corsini (Ravenna's outer harboAdmiral Haus took
his flag fromViribus Unitis to Habsburgand three ships of thEegethoff

class were shelling Ancona together with Erzhefz@nz Ferdinand.

Admiral Haus died aboard théiribus Unitis on February 8, 1917 and
was succeeded by the cautious Admiral Maximilianegdyvan. In
February 1918 the ship’s crew rebelled at the Bacoh Bay of Kotor,
where the sailors were getting sick of war and iogdor peace at any
cost, but the mutiny was soon quelled, many saieese arrested, four
ringleaders executed, and all older ships deconiomed. Many admirals
retired, one of which was Maximilian Njegovan whasareplaced by Rear
-Admiral Mikl6s Horthy de Nagybanya. He decidedrémew the fighting
spirit of the crews and to attack the Otranto lgerén June 1918, an
obstacle that was disturbing the passage of Auldtnagarian and German
submarines from the Adriatic to the Mediterranead back. The action
resulted in the sinking of th&zent Istvamear the island of Premuda by

the prominent Italian Lieutenant Commander Luigiz#&i As a
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consequence, a total of 89 crewmen died.

On October 29, 1918 the National Council proclairtrezl founding of the
State of SHS (Slovenes, Croatians, and SerbskaCtbatian Parliament
(Sabor) in Zagreb. One day later Emperor Karl cedehe delivery of all
warships and installations of the Austro-Hunganamy on the Adriatic to
the State of SHS, and of the vessels of the Dafildtdla to the Royal
Hungarian Government. On October 31 the fleet uaitsPola were
transferred to the representatives of the Nati@ualncil from Zagreb. All
units raised the Croatian flag and sang the Cnoatihem Lijepa Na3a.
But the joy did not last for long because of twalitn divers called
Raffaele Paolucci and Raffaele Rossetti who detzhtteViribus Unitis
Soon the whole coastal Istria was occupied by thkahs. The wreck of
the Viribus Unitiswas destroyed underwater by explosives and braken
in situ during the Italian occupation of Pola. One of marsts was lying on

the shore near the Admiralty building for years.

Conclusion

It can be concluded that although being named tm[theViribus Unitis
was a command ship of the Austro-Hungarian navytmobthe sailors of
which were Croatians who proved to be loyal seisjabtit bad masters

once more.

At the very end of World War |, Croatia was haviag/ast fleet on her
hands to defend herself against the Italians biaisted only for one day.
On that single day after many years, the Croatietsthe opportunity to
resist the Italians and to protect themselves. dugood things only last
for a short period, Italian officers sank the adgihghip and with that ship

all hopes concerning Croatia’s gaining indepenelemere lost. Only 72
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years later it was to be possible again, but némmmn that time have
Croatians commanded the largest ship in their lmagtime history. This
ship Viribus Unitis marked the end of Middle Europe Croatia and the

beginning of a Croatia known for its Balkan "rdots
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A Roman’s Habitus

A Reconstruction of the Narrator Umbricius’
Mentality in Juvenal’s Third Satire

Michael Bolz
Berlin

1. Umbricius — Juvenal’sAlter Ego

»+And home, | grant, to the afflicted soul seemsagkmnt.”
Ulysses (Hom. Od. 11, 350)

In Juvenal’s third satire his alter-ego Umbricio®Kks back upon Rome
before leaving the city. In fact, this is a veryphamistic description.
Umbricius is a poor guy, poor in every material meg: He’s economi-
cally, bodily and mentally exhausted from the citghich he, and this is
being told in many satirifacts is now going to leave. Why should he do
such a thing? This question might be the first jaedor a reader to ask,
and one of the first effects of Juvenal’s satirenlsicius’ thoughts lead to
reflection. He himself knows exactly why he wardsléave Rome. Juv-
enal/Umbricius knows already! And this is the matign for this essay: to
reconstruct the narrator's mentality to show thednbehind it: Juvenal.
To show the mentality of lving Roman, to get an idea how a Roman’s

mentality reveals itself in time through his opus.

This reconstruction does not aim to give a psyayickl profile of Juv-

enal, but rather to paint a careful picture ofrnisntality, a Roman’s men-
tality, by analysing the given/written facts ab&®ame as told by a Ro-
man: Umbricius. If the satire is carefully analystte possibility is given

to make careful conclusions and also to articulatee theses; conclusions
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that lead to these theses about the, behind aticsatt, self-describing
Roman mentality against the background of the esatirby creating a

spicture of a Roman*.

Of course, the satire is overdrawn and filled witlockery and many
stereotypes, but Juvenal wants to tell something, lze tells it through
Umbricius: Why would he leave the city? Is Romellyeanly doing him

harm? Is there no use to life, but decadence onaodepoverty on the
other hand? But | want to go a step further. Thighod allows to recon-
struct the synthesis of Umbricius’ mentality withetauthor’s, Juvenal’s,
mentality, to show his habitus — a so carefullyated Roman’s habitus, by
reconstructing a Roman'’s look, reflecting on hisxdime. In other words:
| am trying to create a “light picture of a Ro-mawhich is, as I'd like to

propose, the overall meaning of the totality’s gigants (the texts them-

selves), built by the third and the remaining satir

This Roman habitus might be generally unknown.okginot know itself.
It is a written performance of Juvenal’'s awarene$snalysis and reflec-
tion, to get to know and to explain the problemsisfpresent time. | pro-
pose that Juvenal was aware of the habitus surnogifdm, and that, as a
reflecting historian and poet, he was aware ofdvim reflections — his
own habitus. He could have surely answered thetigues\Who am 1?” —
And he did: In his satires. And he is also quegtigithe reader: “Who are
you?” — Here in Rome, in my, in Umbricius’ time?

Now, this is my third proposal and thesis: By rdv@pthe Roman habitus
in his satires, Juvenal is aware of proving a bia general Roman habi-
tus. And he also reveals his own, which can beddwgtween the lines, in

his humour, his satire. Mockery and irony are thield that Juvenal uses
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to camouflage his habitus — but it shows, nontlseledio he is, and what
he means. His — until then — secret is no longerethBut more impor-
tantly: He will always be the only one to whom thikis own — habitus is
known between the mentality-fronts he is describMyg analysis can only

show a small part of both: of Juvenal’s and the Basihabitus.

As one can now insist: All this sounds like an msition. But it is no in-
sinuation, and even if it is, it is Juvenal himselfo insists on his opinion
between the lines, and another term for his habitne we can surely re-
veal is this: “Juvenal’s insinuation”. In other wisr This habitus, this self-

insinuation is what stands and sounds betweenrtbs. |

Finally: This investigation tries to explore andieal a Roman’s habitus
without claiming completeness and without losirsglit too deeply in the
dusty depths of notional psychology. To show anddoument this habi-
tus, | will use Juvenal’s third satire only. A modense investigation

might show if this way of reconstruction is a pbggy — or not.
2. What | see, is...

.Here spoke Umbricius: "Since there is no room,btiuhe, "for honest
callings in this city, no reward for labour; sincgy means are less to-day
than they were yesterday, and to-morrow will rubsafmething from the
little that is left, | purpose to go to the plackese Daedalus put off his
weary wings while my white hairs are recent, whilg old age is erect
and fresh, while Lachesis has something left tm,sphd | can support
myself on my own feet without slipping a staff battemy hand. Farewell
my country!* (Juv. Ill, 19-30)

This reproachful but in principle unexcitingly saling Wild Blow gives

us a relatively complete look at the Roman’s habitt shows what we

can analyse as effects of transformatibnThe knowledge of departuge

Work, at which one can stay honest, is not requinegimore 3: Effort is
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no longer worth it, because a surplus doesn’t sliow on the contrary:
effort brings loss4: The cost of living rises rapidlya. All this accumu-
lates in a coercion of facts: the reason to leasm&‘while my old age is

erect and fresli

Concerning 1: The reference to Daedalus seems to be very imparta
more than one way. On the one hand, Umbricius aondeRoman culture
and practice in verse 65f. as a farce of Greelumiland also condemns
the Greeks and their culture in a very rude way;tf other hand, he
himself uses Daedalus or better: the Greek-mythoddgnodel, for his
subjective conclusion. Umbricius will leave his hamnn this case Rome,
like Daedalus left the labyrinth by his own virtli&e Daedalus he will go
to exile, and a city such as Rome can easily be asa labyrinth. Daeda-
lus died, according to the myth, after his escapmfthe labyrinth in Sic-
ily to Cumae, where our Umbricius wants to go; @emwhich lies in the
northwest of Naples, in the Italian region of Camipa Cumae itself was
founded by Greek colonists from Chalkis and Erettiing the 8 century
BC (Caputo 1996). Whom is Umbricius really mockitiggn? The Greeks
and their culture? But isn’t he on the way to defmthe origins of Greek
culture, where he’ll be more in touch with Greeltsan he is here, in
Rome? Besides: The satire is a Greek invention!UBabricius is mock-
ing “his” Romans, which try so hard to be Greekmrealise Greek cul-
ture. They don't see that they are getting thenesebr living Greek farce
(Juv. I, 55-125). The Romans and Roman cultueeta@nsforming them-
selves into a pseudo-Greek-culture; they are régomifig the cultural
code of their cultural room — Rome and the Romarpiten They have
forgotten the difference between assimilating anditegrating a culture

like the Greek through a leading culture like thaivn; about which they
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assimilate themselves into interpreted Greek caileurd by this process of
transformation and reconfiguration they get a sagarg component of

Greek culture — a Roman culture without Roman celtua farce.

This is the perfect paradox: by thinking of tleswes as a leading cul-
ture, the Romans practically and theoretically méarintegrate Greek
culture — but it happens exactly the other way adbirhe Romans’ per-
ception of the surrounding world cannot be forgotéther, as it is part of
this process of transformation. The pseudo-Greekpeetive is now the
Romans’ new point of view on the world, as Umbricghows us. A look
at political practice reveals permanent politicatast in the empire, be-
sides some periodical exceptions running like asteidg through Roman
history — until the downfall of the (Western) RomB&mpire in 476 AD.
This downfall can inasmuch be seen as an effeafpsEudo-graecisation
This may sound a bit exaggerated, but as one hsaete- there is a point,
which | tried to explain above. A denial of thigampretation would be
either exaggerated, and it would underestimateirttexactions, the cul-
tural reconfigurations and processes of transfaomatvhich are an ines-
capable effect of cultural merge. It is easy to thee these complex proc-
esses of cultural merge demonstrably lead to agsistomplex alteration
of the Roman Empire on political, economic, soaiadl cultural levels (cf.
Leibold 2006, 70-74), leads to the alteration & Hocial codes and their

practice — to a change of Roman habitus.

Umbricius is describing the level, crossing of tabitus: of the “standard
Roman’s” life in the capital city who is going tthange into a Roman-
Greek hermaphrodite. And the change is going mudindr: The Roman

is changing into a culturally impotent hermaphreditomposed partially
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of the dispassionate und forgotten componentseobtlginal Roman habi-
tus, but obviously mainly replaced by the pseudsiraigated Greek habi-
tus. In other words: this means the decline of Romanners, following
the Greek cultural pattern. It is this special kofddecline which Umbri-

cius , looking into the future, criticises.

Concerning 2: Honest work is not required anymore. Which kindvofk

is, then? With respect to the overall situatioRome, Umbricius points to
another complex issue. Permanently self-transfagmiRoman culture at
his time is fundamentally based on, when we comside necessity of
living, imports; tax imports, imports of goods (whimeans food, but also
art, technology, soldiers, literature, slaves etdnd on war: war in the
East with the Parthians, war in the North, as teetdns are constantly

upholding pressure.

The original Roman peasants have been transforthamgselves into pro-
fessional soldiers for centuries. But: The empésor as always — chosen
out of the leading nobility. The aristocracy of Rem the elite — isn’t
changing so easily. But both fractions — the forgeaisants, now soldiers,
and the always young and old nobility — are getliegs as the time is
changing: The once many peasants and the once fghtynpolitical and
cultural leading families — they are no longer atodive independently,
depending on their own culture, their roots andlitiens. The peasants,
senators, emperors, knights — the “Roman origindls8y vanish; they

dissolve in the new cultural codex.

What | want to say by this excursion is: What kafdvork can there be in
such a capital city, in Rome? What kind of honestrkwdoes Juvenal
mean? (Juv. lll, 126-169). The only choice one isa® adapt the new

169



Carnival Xl (2010)

culture. To live under — through the eyes of Umbsc- immoral and un-
ethical — “Greek” conditions — not in originally R@an conditions. Greek
conditions mean: To speculate, to cheat, to capgamble away living, to
chatter, to show off with everything. There are twars being fought
within the Roman Empire: A small one, and a big.corge small and the
big politics: Everything is in every way not origity Roman any longer.
There is no longer room, not even the smallestwliich someone like
Umbricius wants to stay, to live, to work. Theraahing left to believe
in. These Romans at his time are no longer Romdmwspgrform work in

the Roman way — for Romans, for the whole empitas Ts Umbricius’

worst case scenari@®seudo-graecisation in realityt is a metonymic rep-

resentative of the change in Rome and in the wRolman Empire

Concerning 3 and 4:Effort is no longer worth it. The causes are mddifo
(Juv. I, 170f.) Plus the strong competition, tinereasing non-wage in-
comes, the increasing costs for living, permaneftation, etc. As we can
read, these facts are given in Umbricius’ time oni®, however, besides
some periodical exceptions. These facts are natvalty, they are every-
day life. And these facts of everyday life, thegewmstances Umbricius
cannot take any longer. The sociocultural upheaardsserious. The pov-
erty rises, is rampant. Who can pay for work in amay? The magnifica-
tion points and projection surfaces are placesthikesuburb (Subura). The
circumstances there, as in general but not so dadpurse, are, what
Umbricius shows us as critical as well as basicalijivable. They are
making people ill. Effort is no longer worth it # manifold ways. Work
brings no surplus, no satisfaction and not a bjirektige can be earned by
hard working hands. Each kind of work causes castedvance. In

Umbricius’ time, these costs are neither now nérospectively covered.
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You cannot longer afford anything for a good livingyou get ill. lliness
causes costs. Add the strong competition, nepotikand — everything |

was explaining under point two.

Concerning 5: All this accumulates in a coercion of facts: Thasen to
leave Rome, While my old age is erect and fresiBut: The coercion to
leave is none, because there is no one forcing ldiabrto leave. It’s his
own conclusion. All the points given above are osasnough to make
Umbricius feel forced. Would these causes or cistamces be a coercion
of facts — just think of our own times! The poavjrg in the Subura in
Rome, get ill. The rich in their homes become peaedt greedy for
power. This simplification serves the unscientificidness of Umbricius’
principle: Ill, or perverted through adaption, inetloss of one’s own cul-
ture, the reorganisation or reconfiguration — t@sformation of the com-
plete sociocultural space, including politics —lugting all the missing
complexity and interaction; besides strong subgidyn the dynamics of
chance. The discussion is idle because the chagibe reconfiguration
(the transformation) of all the cultural codes @ disadvantage; like no

change at all iper sea disadvantage.

Conclusion:

Finally: Where is the hidden habitus? Where isgbecial Roman’s men-
tality — and Juvenal’s mentality? It is hiding andeniously camouflaging
itself behind the character of Umbricius. It usks tatire as a device to
blur itself, the exaggeration and the painful maogkéo be heard (and also
read, of course). It seems to sleep, when it getggid back to reality in
the end by his draught animals — but it never sled#daughs lovingly in

our faces. Lovingly due to several causes: It wawgder make such an
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effort to write such sharp and well describing resti because of the self-
ishness or cynism, even if it sounds cynical ofistel It works in a clever
and smart way by describing social problems througla hard time of
great cultural change. And it also shows solutidhgouldn’t do what it
does if it would or could not love what it seeswlfiat it sees would not
make him suffer. This suffering is but an effectogrcion; the effect of a
technology of power and its use constituted inetgciThis suffering can
change, when Umbricius leaves home. Leaving meams hrope. He/lt

knows both sides of the coin: even the loss, eherbenefit.

What do we hear, when we hear Umbricius wheezewheeze of a tired
martyr? Surely not! For that, he/it bites too hardo that it is not only
hurting, but even bleeding. The habitus won't biéated, it wants to be
understood. It searches and tries to find a synepiatkar. It warns, point-
ing to tradition. Thereby it appeals to a utopikeTpast. I'd like to call
this habitus convalescent; recovered. Recoverad ft@e past, it is care-
fully reading the reconfigurations and transformias of the present. It has
no choice. There is no other world, besides thisldydchis world — on
which he can recall and which therefore means ¢hiery to him. So

sometimes this habitus also sounds lonesome.

When we know that Umbricius leaves at the ends & part of Juvenal’s
habitus that leaves Rome. The “carnal” part stday it sound — com-
pared with our modern terms — xenophobic, misogyai conservative
down to the bones — Juvenal couldn’'t make morencéféort than anyone
of us, and than what he did. But perhaps this isgfit. Whoever reads his
sixth satire about women, reads satiric vulgaritirg look deeper! There

is no real or subtle transgression. Umbricius dedsat most men do:
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They complain about women’s behaviour; the how, thetwho, is what
he criticises! He stops at subscribing the surfacé giving hints about

whatcould be below. This has nothing to do with misogyny.

Satire as a category of communication is one offéla¢ures which draw
part of the habitus which, | propose, is Juvenalse question is, if we
harm Juvenal by upsetting him with our modern poinview, our inter-
pretation. Can this be the whole truth? At least p&it? Or does it just fit
in our pattern of interpretation? A pattern whigshgrown historically or
has been socialised — part of another processanéfiormation, our own

process.

There must also be another part of Juvenal’s habittich may forever
stay clouded; | was hoping to show my idea on hoRoaan’s habitus
could be interpreted by reading Juvenal’s satifédgs is what we have,
what Juvenal/Umbricius tells us: His sharp and dermpatires. A poet, an
artist tries to do the best he can, to show theé dfeshat the motive he is
looking at shows him in any way. Juvenal revealgsabs, but concurrent
possibilities, even when it seems that they aréegatg onlyinside of

him, or better: in his habitus. Juvenal’'s — a Romarhabitus materialises
itself very effectively in a discursive, culturarmre; it is the critical focus
and literary marketplace of the complexity of aomfiguration, a transfor-

mation and a recoding: Of a world-city-empire incuerall change.

Notes

1| follow Bourdieu’s (1997) definition of habitu habitus, in his words,
is the way people “behave”. Another possible exaimm for habitus,
which points in the same direction, is given by ot Elias (1987). The
definition fits in both instances: a habitus istpafr socialisation, or, as |
try to show, part of the process of reconfigurimgl aransforming Roman
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culture by the help of Greek culture. Bourdieusallhabitus a “geronnene
Lebensgeschichte” (“coagulated life story”; BourtdiE997, 571.).

2 For a definition of what transformation might beefer to the homepage
of the ,Sonderforschungsbereich 644“ at Humboldtiversity, Berlin
(http://www.sfb-antike.de/index.php?id=317&L=0 - sita checked
05/15/2010): "Transformations can be understoochagplex processes of
change which take place between a reference acarmmmdoption area.
As they proceed, transformations not only modify #ilopting culture, but
also reconstitute the reference culture. This ctetsion between modifi-
cation and performative genesis is an essentialactexistic of transfor-
mative processes, which can occur both synchropoasld diachro-
nously" [translated from the original German by BadbJ. Hanna]. To
make it short, transformation means the procesaultfiral exchange be-
tween Roman and Greek culture and their compleetdependences. Ro-
man culture integrates parts of Greek culture @mtegrates Roman cul-
ture in the Greek one. The result is what Umbritiies to describe as the
new Roman habitus.

% For example 71f.: ,Quick of wit and of unboundeapudence, they are
as ready of speech as Isaeus and more torrential.”

* Very interesting also in comparison with Karl Mamork “The 18"
Brumaire” — there he looks at the first and theoselcFrench revolutions
and comes to the conclusion that the second Fr&satolution (1848-
1851) was a farce, after the first one had beeagety (MEW, 115).

> Women may do this the other way around. See famgie Berg 1998/9.
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A (Slovenian) Graduated Historian's Anabasis

Or Why You Don't Need a Ph.D. in History to Drive
a Taxi.

Bogdan Steh

Ljubljana

So, I've finished my bachelor's degree in histdBpood, what can | do
now? Does this sound familiar to you? If you've alreaghaduated, this
guestion probably came to your mind shortly aftedsaunless you're one
of those lucky ones who knew where they were gtongork even before
they finished their studies. The majority of stutdeshould take this ques-
tion into consideration before they even start wngl Most don't, but
that's logical. Typically we study subjects we fe#bse to and in which
we have some interest. The chances of getting dgo't play such a sig-
nificant role at this stage. There's nothing wravith thinking this way,
since we will be highly motivated to study subjeatsvhich we have natu-
ral talents and find interesting. Nevertheless, gbod to know what we
can expect from our education after our studenégimmre over. In theory
we should find a job inside our academic field tfirs case history). Al-
though the slogan “you don't study to get a joli,tbiget the knowledge”
is quite popular in academic circles, I'm sure rihbstudies just to study.
Or at least | hope so. So where can people withegsgin history get ap-

propriate jobs? That was the question we wanteangwer at the ISHA
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Weekend Seminar, held in Marburg from January 28 37 2010!
There's no way to describe a typical career patlgrfaduating history stu-
dents. Each person's search for a job after gtimthuiz unique; however,

there are some common themes that can be discussed.

Spaghetti Bolognese

It is not surprising that of all the discussionsMiarburg, the one about
study conditions was the most intense. The qualfistudy conditions can
contribute a great deal to one’s job chances agftaduation. In the last
decade, debate about universities and the studyegsobegan to revolve
around the word ‘Bologna,” commonly used either tfog Bologna treaty
or the process started after its signing. Opiniomghe subject vary from
strong approval to strong criticism. We experienbeth from our guest
speakers in Marburg, with one significant differendhe speaker who
supported Bologna was critical about the first lssaf the process, ac-
knowledging that not all its goals have been redara some aspects still
need to be handled better or differently. One calédcribe his presenta-
tion as a defence. The other speaker, a strongnempaf Bologna, chose
a more offensive approach, describing the reforra pkan of “university
managers supported by politicians.” However sherditimake any sug-
gestions about what should be done in the futummage the process of
studying better, as if the old system was geneglyd and maybe needed
just some minor corrections. This kind of opinignalso very common in
university and academic circles in Slovenia. They the reform as some-
thing imposed upon them by politicians or the buoeacy. Their argu-
mentation against the Bologna reforms rests onathe hand on the

‘university tradition,” on the other on protectitige university from the
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laws of the free market. For one professor, Bologrea process in which
the political élite have almost destroyed somethirag had been built over
more than eight hundred years and had proven tonbeof civilisation's
most successful idedsAnother professor pointed out that the reformers
want the modern university to exchange academiellace with eco-
nomic success, with only one goal: to give studdmiswledge that en-
ables them to get the most profitable foBood, of course the university
should have other goals, such as the growth ofiécteal skills and cul-
tural development, beyond giving students knowlefdgeyood future em-
ployment. But to see equipping students for a dgoénas the last step on
the university’'s descent to rock-bottom is a biadic. | don't think all
those students at universities came to spend tlioee, or five years
studyingsomethingand then to end up starving or on social supygut.
this was one of those professors who don'’t seethiti about that. And
why should they? They have good and relatively galfs. From their
perspective Bologna is a nuisance, disturbing trstesn in which they
have been working for the past twenty or more yaacswhich suits them
just fine (or is at least more comfortable thand®mla). Their criticism is
very one-sided, because they don't tend to becakitf the system of
which they are currently a part, not just with nej#o debate about re-
forms of the university, but also of everyday thlEngo illustrate this atti-
tude, let's examine one basic example: a studdrlisped a letter to the
editor in the newspaper of the University of Ljania, complaining about
professors in the Faculty of Arts not attendingirttodfice hours. After
some time the dean of the faculty replied to hiot, neally addressing his
concerns, but rather pointing out how this problshould be solved

within the faculty system, saying the student sdaxdme out with con-
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crete names, and telling him ‘to step out of sigfthe public and come to
meet him in his office to discuss the problefhit’seems the dean was
mainly concerned about bad publicity in the medieemwthe student went
public with the problem. ‘Don't you think it's wrgrto publicly insult the
efforts of many who attend to their work on theufae with great dedica-
tion and professionalism, just because of a fewviddals? (I'll admit
there may be a group of them)As we see, criticism is mainly directed
towards the vicious student—the outsider—while dheversity staff—the
insiders—are defended as dedicated workers, wehptissible exception

of a small problematic group.

Similarly, promoters of Bologna don't seem to takiécism lightly either.
Since a great deal of capital, both financial asdeeially political, was
invested into the process,ntustbe a success story—or at least sold as
such in media. At the conference about Bologna tmeldienna and Buda-
pest in March, 2010, the EU commissioner for saemnd research
Andrule Vasiliu spoke about a ‘success story thearnty shows how Euro-
pean cooperation can be useful.” But if succeds ise measured not by
agreements on paper but by practical results, ithelmows that only part

of the plans came into practice and even thesemevery country in-
volved in Bolognd. There are many reasons to agree with an opinien ex
pressed by Dr. Rizman in an above-quoted artiblg, ‘he finds no good
reasons to celebrate the™anniversary of Bolognd. Different interpreta-
tions of results, criticism that leaves very litpace for compromise, and
a lack of communication between all partners ingdhin the process
(academics, students, politicians, representatifehe economy) are ob-

stacles to a successful end to the process, desfeigions that are not
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necessarily bad. The atmosphere in Vienna on thetleelebration was a
good example of this lack of communication. It seghe promoters, due
to the already-mentioned reasons, decided to dieepublic a positive
image of the event at all costs. So the whole tgaded up similar to a
G-8 Summit. On one side were politicians and premsobf Bologna cele-
brating in Hofburg along with some student représtares, much like
Bono and other celebrity ‘Good Samaritans’ at Gen®iits, while stu-
dents and activists were placed on the other didepolice barrief.| pre-
sume there were some suggestions worth listeningntboth sides, but

who's going to hear them if there's a SWAT teamditay in between!

The group that feels the consequences of reforrmthet are the students.
As such they are very motivated to be critical ahmiversity study con-

ditions. It's in their interest to be so, since Kmowledge they'll receive at
the university will be one of the crucial factorstheir further career. In
Slovenia, it was the students who made the masuéated remarks about
the Bologna process and were some of the firsbtotmut some serious
problems caused by changing academic programs,asughestions about
the education levels of the old and new degreesthan problem is that
new ‘Bologna degrees’ are not actually new, but midgrams cut from

four years to thre2 From the point of view of a history student chamyi

programs, this was an opportunity to bring some newses into the pro-
grams, a change which could enlarge job opportmitior freshly-

graduated students. This has not happened, a® isade in most other
countries. Which brings us to a problem. Historggsams at universities
are mostly composed as if every student will endaspa researcher. In

fact, as pointed out by one of the attendees aMdwdbdurg seminar, only
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about one percent of students per generation wdl @ as professional
scholars. While this small group will get all therefits of being part of
institutional science, others (a ten percent oremaist as good as the
‘chosen ones’) will end up in the free market dc# thbour force, with no
specific training to do anything else than be histd researchers. And the
university doesn't seem to be bothered by thatloded the speaker. The
faces of the guest lecturers confirmed that heehpdint. They are intelli-
gent people, so they were probably well aware cdtvgome of their col-
leagues from student years had to go through Hftsr failed to become
researchers. But they don't see this as a probfeheauniversity system.
Is there really nothing they could do to give ttgriaduates better chances

on the labour market?

Anabasis

Of course we can't expect the university to givealishe knowledge we
need in life. The modern world forces us to leaewrskills every day.
This, however, doesn't mean you couldn't take testwr courses from
closely-related fields that could be useful in ydurther career while
studying history. The idea of the Bologna proce#h s flexibility in
choosing subjects was a good opportunity for sttedemthink about the
skills that could prove useful when graduating. Ambat opportunities

does one have as a history student?

Being a researcher sounds enjoyable and interedtirigas already men-
tioned, such jobs are rare and reserved for thade omtstanding grades
and talent. For a Slovenian history graduate, naorkess the only avail-

able job in the research community is as a jurésearcher at a university
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or one of the institutes. The institutions will adtise a junior research
post, and candidates will apply for a vacancy withntors who had been
accepted by a government agency for research. Teemstitution will
choose one of the candidates—not necessarily thedme, but the most
‘suitable’ according to the regulations. In notfsme cases, the most suit-
able candidate is the one who can be financed éwadfency for the long-
est possible time, since a junior researcher ighme just to work on his
doctoral thesis, but also to help with various ect§ at the institution. On
the one hand, this set-up is very good, since lyegtaduated students
will be included in research projects early on. tba other, it means peo-
ple who have just finished their studies, or areuatio, can be in a better
position than post-graduate students. The latifronly be financially
supported for two years of their doctoral studighjle newly-graduated
students will be financed for the whole four ye@rssters and Ph.D.). In

this case the old saying ‘less is more’ really domge a point.

What about the others, the 99% of students? Evinttieey will find

some job for themselves; they can't stay unempldgediecades. Their
way to this goal could prove to be very slow, witks of painful downs
before finally going a bit up. Not to mention diktdelights of the employ-
ment agency and their arrogant staff. And at soaietpmaybe after their
thirtieth or fortieth application has been denidwy’ll start to ask them-
selves—as the author of this writing did—what can yactually do as an

historian? Is the public interested in things fribra past?

Relax. They really are. Everyday life is full ofomf. Drop by the book-

shop and you'll see how many history books covevaripus topics they
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sell there. Or think of all the fictional novelsdeal on historical back-
grounds. Add to thatjuasihistorical fiction like Dan Brown's bestseller
TheDa Vinci Codeand all the Codes coming after it. Then thinlalbthe
movies inspired by historical events or persoreditsome of them featur-
ing Hollywood stars, filmed for enormous sums ofnag, and ending up
with huge profits at the box office. No less morngyspent on computer
games with historical backgrounds, such as badttbfsimulations. So
history sells well, but that's not all. Some indivals and things from the
past became trademarks for various products. Péaplethe Russian and
Soviet past like Stalin, Gorbatschow, and Yeltzecdme vodka brand
names, as did the famous rifle Khalashnikow. A wivith the name of
former Yugoslavian leader Josip Broz Tito appeaoed the market
(although more as a souvenir), and lately his picamiles at us from bot-
tles of a local version of Jagermeister called ‘8heal.” Not only alcoholic
drinks carry names of famous people. You can atsoke Churchillci-
gars or take a bite of Mozartkugel. You can lookane of these products
as pure propaganda, but they do show us that tbplgavho buy this
stuff—and even though they’re not cheap, they atd m large quanti-
ties—a have a certain attitude towards the hisibfigures who lent their

names to the products. So things from the pasbeanerchandised.

History also plays a significant role in every sshourriculum. The edu-
cational system is one of the largest employerthépublic sector and
school didactics is one of the rare non-acadentigests offered to stu-
dents at the university (if they study to beconackers). The job of his-
tory teacher sets out a great deal of respongibbiesides having to work

with pupils, freshly-graduated history teacherseh&w be careful about
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how they'll pass knowledge on to children, not gising them facts, but
also showing them how to interpret these facts.r@ell be topics in
which the interpretation of history event can beruacial element, such as
when talking about conflicts between nations—esgcabout conflicts
with neighbours. In Southeast Europe such ‘memanflicts’ are quite
frequent; an event seen as favourable by one nati@y be negative to
another’® Such examples can be found in every nation’s hjistpartly
due to the fact that curricula are usually dividetb national and world
history, the later being mostly history of the Weest world. Because of
this kind of history teaching, children learn abth# French Revolution,
Japan, or China, while they don't learn much afegional history apart
from ‘contacts’ with neighbours, which were mostlynflicts™* However,
not talking about conflicts from the past might ygqust as bad as wrong
interpretations of the event. No matter how appegalneutral history’
without stereotypes about others may sound, tektbadich try to pre-
sent history in such a way choose to be silenerathan present negative
images. The result of this silence is poor knowtedgd ignorance of oth-
ers' history’? Of course this problem can't be solved by histeachers
alone, but they should actively take part in a deladout curriculum with
the government and academic circles. When workimgh@w textbooks,
teachers can contribute their experiences in eegryebrk with pupils to

make the textbook more useful to both the teachéitlae pupils.

Museums, those places where we keep what is lgfasf times, can also
be seen as a part of the educational system. Ttlespiead network of
museums is a potential employer for young gradubtstbrians coming

from the university. Being a museum guide is nbid start for someone
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looking for his first employment. He will have t@ ghrough training to
learn all about the specifics of museum work, sithesse were not part of
his program at the universitj.And there's a lot to be learnt. There are
different types of museum, each with its own spddiad of presentation.
Guiding a group (or individuals) through an objeettred museum takes
a different approach than through a narrative musekthe first concen-
trates on the objects kept in the museum as thnstgoint of the exhibi-
tion. A narrative museum is concentrated on a stehjch is the told us-
ing not just objects, but also new exhibition #gies, technology, and
anything else that helps the visitor understand sioey the museum is
trying to present. Even more new approaches apgeglil(and later used in
other types of museums) in target-group museungszcédly children’s
museums, where the audience has priority rather ¢batent. Due to their
focus on the visitor, they are sometimes accusedeofg more a play-
ground than a museum, or called ‘Disneyesdti@he role of a guide is
much more important in a narrative museum, wherbaseto fill the gaps
caused by the lack of objects which could tell stary, whereas in an ob-
ject-centred museum the exhibition objects folltw tine of narration. In
the latter kind of museum a historian is much meeeessary when the
exhibition is in the planning and design phasesodsguides also need
good interpersonal communication skills. Explanaionust be on a level
that visitors understand. Until recently it was e¢oom to presume visitors
came to museum to learn something, but recentetuative shown that
visiting a museum is also a social event (rarelypdople come to a mu-
seum alone). Of course people want to learn somgtbut they also want
to be entertainetf. Simplification of the facts doesn't mean droppény

important information, but just finding the rightovds for a group to un-
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derstand the story we are trying to present. Algiowe are talking about
making things simple for the audience, for the guiohd the institution,

this is anything but simple work.

While schools and most museums are non-profit,igouis one of the
most profitable branches of the economy. In regeats cultural tourism
has become a booming market within the tourism strgu The World
Tourism Organization estimates the yearly growtleutturally-motivated
travel at 10 to 15%, while the overall averagehi@ tourism industry is 4
to 5%2° Visitors who tend to visit cultural sights, musesjratc., generally
stay longer in one place and spend more money gitiiir stay. As such
they are very welcome guests, although for instancéenice the large
number of tourists has became such an annoyarite tocal population
that many inhabitants have deserted the old towandoning it to the
tourists'” Historical sites are a crucial part of culturaliism; they are
heavily promoted by tourist boards and local auties:. But it's the tour
operators who make the profit in this business)gisnormous amounts of
heritage all over the world almost for ffedalthough this is changing
now). Unfortunately these tours often go througkthwit tourists getting
much understanding or explanation of the physieahains of the past
they’re looking at® Heritage professionals, which historians are foes
should get involved in this industry and not loakaeh on it as a nuisance.
Instead they should see cultural tourism as a soof@dditional income
and an opportunity to help the public develop aitp@sattitude towards
the remains of the past. As in museum work, findimg right balance be-
tween academic content and understandable expariatcrucial. Histori-

ans, like other professionals, tend to forget thhat is obvious to them
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may not be clear to everyone ef8&uiding tours is not the only opportu-
nity for historians to get involved in cultural tiam. Their roles are even
more important when planning to attract touristgheir cities. It is they
who determine what can be considered a potentimisto site and how it
should be developed into a tourist attraction.his kind of project* the
historian will participate in a team comprised ebple from various pro-
fessions. Inside the team he will have to make comjses, since people
coming from different professional environmentsdten look upon the
same issue from perspectives specific for theifgagion. Still, as a histo-

rian he will have to stand up for the principalshaf profession.
Taxi, taxi, taxi

When starting to write this paper, | only intendedsummarise what was
discussed at the seminar in Marburg. Eventuallpeitame more than
that—a re-thinking of the first steps a young getéd historian makes in
his professional career. The first part of the pageals with the educa-
tional system, while the second points out someodppities for employ-

ment in which an historian’s education can be us&ath parts are con-
nected to some degree. When writing about a fewriatl places for em-
ployment, | pointed out some special skills peamed to be successful in
their job. The Bologna process, with its (partlgxfble choice of subjects,
was a good opportunity to introduce some of thédks $o future histori-

ans, who could take these courses if they foundeéfful for their future

careers. Also if they fail to become researchdiis, ddditional knowledge
would improve their position in the labour markehgared to their situa-

tion today. Unfortunately the debate has gone wttear direction, as de-
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scribed above, which does not benefit future hjsgnaduates. We often
hear how educated people armastfor the future of modern society. But
when you see how many well-educated people areegsblthis slogan
turns into a joke. How does a large percentagegiflyr educated people

help if they can't use their knowledge anywhere?

We now turn back to the question from the subtfiehis article: Does
someone need a Ph.D. in history to drive a taxif,Wie sure we could
find customers who would be very happy to havexadever who could
not just drive them to their destinations, but a$ee them tours around
the city. But if we consider the perspective of timaver, the whole situa-
tion (no matter how bizarre it looks, it's totafipssible) deserves a clear
no as an answer. It is disrespectful towards someatieenough intellec-
tual potential to finish a Ph.D. (or any other jgoatiuate program) to have
him end up without a real opportunity for a jobh#& level of education.
Can you imagine how a person with such skills féelisg unemployed or
stuck in a job he doesn't like, just to earn enofaghbasic life? Imagine
how much money the person spent to come so faughrthe educational
system. For what? It should also be of concernuaigersity whether and
where its former students end up employed. Butarsities don't seem to
be particularly interested in this. They do liketatk about excellence, to
be regarded as elite institutions, to pick thaidsnts, and to charge large
tutorial fees. But they seem to forget that thecess of their former stu-
dents after graduation is good advertising for thBeing like Oxford is
not just a matter of money, but also of attitudadAdear university man-
agers, | don't think Oxford University would considhe news that a large

percentage of their former students are jobledset@omething that just
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‘sometimes happens.’ More likely they would seasitvery bad publicity.
And you? . .. Do | hear something?

Opinions expressed in this article are not officie@ws of ISHA, but rep-
resent only the views of the author, who also tdkésesponsibility for

them. The author of this text wasn't paid for thiing by any institution,

group of people, or individual. (He actually dogsyet paid for this at all,

but is still happy to write it).
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“The World Around Us Tells a Story”

History, Language, and the Works of J.R.R. Tolkien
Interview with Dr Allan Turner, Jena

Allan Turner is a philologist who
specialises in the study of J.R.R,
Tolkien’s works, the best-known of
which undoubtedly is the epic trilogy
The Lord of the Rings'urner is cur-
rently a lecturer for English language

at the University of Jena in Ger-

many.

This interview discusses languages and their héstpthe value of inter-
disciplinary thinking, and what students of histocan learn from

Tolkien’s life and works.

ISHA: Dr Turner, first of all, please introduce yourself and your aca-
demic interests to our readers.

TURNER My primary interest is languages, or you coukbatay, the phe-
nomenon of language. It all started off when | lselgarning French at the
age of eleven, with the idea that in other langesagsu do things differ-
ently than in your own. Then, in my mid-teens, tigtorical component
came into this, and this is largely a result ofdieg Tolkien'sThe Lord of
the Rings especially the appendices at the back of the lvdakh give
you all the historical and linguistic backgroundhe stories. In particular,

they tell about the development of language.
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Tolkien, of course, was a comparative philologigth particular interest
in the Germanic languages and their relationshiprie another. Very
early in his career, he invented two languageschvhie developed, con-
structing a historical relationship between therhefE is actually very
little of this in the appendices #dhe Lord of the Ringbut it does give the
reader an insight into language relationships. Niwg, is what gave me
the desire to study the history of languages. | ¥aBunate in that at
school, | had a German teacher who was also végyeisted in this field.
In my last year of school, this teacher gave meesprivate tuition in the
history of the Germanic languages. We actually dgavn together and
read a part of th&libelungenliedthe famous Middle High German epic.
Hence, when | went to university to study Germamwak already pretty

well prepared for it.

The thing is — we're talking about 1968 right nafcourse a well-known
year in the history of universities. Everything wasch more peaceful in
England than it was in Germany, France, and othes f Europe. Dem-
onstrations were small and mostly had to do witiméstic matters like
when were men allowed in women’s halls of resideand things like
that. We did have sit-ins and things of the kingt, io overly big political
issues. However, the idea that was going on attithat was that study has
to be ‘relevant’, but the university that | had sbo for my B.A. — Read-
ing — was particularly conservative, at least itsi@an department. It had
lots of philology, which is why I chose it. This wdotally against the
fashion, and | felt | was having to assert mysel$ay that | wanted all of
the philological options. So, if you like, | was iswming against the tide
right at the beginning of my studies. | think I"been doing that ever

since. [aughg
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How did you continue your education, and when did istory become a
part of it?

| spent four years doing my B.A., and then | wentto do an M.Phil. in
Medieval Studies. This was the brainchild of myotut=.P. Pickering, a
very interesting man. He had persuaded the untyefsilet him open a
Graduate Centre for Medieval Studies, based onr@ lzedget. But that
was in the days before graduate centres were a corfeature of the uni-
versity scene. Pickering basically wanted to geth&l medievalists coop-

erating together, teaching a masters programnteein $pare time.

During my two years there | did all sorts of intgieg things, and because
the programme was designed for medievalists dfiatls, this was where
| first came across historians and their ways ofkivg. | met students of
history and also went to seminars led by historiansl very quickly came
to see different ways of looking at the same makeFor example, when
we were studying poems, the historians would talk Hours about the
historical background to them, without once considgthem as pieces of

literature. Different people ask different quessi@bout the same material.

At the end of that, | was looking for a job, bué thottom had more or less
fallen out of the market, at least for the typgaif | was looking for — a
lectureship in German. In England, no one wanteghtploy medievalists
any more because studying German was seen asrgjuayinodern for-
eign language, and everyone was starting to saysthdying its history
was of no relevance to anybody. Those universities already had me-
dievalists on their staff were waiting for themragire and free up places

for people who would get to do modern literatussduage, and things of
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that kind. So, | applied for different jobs, butidit get anything.

To cut a long story short now, | jumped sidewaysl went to Cambridge,
a very interesting place, to do my M.Phil. in Limgtics. While | was in
Cambridge, | met a German student who asked mest& Bome linguists
from his German university. They were visiting Caidge on an excur-
sion, and | first met them in a university guestrod here were two pro-
fessors, two assistants, and about nine studethial, sitting in a circle.
One professor was handing around a bottle of whis&ad | thought to
myself that this seemed to be a good way of runaimgexcursion. They
invited me to go to a pub, and in the end | spkatrtext three days with
them. Finally, one professor said “We've got a vexyafor a lector at our
university — would you be interested in that? If piease send me an ap-

plication.”

So this is how | ended up teaching English languadech | have been
doing for the past thirty years. | have no quadifions whatsoever in Eng-
lish, but don't say that too loudlylaighg

You said that reading The Lord of the Ringssparked your interest in
the history of languages. When did you begin to déavith Tolkien's

work on an academic level?

| didn’'t do any academic work on Tolkien for a lotigie. Somehow, one
got the feeling that this wasn’t a respectableghimdo. Certainly British
universities always had a very low opinion of Telkj that may be chang-
ing a little bit now, but only slowly. In my caskstarted doing Tolkien
research seriously when | got interested in théctop translation. | had

taught translation for a long time already, and wtera conference where
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Christiane Nord presented a very interesting papguroblems of cultural
difference in translation. | talked to her afterdarand ended up with

some good ideas which a few years later, | dedidedrn into a PhD.

| wrote my dissertation on the problems of tramstatthe philological
element in Tolkien'd_ord of the RingsThere is a lot in the text dfthe
Lord of the Ringswhich has to do with the history of English langea
The Rohirrim, or Riders of Rohan, are an obviousecia point. Tolkien
depicts them as speaking what is essentially Oglieim But also, Tolkien
was fascinated by place names. Place names arettsognevhich has
changed over time; if you like, they are an indmatof the history of a
particular locality. In England, one has to takeéiaccount the various
stages of its history, in particular the settlenmarthe island by Germanic-
speaking invaders in the fifth and sixth centuriégjr expansion and in-
teraction with the Celtic speakers who were thes®igehand, and the ef-
fect this had on the change of place names. Adl ihinThe Lord of the
Rings and | had to try solving the question of how deesanslator deal
with this? How does he or she transfer the combistory of place names

from one very specific culture, namely Englishatother one?

Tolkien had studied the histories of many languagesefore he in-
vented corresponding histories for the languages dfis own. Once
could say that, as a philologist, he was a ‘languaghistorian’. But

what is his contribution to historical science?

In terms of his academic publications — he didniblsh very much.
Tolkien was a perfectionist and tended not to @ibknything until he
was absolutely satisfied with it. His legacy in #eademic world seems to

be very much the ideas that he gave to other pe8plenany other schol-
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ars have said that it was Tolkien who suggestethicetopics to them, or
helped them developing their thoughts and resBitsbably his most last-
ing academic achievement is the article he wrot8eowulf “The Mon-
sters and the Critics”, in which he argued thattéa much time had been
spent regarding this fascinating Anglo-Saxon poemely as a document,
as a source for trying to form conclusions aboatghst. Very few schol-
ars up to that point had looked upon it as litegtas a poem, as creative

writing. | think he introduced a paradigm shiftabgh that.

But his biggest contribution to Medieval Studies l@en in making peo-
ple want to go in for it. | have told you my backgnd in this — it was
readingThe Lord of the Ringgs my teens which made me want to study
historical linguistics. | think if you ask peoplewadays who are involved
professionally in Medieval Studies, history of laage, and so on, you
will be surprised how many of them say that they igterested in this
through reading Tolkien. It's an easy introductidviedieval Studies is
going out of fashion nowadays, there are not mamgievalists left, un-
fortunately. There are a huge number of peoplet-necessarily at univer-
sities! — who want to find out something about {hésiod. However super-
ficial their interest may be, it is genuine. It yaften overlaps with being

a Tolkien fan.

Tolkien’s type of comparative philology is full dftle stories where very,
very careful comparisons have shown large are&sstdrical change. The
idea that the word ‘daughter’, or in German ‘Tochtés related to the
Sanskrit word meaning ‘a little milker’ — so thelgivho goes out to milk
the cows is a daughter — in that, we have a complieture of a long-gone

social relationship. Tolkien’s greatest skill wdse tamount of detail in
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which he was prepared to look at the forms of woldwre are very few
people who would have the same degree of patierae.could say he
looked at things under a microscope, with a faatmedeal of detail about
them. | think this is very much a personal chandstie. He was interested,
as | am, in the individual phenomena. There areespaople who want to
abstract as far as they can for whatever theyrsé®mt of them, whereas
for others the individual instances are much maeeihating. Tolkien was
perhaps extreme in his interest in the individuedtance. In one of his
letters he wrote at length about mutations of daishat he had observed
in his garden. But it's the others of course whorgest of the praise usu-
ally. Their style is perceived as being more istetilal, yet it isn’t neces-

sarily more rewarding for the world at large.

Leaving aside his academic contributions — what mer can history

students learn from Tolkien?

| think if you are interested in history you haveeady picked up the most
important thing that can be found in Tolkien. I'matra historian, although
| do perhaps have what you might call a histormatlook. And | think
this is something that either you have or else lyaen't. This is my little
theory — Turner’s Theory. There are some people lwiean three dimen-
sions, and there are some people who live in famedsions. For certain
people, the present is the most important thingytihing that happened

before a week last Thursday is of no interest.

On the other hand, there are certain people wht balp looking at the
world around them in terms of change through tikvéen I'm out walk-
ing and | see a building, for example, | automditjcanalyse to myself —

“Ah yes, | can see how that building was changeahattime and another,
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that part of it was built on at a later stage, ..kisTnot so much an interest
in archaeology as an interest in seeing the naerati that particular arte-
fact, that piece of the world around me. The warolund us tells a story if

you're interested in seeing the story.

| think that some people develop that naturallyerelas others don’t. And
it's hopeless trying to tell a three-dimensionalsoa to look at this build-
ing we just mentioned which has developed overcdiarse of time. It
won't interest them, they are only interested inatt is — now; how it
works — now. Obviously you have to practice workindgour dimensions,
just as small children have to learn to work irethdimensions, trying to
recognise the shapes of their toys. | think thaéxactly the same way,
perhaps at a slightly later age, you can develept¢bhniques of looking
at things in four dimensions, looking at thingsaaprogression in time.
But somehow, if that's not part of your personalitis not going to hap-

pen, and you're not going to do it.

| wish | knew why some people are interested it dmal others aren’t, but
obviously, if you are a historian already you acéng to look at Tolkien

from a historical perspective anyway. It's peopleother branches of the
humanities, who perhaps resist this diachronicrpatar, that might learn

something more from Tolkien.

You mentioned earlier that, while still a student & Reading, you
learned a lot about historians’ sometimes very diffrent ways of look-
ing at the same things. Your example was their putg historical ap-
proach towards pieces of literature. Poetry plays @ important role
within Tolkien's works — is there something which mn-philologists
can learn in this respect?
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The thing about Tolkien’s poetry is that almostdllit comes as part of
the narrative, and it's spoken by a particular ebtar as a representative
of a particular culture or something like that. Ayolu feel as if you are
getting the culture together with the poem. A pdism, for example, the
one that we get from Gimli in the mines of Mori?dNd' harp is wrung, no
hammer falls: / The darkness dwells in Durin’s fiall Now shadows lie
upon his tomb / in Moria, in Khazad-Dim.” — the ggeSam likes so
much. This gives you not just a poem, but a pictfre whole civilisation
and its downfall. | think it's the narrative contaxhich makes the poetry
have more sense to the reader who wouldn’t nornpédlly up a volume of

poems.

Or, for example, the poetry of the Rohirrim: “Weaha of the horns in the
hills ringing”. | am sure there are a lot of peoplao read that and are
affected by it without realising that it is, in faevritten in the Old English
alliterative meter. Tolkien is doing a piece ofginstic archaeology here.
He is recreating a meter, a poetic form, which Haldeen used for 900
years. Last year, 2009, saw the publication of pgems in an Old Ice-
landic verse form which Tolkien had written backlwe 1930s. They were
a very strict re-creation of the mythical poemanirthe Elder Edda the

famous Norse collection of heroic stories.

| think what Tolkien does is give people an oppoitiuto experience a
type of poetry that they haven't been familiar wiit experience a kind of
living past. Okay — | know you can’t have livinggpaall you can have is
the present, and therefore it must to some extertind of a theme-park.
But nevertheless, Tolkien brings elements of thet paar enough to touch

them. | think that is the thing. Post-structuraliet course would say that
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we never can actually come into contact with thet.p&/e can never actu-
ally define meaning. But | would say even if we 'tawe can work our
way as close to it as we possibly can. It's ratlker the graph of y=1/x —
the curve comes infinitely close to the axis, bener actually touches it. |
think that's perhaps what we’re working at in arigdkof historical re-
search: getting as close as we can. The facttthdll never actually reach

the axis doesn’t mean that we shouldn'’t try toageaipproximation.

Further Reading
- Shippey, Tom (1982; revised edition 2004): The Ruadliddle-
earth. London: Allen & Unwin / HarperCollins.
- 1d. (2000): J.R.R. Tolkien: Author of the Centubpndon: Harper-
Collins.

- Turner, Allan (2005): Translating Tolkien. FrankfuPeter Lang.
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Call for Papers

Guidelines for Contributions

ISHA invites all students and graduates with aarigdt in historical scien-
ce and related academic disciplines to publishr thapers, book reviews,
interviews, and all other relevant kinds of conitibns. Carnival provides

you the possibilities of

- having a publication both in print and online in Emernational
student journal with increasing visibility;

- receiving feedback on your work by the journal‘st&dal Board,;

- sharing your ideas and the results of your reseaittha communi-
ty of international students;

- practicing English on an academic level in case fitot your native

language.

ISHA calls for contributions from any field of hisical science or related
academic disciplines. Cross-disciplinary approaaresstrongly encoura-
ged. Carnival also welcomes methodological andrtteal articles, dis-
cussion papers, or contributions focusing on lessl@mic topics as long

as they are relevant to students and graduatestofyrrelated disciplines.

If you are unsure whether a paper or project ofryaull fit the journal,

please contact the Editor-in-chief of Carnival via
www.isha-international.org

Contributions should not exceed 15 standard pageésraist meet acade-

mic standards (accurate references, bibliograptuy). dllustrations have

to be handed in separately and in a suitable résnl(B00 dpi).
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